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Ksamidikarmiitna pobota MICTUTh pe3yJbTaTH BIACHUX JIOCIHIIKCHb.
y
Bukopuctanns i7eil, pe3yabTaTiB 1 TEKCTIB HAYKOBUX JOCIIKEHb 1HIIMX aBTOPIB

MarOTh TTOCUJIAHHS Ha BIJMOBIIHE JKEPEIO.

b.-O. B. ¥Ypcakiii




AHoOTALA
YPCAKIM B.-O. B. Oco6auBOCTi HepeKiIagy MeIHIHIX TEPMiHIB y KiHOIHCKYpCi
(ma wmarepianmi ckpunTiB cepiany Jloktop Xayc) (Ksamidikarmiiina po6orta).
Cremianbricth: 035.04 ®inonoris (AHTmilickka MOBa Ta JiTeparypa Ta Apyra
1HO3eMHa MoOBa). YepHIBElbKUN HalllOHAJbHUN yHiBepcuTeT imeHl HOpis

deapkouya. Yepnisui: YHY, 2024.

Y po6oTi 3A1liCHEHO KOMIUIEKCHUM MiAX11 10 BUBYCHHS NUIAXIB MEepeKiIaay
MEJIMYHUX TEPMIHIB, TAKOXX PO3KPUTO BU3HAYCHHS KIHOJIUCKYPCY, PO3TISHYTO
JIIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI MEIWYHUX TEPMIHIB, a TaKOX TNepeKIagalbKi
TpaHcdopmallii y mporiect ix nepexiaay. Marepianom nociiKkeHHs ciayryBaiu 750
MEIUYHUX TEPMiHIB, BUOPAHMX 31 CKPUNTIB 8 CE30HY AaHIJIOMOBHOIO cepiailry
Hoxmop Xayc o6csirom 102 531 crnoBoBkuBanHs. PoOoTa ckiamaeTbest 31 BCTYIY,
TPBOX pOBI[iJIiB, BI/ICHOBKiB, ,Z[O,Z[aTKiB Ta CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JZKCPCII.

KirouoBi cioBa: KIHOJIMCKYpPC, CKPHUIT, MEAWYHI TEPMIHH, MEpEeKIIas,
TpaHchopmariii.

Summary

URSAKII B.-O. Peculiarities of medical terms translation in film discourse
(on the material of the scripts of the series House M.D.). (Qualification paper).
Specialty: 035.04 Philology (The English language and literature and second foreign
language). Chernivtsi National University named after Yurii Fedkovych. Chernivtsi,
2024.

The paper employs a complex approach to the study of the ways of translation
of medical terms in the series. The data of our investigation is presented by a corpus
of 750 medical terms selected from the film script of Season 8 House M.D. series.
The paper consists of introduction, three chapters, conclusions, supplements and a
list of literature used.

Key words: film discourse, script, medical terms, translation, transformations.
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BCTYII

3pocTaHHs 3aIiKaBI€HOCTI HAYKOBIIIB MEAUYHOIO TEPMIHOJIOTI€I0 3yMOBIICHO
CTPIMKHUM TOIIUPEHHSIM 1HQEKIIIHHUX XBOPOO, MOSBOK HOBHUX INTaMiB BipycCiB, a
TaKOX PO3BUTKOM MEJAMYHOI HAYKH 1 TexHiku. L1 mpouiecu cpusitots opMyBaHHIO
HOBHX IOHSTH, Kl MOTPEOYIOTh TOYHOTO BU3HA4YCHHS. MeauyHa TEPMIHOJIOTIS €
OJIHMM 13 HalO1IBIII TMHAMIYHUX CEKTOPIB MOBHOI'O BOKAOYJISIPY, IO MOSICHIOETHCS
IHTEHCUBHOI0O MIDKHApOJIHOIO cCHiBmOpainero B i ramysi. lle miarBepmxkye
aAKTyaJIbHiCTH 00pPaHOi TEMH.

B ykpaiHChKii JIHTBICTHUIN CIIOCTEPITAETHCS 3POCTAHHS YBaru J0 BUBUYCHHS
rajy3eBoi MEeIMYHOI TEPMIHOJIOTIi Ta 0cobimBocTel ii nepexnany. Hanpuknan, I
O. Xamep 1 B. B. XXaBopoHkoBa aHamizyBajiu CTPYKTYpHI PUCH TEPMIHOJIOTII,
noB’si3anoi 3 COVID-19, C. B. BoctpoBa y cBoeMy AMCEpTALIMHOMY JOCIIIKEHH1
BUCBITJIMJIA KOTHITMBHI Ta KOMYHIKaTHUBHI aCHEKTH AHTJIOMOBHOTO MEIUYHOIO
JTUCKypcy Ha matepiami TekcTiB 3 TeMatnku BIJI/CHIJly, a HM3Ka MOCIITHUKIB,
takux sk O. M. Pak, H. I. BoiitkeBuu, T. B. CyponeiikiHa, po3risaanu
MOP(QOJIOTIYHY CTPYKTYPY 1 CIOBOTBIPHI MpPOILIECH TEPMIHIB CEPIEBO-CYAMHHOI
CUCTEMHU Ta IH(PEKUIMHUX 3aXBOPIOBaHb. [HII pOOOTHM MPUCBIYEHI CEMAHTHII
MEIUYHUX TEPMIHIB, iX €TUMOJIOTII Ta BiI0OPaKEHHIO Y (hpa3eoIorii.

Opnak aHami3 mepekyiananbkux TpaHchopmaliiii aHTJIIOMOBHOT MEIUYHOI
TEPMIHOJIOTIT B KIHOJUCKYPCl 3aJIMIIAETHCA MANOAOCIIKEHUM, IO BH3HAYAE
HOBH3HY LIbOTO JOCIIKEHHS.

Mera poGoTm — BHBYCHHS  MEpEKIANallbkuX  TpaHchopmarlii,
3aCTOCOBYBAHUX M 4Yac TMEpeKyIaay aHIJIOMOBHOI MEAMYHOI TEPMIHOJIOTIT B
KIHOJIUCKYPCI.

Merta pobotu nepeadadae po3B’si3aHHS HACTYITHUX 3aB/AaHb!

— HaJaTH BHU3HAYCHHS MEIWYHUX TEPMIHIB SK TIEPEKIaI03HABYOI
KaTeropii,

— y3araJbHUTH J1e(PiHILII0 KIHOJAUCKYPCY;
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— BU3HAUUTH TEOPETHYHI 3acaid JOCHIKEHHSA TMepeKIaJalbKuX
TpaHchopmariii

— MIpoaHaII3yBaTH €THUMOJIOTII0 MEIMYHHX TEPMIHIB B aHTJIOMOBHOMY
KIHOAMCKYPCI;

— OMHCATH ii CTPYKTYPHI OCOOJIMBOCTI B HHOMY;

— MPOBECTH aHaNI3 MepeKIafgalbkux TpaHchopMmaliii y mporeci
nepeKsiaay MEIMYHUX TEPMiHIB B aHTJIOMOBHOMY KiHOJMCKYpCI.

O0’ekTOM JOCTIJKEHHSI € aHIJIOMOBHA MEIWYHA TEPMIHOJOTIA B
kiHoguckypci House M.D.

IIpeaMeTomM HayKOBOI'O aHaji3y BUCTYNAIOTh €TUMOJIOTIYHI, CTPYKTYpHI Ta
nepeKIIaiaibKi 0COOIMBOCTI aHTJIOMOBHOI MEIMYHOT TEPMIHOJIOTIT B KIHOAUCKYPCI
House M.D.

MarepiajioM J0CTI/PKEHHS CIYTyBaB KOpITycC 31 750 aHMIIOMOBHUX METUYHUX
TEPMIiHIB 31 CKPHUITIB 8-T0 C€30HYy aHrJIoMOBHOrO cepiaixy House M.D. o6csrom 102
531 cnoBoBxuBaHb (23 cepii), Oararorojocuii 3aKaJpoBUN MEPEKIA] SIKUX
3niiicHeHo Tenekanagom CTh.

Metoam MOCHIKEHHS BKIIOYAIOTH TaKi: CHOCMEpediCeHHs Ta Onucy ais
OMMHCY OCOOJIMBOCTEN €TUMOJIOTIT, CTPYKTYPH Ta CEMAHTUKU MEIUYHUX TEPMIHIB,
METOJl eMmuUMOI02i4H020 AHANI3Y U1l BUBHAYCHHS TOXOXKEHHS METUYHUX TEPMIHIB;
METOJl CMPYKMYPHO20 ananizy s TOOYAOBH MOJENeld MEIWYHHX TEPMIiHiB,
BUJIYYEHHUX 31 CKPHUIITIB; METOJl CUHMAKCUYHO20 aHANi3y JJIA ONHUCY CTPYKTypHU
peUYeHb OpPUTIHATY Ta MEPEKIANY; MeMmoOoN02iUHUL NiOXi0 10 BUBYEHHS MEPEKIIaTy
ayIioBi3yaJIbHOT TPOAYKINl; METON KLIbKIiCHO20 ananizy nis BCTAHOBJICHHS
KUTbKICHUX MOKAa3HUKIB MaTepiaily, 10 BUBYAETHCS.

Teopernune 3Ha4YeHHsI pPOOOTHM BH3HAYAETHCA THM, IO PE3YJIbTATH
JOCTIPKEHHSI YTOYHIOIOTh MOHATTS ayli10BI3yalbHOIO Mepekiaay KiHO(iIbMIB Ta
METOJIB HOro  JIOCHIKEHHS, MOTJIHOIIOITh PO3YMIHHS  €TUMOJIOTIYHHX,
CTPYKTYpHUX, (YHKIIHHUX Ta TepeKIafalbKuX XapaKTePUCTHK aHTIOMOBHOI

MEJIMYHO1 TEPMIHOJIOTI].



9

IIpakTUyHe 3HAYEHHS JOCIIHKEHHS MOJISITa€ B TOMY, IO HOTO PE3yIbTaTH
MOXYTh OYTHM BHKOPHCTaHI y HABYAJIbHHUX KypcaX: 3 METOAMKH Ta MPaKTUKU
HAaBUYaHHS Tepekiaay (CHMHXpPOHHOTO Ta TOCIIJOBHOTO), OCHOBHOI MOBHU (TeMa
“MenuurHa Ta OXOpOHa 370POB’S aHTJIOMOBHHUX KpaiH), MOBO3HABCTBa (PO3ALI
“CraoBotBip”), nekcukoiorii (po3ain “Erumornoriga”), a Takox (yHKIIIOHAIbHOT
JIHTBICTUKH. BHUCHOBKM JTUIIOMHOI pOOOTH MOXYTh 3HAWTH 3aCTOCYBaHHS MpU
HAIMCaHHI CTYIEHTChKUX KBai(iKaliifHUX pOOIT.

OcolucTuii BHECOK TMOJSra€ y CKIAJaHHI ETUMOJIOTIYHOrO  Ta
NEPEeKIAAANBKOr0 IJIOCAPIl0 MEIWYHOI TEepMIHOJOri, BHOpaHOI 31 CKpPHITIB
aHTJIOMOBHOT0 KiHoAMCKypcy House M.D.

Amnpobaunia pe3yabratiB podoTH. OkpeMi TOJIOKEHHS Ta OCHOBHI
pe3yabTaTH TOCIIHKEHHS alpoOOBaHO Ha CTyeHTChKiN KoHpepenmii UHY 16 — 18
kBiTHs 2024 (Meouuni mepminu sx nepexnadosnasua kamezopis) [32] ta crarti y
360ipHuKy “Lingua Libera” (Ocobrusocmi nepexnady meouunux mepminie y cepiai
House M.D: mpancgopmayii) [29].

Crpykrypa podotu. PoOoTa ckilagaeTbes 3 MepeiiKy YMOBHUX CKOPOUEHb,
BCTYITy, TPhOX PO3JAUIIB 13 BUCHOBKaMH J0 KOXKHOIO 3 HHMX, 3arajJlbHUX BUCHOBKIB,
CIIUCKY BUKOPUCTAHUX JKEPEI 1 TOIaTKIB.

VY BeTyni o0rpyHTOBaHO BUOIP TEMH, 11 aKTyalIbHICTh Ta HOBU3HY, BU3HAYEHO
METy JOCHII>KEHHSI, 3aBJIaHHS 1 METOJIA JTOCIIJIKEHHS, PO3KPUTO ii TEOPETHUYHE U
MpaKTUYHE 3HAYCHHs, HaBEJIEHO I1HQOpMAIlI0 Tpo ampodailiio pe3ysbTaTiB
JOCITIIKEHHS.

Iepmuii po3ain “TeopeTnyHi 3acaau TOCTIKEHHS MEPEKIaay MEIUIHUX
TEpPMiHIB y KIHOJHUCKYpCI” TPHUCBSIUCHO PO3TISAAY HAYKOBOI I1HTEprpeTartii
MEIUYHUX TEPMIHIB SIK MEPEKIIaIalbKOi KaTeropii, BABUYCHHIO TEOPETUUHHUX 3aCa]]
JOCITIJKEHHST TIEPeKIalallbkuX TpaHchopMallii, a TakoXX OTJSAYy MiAXOIIB 10
TIyMaueHHS KIHOJUCKYPCY

JApyruii po3aia “JIIHrBICTUYHI XapaKTEPUCTUKUA METUYHOT TEPMIHOJIOTII B

aHTJIOMOBHOMY  KiHoguckypci  House M.D.” npucBsSiYeHO  BHUBYEHHIO
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€TUMOJIOTIYHUX, CTPYKTYpPHHUX Ta TEMaTUYHUX OCOOJMBOCTEH MEIUYHUX
TEpMiHIB B aHTJIOMOBHOMY KiHoauckypci House M.D.

VY Tperbomy po3aidi “Ilepeknananpku Tpanchopmaliii y mpoiieci nepexiiany
MEANYHUX TEepPMIHIB y cepiani House M.D.” po3risiHyTo JEeKCHYHI Ta TpaMaTH4HI
TpaHcopmMmarlii y mporieci mepekiaaay MEIUYHUX TEPMIHIB Yy KIHOJUCKYpPCI, IO
JOCIIJIKYIOThCS. TaKoK OINUCAaHO Yy3arajdbHEHl pe3yibTaTH MepeKIagalbKoro
aHam3y.

Y BHCHOBKAX TiJBEJEHO IMIJICYMKA MPOBEACHOIO JOCHIKEHHS Ta

OKPECJIEHO MEPCIEKTUBU MOAAIBIIOTO aHATI3Y.
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PO3JILT 1
TEOPETWYHI 3ACAJIA JOCJILIKEHHS MEPEKJIATY MEJUYHNX
TEPMIHIB Y KIHOAUCKYPCI

1.0. Becrynni 3ayBaskeHHs
Po3in mpuCBsSYEHO PO3IIIALY MEIUYHUX TEPMIHIB K MEPEKIIaT03HaBUO] KaTeropii,
aHaJi3y MiAXOMIB MO0 TIYMAadyeHHS KiHOJHCKYPCY, a TaKOXX ONHCY TEOPETHUYHUX

3aca]l JOCIIKEHHS EepeKIaJalbKuX TpaHc(hopMaliid y MEAUYHIA TEPMIHOJIOTII.

1.1. MeanuHi TepMiHH SIK NePEKIAT03HABYA KATEropisi

Tepminosoris sik Hayka copmyBaiacs auiie Hanpukinii XIX — nmogatky XX
CTOJIITTS, TOJIl IK MEIMYHA TEPMIHOJIOT1sI, [TOB’s13aHa 3 OIMKMCOM XBOPOO 1 METOIIB iX
JNiKyBaHHS, BUHMKIAa Habarato padime. [i po3BUTOK BiaOyBaBcs MHapaneibHO 3
CTAaHOBJICHHSIM MEIULMHU — OJIHI€T 3 HAWAABHIIINX rady3eid HayKu.

MeauuHi TEpMiHM € YaCTHMHOIO JIEKCUYHOro (POHOY MOBH, TOMY ISl iX
aHai3y 3aCTOCOBYIOTBCA TI K METOAW, M0 ¥ Uil IHIIUX TPyH JIEKCHUKH.
HesBaxatoun Ha crenudiky TEpMiHIB, IPOILIEC IXHHOTO TBOPEHHS 0a3yeThbcs Ha
3araJlbHUX MPUHIIAIIAX CIIOBOTBOPEHHS, MIAMOPSIAKOBYIOUUCH TUM K€ (DOHETHUHUM,
MOP(OJIOTIYHUM,  CHHTAKCMYHMM 1 TIpaMaTUYHUM  TpaBWiaM, 10 U
3arajbHOBXMBaHI cjioBa. OCHOBHOI0O (YHKLIEIO TEPMIHIB € KOMYHIKaTUBHO-
HOMIHATHBHA, a B CJIOBHHKAaX BOHU PO3TAIIOBYIOTHCS Pa30M 13 3arajibHOBKHBAHOIO
JIEKCUKOIO.

Meauuna TEpMIHOJNIOTISE — 1€ CYKYIHICTh CIIB 1 CJIOBOCHOJYYEHb, SKI
CHELIaICTH BUKOPUCTOBYIOTH Ul IO3HAUEHHS HAYKOBHX TIOHATH Yy cdepi
MEAMIIMHA Ta OXOPOHM 3J0pOB’S. AHTJIOMOBHAa MEAMYHA TEPMIHOJIOTIS, ¥ CBOIO
4yepry, € OpPraHigyHOI CKJIQJIOBOIO CY4YacHOI aHTJIIMChKOI MOBM ¥ pPO3BUBAETHCS

BIIIIOBIIHO 10 i1 3araJIbHUX 3aKOHIB.
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Posristaemo ocobmmBocTi MeauuHoi TepMminonorii. Haykosmi, 30xpema O.

H. BotitkeBuu, T. Cypopeiikina ta B. JliHHIKOBa, BUIUIAIOTH TaKi

XapaKTEPUCTUKU MEAUYHUX TEPMIHIB:

1.

Iumeepayis — MeTUIIMHA B3a€EMOJTIE 3 THITUMU Tay3sMU, TAKUMU SIK TCHETUKA
(mother-to-child transmission), 6iostorisg (lymphatic system), 6ioximis (DNA,
RNA).

Inmepnayionanizayis — 3aBASIKU TPEKO-JTATUHCHKOMY TOXO/KEHHIO TEPMiHU
4acTO MalOTh OJJHAKOBE HAINMCAHHS ¥ 3HaYEHHS B KUIBKOX HECIOPIIHEHHX
MoBax (Harnpukiaj, interferon, vaccination, microbe).

Vuigixayis — nocaraetbcsl 4yepe3 CTaHAAPTU3ALII0 TEPMIHOJIOTI.

Exonomis mosHux pecypcie — peaiizyeTbes uepe3 abpesiallito (Harpukiaj,
HPV — human papilloma virus, TB — tuberculosis).

3a nparsivu xe A.C. [{sxoBa ta T.P. Kusika, TepminaM nputaMaHHi Taki pUCH:
Bionosionicme moenum nopmam (Hanpukia, aHrmicbkuid Tepmin medicine
MOXOJUTh 13 JyartmHchbkoro medicina  yepe3 crenudivHi  mpaBuiIa
TpaHciTeparlii).

Cucmemnicms — TEPMIHU € YACTUHOIO TePMiHOCUCTEMH (Hanpukia, attack B
MEJIMIIMHI O3HAYa€ ‘“‘ceplieBHil Hamaa’, TOMl SK 11032 TEPMIHOCHCTEMOIO IIe
“BifiCbKOBHH Haran”).

Yimka Oeginiyis — KOXEH TePMiH Mae TouHe Bu3HaveHHs (ultrasound —
“3BYKOBI XBHJI1, IKI BAKOPHCTOBYIOTh JJIs IIarHOCTUKHM Ta JJiKyBaHHs “sound
waves that are higher than people can hear, esp. ones used to examine and
treat medical problems” [48]).

Hesanesicnicmos 6i0 konmexcmy — TEpMIH 3aBXIU 30epirac CBOE 3HAYCHHS
(lymph 3aBxnu o3Havae «timda).

Tounicme — TEpMIHM TOBUHHI YITKO B1I0OpakaTh TMOHSTTS, YHUKATH
0ararosnaunocti (lobe — ye mouka éyxa, abo dons, a ne 1006).

JlakoHiynicms — TEpMIHU MalOTh OyTH KOPOTKHMH, ajie TOYHUMHU (COMa,

stroke mpotu encephalopathy).
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7. Oono3naunicmb — TEPMIHM YHHKAIOTh OaraTo3HadHOCTi (CYtOtOXiC 3aBxau

Ma€ KOHKPETHE 3HAUYCHHS — pyHH(DIBHUN 115 )KUBUX KITITHH).

8. Minimym cunoHimie — CAHOHIMIS P1JIKO 3yCTPIYA€ETHCS, aJie MOXKJIMBI BUHSTKU

(stomach — belly, rubella — German measles, ertussis — whooping cough).

9. HeuimpanvHicmes — TEPMIHU HE HECYTh €MOIIIHOTO 3a0apBIICHHS.
10.Muno3syunicms — TEpPMIHM HE TIOBHHHI MOXOJWTH 3 JIAJICKTU3MIB YU

KaproHI3MiB.

TakuMm 4yuHOM, MeIUYHA TEPMIHOJIOTIS € YHIKAJIbHOI YaCTHHOKO JIEKCHUKH,
aJie PO3BUBAETHCS 3a THMH K 3aKOHAMH, 1110 ¥ 3arajibHa Jiekcuka [7, ¢.8].

OTxe, MeANYHAa TEPMIHOJIOTIS € YAaCTMHOKO CY4YaCHOI aHIIIIChbKOI MOBH,
MO3HAYa€ TMOHATTS y cepl MEIUIIMHA 1 OXOPOHH 370pPOB’S, a TaKOX BIJAIMOBIIAE
HU3I[l BHUMOT, $K OT BIANOBIJHICTh MpaBUJaM I[I€BHOI MOBH, CHUCTEMHICTb,
Ne(pIHUTUBHICTb,  HE3aJIeKHICTh Bl  KOHTEKCTY, TOYHICTh, CTHCIICTD,
OJIHO3HAYHICTh, BIJACYTHICTb CHHOHIMIi, €KCIpEeCUBHa HEHUTPAIbHICTh Ta

MUJIO3BYYHICTb.

1.2. ITigxoau 10 TaAyMaYyeHHS KiHOJAUCKYPCY

Ha nanomy etamni po3BUTKY JIIHTBICTUKH BUBYEHHSI AUCKYPCY 3aiiMae YiIbHE
MICLIE Y TOPOOKY SIK YKPaiHChKHX, TaK 1 3aKOPAOHHUX HAyKOBUIB. [1ei popMyBaHHs
foro Teopli 3apo/UKyBaJMCs W pPO3BUBAIUCA IIOCTYIOBO, OTXKE MOMKEMO
CTBEP/KYBAaTH, IO SBUILE TUCKYPCY € TOPIBHIHO HOBUM HE TUIBKHU B JIIHTBICTHII,
a i B IHIIMX T'YMaHITApHUX HayKaX, OCKUIbKM BUHUK HAMPUKIHI XX CTOJITTS.

«IToHSATTSI AMCKYPCY B CyYaCHIH JIHTBICTHIII I 1 TOC1 3JIUIIAETHCS CIIIPHUM
yepe3 Te, UI0 Pi3HI HAYKOBI MIAXOJATH 10 HBOTO IMO-PI3HOMY 1 JalOTh CBOIi
nedinimii. Tepmin “discourse analysis” ynepiie Bxxuto y 1952 p. 3. Xapicom. [Tpote
HOro CTaHOBJIEHHS K OKpEeMOi1 JUCHMIUIIHU BinOyBaeTbes y 1970-x pokax, Koiu
Oynu omyOmikoBaHi (yHaameHTanbH1 npari T. Ban [leiika, B. [pecnepa it .
[lerepi — mpencTaBHUKIB €BPOMEHCHKOI IIKOIM JIHTBICTUKH TEKCTy, Ta

OCHOBOITOJIOXKHI Tpall amepukaHcbkux BueHux: JDk. I'paiimca, T. T'iBona it V.
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Yeitpa. o 1980-90 pp. BiIHOCUTHCSA MOSBAa TaKWX JOBITHUKIB 1 HaBYAIBHHUX
BUJIaHb, SIK «/[uckypcusnut ananiz» JIx. bpayna Tta Jlx. FOma (1983 p.),
YOTUPUTOMHOTO «/[08ioHUKa 3 Ouckypcuenozo aHanizyy» mia penakuiero T. Ban
Jevika (1985 p.), «Onuc ouckypcy» min penakmiero C. Tommncona ta Y. ManHa
(1992 p.), «llioxoou oo ouckypcy» J. Iludpin (1994 p.), Tomo. Ock TOMy
3arajJbHOTO BHU3HAUEHHA JUCKypcy He IcHye. Came 1€ cHOpusie IMIUPOKIH
MOMYJISIPHOCTI IIHOTO TEPMiHA 32 OCTAHHI JCCATUITITTSI.

VY cydacHOMY MOBO3HABCTBI ICHYIOTb P13HI MIJXOU O BUBHAUEHHS TEpPMIHA
«ITACKYpC»:

1) «aHrno-aMepuKaHCchbKa JIIHTBICTUYHA TPAJIHIIis, 3T1IHO SKOi JUCKYPC — 1€
3B’sI3HE MOBJICHHSI, B IKOMY aKIIEHTYEThCSI IHTEPaKTUBHA B3a€MOIisl BIJIIPaBHUKA 1
OTpUMYyBava TOBITOMJICHHS;

2) KOTHITUBHO-30pI€EHTOBAHA IIKOJIa JUCKypc aHami3y T. Ban Jleiika Ta ioro
MOCJIIJOBHUKIB B AMCTepiaMi;

3) TakoXX aKTHUBHO pO3BUBANACS HIMELbKa TpaaMIlisi AUCKYpPC aHami3y,
noB’si3aHa 3 Yariom Maacowm, FOprenom JliHkowm, To1110, sSika po3BUBajacs Ha OCHOBI
BHU3HAYEHHS AUCKypca (paHily3bKoro JiHreicta Mimesns Oykoy.

S0 01HI MOBO3HABII Y paMKaXx MEBHUX M1X0/IIB PO3TISIAI0TH JUCKYPC K
pe3ynbTaT, TO 1HINI BHUIUISIOTH MOTO MPOILECYaTbHICTh, a TPETI MIAKPECIIOIOTH
oOuBa acrekTu. BiACYTHICTh €IJMHOTO BU3HAYEHHS LILOTO TEPMiHA MOSICHIOETHCS
PI3HOIIJIAHOBICTIO IIBOTO SIBUIIA, & TAKOX PO301KHOCTSIMH Y TTO3UIIISIX YUCHHX.

3a npediniuiero 1. JIaBpiHEHKO «KIHOAMCKYPC € TOJIIKOJIOBOK KOTHITMBHO-
KOMYHIKaTUBHOIO €JHICTIO CEMIOTMYHUX OJWHUIIb, 10 XapaKTepU3yEThCS
3B’SI3HICTIO, IUIICHICTIO, 3aBEPIICHICTIO, aJpPECaTHICTIO W YTUTIOEThCS 3TITHO 13
3aIlyMOM KOJICKTUBHOTO aBTOpa» [16, c. 6].

O.1. I'punacoBa MocTyMIOE, MO0 «KIHOJUCKYPC PETPE3CHTYE €IHICTh 1 CHHTE3
PI3HOTUTIOBUX MOBHHMX 1 HEMOBHHMX 3HAaKIB, JI€¢ 3HAaKU-1HICKCH BKJIIOYAIOThH
IHTOHAIIII0, BUTYKH, MU(TEpU, TPUPOAHI U TEXHIYHI IIYMH, 3aKaJpPOBY MY3HKY,

BIJICOpsI/I, 3HAKU-IKOHU — 3BYKOHACTIAyBaHHS, JKE€CTH, MIMiKa aKTOpPiB, 3HAKH-
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CUMBOJIH, SIK IPABUJIO, MPEICTABIISIOTH MOBHUI KOMITOHEHT — TUTPH, HAMCH B Ca-
MoMmy ¢i7bMi (MUCHMOBI), MOBa aKTOPIB, 3aKaJAPOBHil TeKCT (ycHi)» [5, c. 103].

Bona Takoxx mepekoHaHa, MO0 “BIEOpPS JIOMIHYE HaJ CIOBECHHUM
KOMIIOHEHTOM Y HapaTUBHIM CTPYKTYypi KiHOQIIBMIB, MpOTe caMme BepOalibHe
POOUTH KIHOAMCKYPC MPABAOMOMIOHNM 1 OJMKIUM 70 KHUTTS [Tam camo, c. 103].

C. Koznod BkItOUa€e «BYX Y€ MOHATTA KiHOOIan02 y TIMPIIE TMOHSTTS KIHO
TEKCTYy» 1 BH3HAYa€ Meplie K “CyKYyMHICTh YCIX PO3MOBHHX JiHIA (uibMy”.
JocniaHuig 3akiIuKae 10 «OLIbIIoi KOHIIGHTpAIlli yBard caMme Ha KiHoJjiajorax,
ajke (POoKyc Ha BI3yaJlbHOMY IPHU3BOJMUTH JO CYNEPEYHOCTEHW y TpaKTyBaHHI
KIHOAHMCKYpCY 3araiom» [42, c. 14].

Buxonsuu 3 ngedinHimiid nUX JIHTBICTIB, I1aJIOT1YHE MOBJICHHS KIHOTEpOiB
BIJIHOCUTBCS JO YCHOTO CKJIQJIHMKA, 110 1 € 00’€KTOM HAIIOTO JOCIHIKEHHS —
MOBJICHHSI KIHOTepoiB, 3adikcoBaHe y mnucbMoBiil dopmi. Takuii Tum dikcarii
NPUIAHATO Ha3UBaTH TeHrckpunToM (tapescript) abo KiHOCKPUITOM KiHODIIbMY.

B.B. PuHreBu4 BujaiIsie HACTYNHI XapakKTEpHI PUCH KIHOAUCKYPCY:
“IIUTICHICTD Ta 3aBEPIICHICTh — KIIFOUOBI €JIEMEHTH, MPUTAMaHHI SIK KIHOJAUCKYPCY,
TakK 1 JpaMaTypriuHoMy Ta JITEpaTypHOMY JUCKYpCaX; BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTIB
KIHOMOBM;, CHHTE€3 BepOajibHOrO 1 HEBEpOAIbHOr0; HASBHICTh IIMPOKUX
CKCTpaTHIBICTHUHUX (akTopiB” [27, C. 422].

Jo iHmumx xapaktepuctuk kKiHoguckypcy C. Koznmodd Bxiatoyae nmpuHLHI
“rmsmanbKoro MmijaciIyXxoByBaHHS ', B ToM dac sk A.H. 3apernpka — «MapkoBaHUM
MOYAaTOK 1 KIHElb MOBIJOMJIEHHS (TUTPUM HAa MOYATKy M Yy KIHI[); BU3HAayeHa
TPUBAIICTh; 3alUlaHOBAHA Ta YITKO CKOHCTpyHOBaHa NpHUPOJa 300pakyBaHOI
peanbHOCTI; TOABIMHUN mepenaBad iHdopmaiii (peXucep 1 CIIEHAPHUCT);
BIJITBOPIOBAHICTh (MOKJIMBICTh KIJIbKAapa30BOIO MEPEriisiay), M0 Aa€ TisgadyeBni
3MOTY KepyBaTH HpoIecoMm rnepuernitiin [27, ¢. 12]..

[.H. JlaBpuHeHko kinacudikye KIHOJUCKYPC 3a CEpPI€I0 HACTYITHUX KPUTEPIiB:
“3a 3MICTOBUM KpUTEpIEM: XYyJIOXHIH (IrpoBe KIHO) Ta JOKYMEHTAJIbHHI
KIHOJMCKYPC.; 32 METOI0 ¥ KOMYHIKATHBHUMHU TPUHIIMIIAMH: KOOTEPATHBHUMN

(KOMYHIKaHTH OpIEHTOBAaHI HAa TapMOHIMHY B3a€MOAI0) Ta KOHMIIKTHUMA



16
KIHOAMCKYpC (HasiBHI peajbHI YW YsIBHI CYNEPEYHOCTI MK CyO’€KTamm); 3a
XapaKTepoM KOMIIOHEHTY 1H(OpPMAaTUBHOCTI: iH(GOpMaTUBHUN 1 (aTuyHMii; 3a
)KaHPOM 1 IIUThOBOIO ayJAMTOpIE0 (TeaTpallbHUM JIHUCKypC, ApamMaTHYHUN
KIHOAMCKYPC,  KOMENIWHUN  KIHOAMCKYPC, TCHUXOJOTIYHUNA  KIHOJHCKYPC,
JIETEKTUBHHUM KIHOJUCKYPC, ICTOPUYHHUIN KIHOJUCKYPC, MOJIOAKHUN KIHOJAUCKYPC,
aHiMaIliitHui KiHoguckypce)” [16, c. 4].

C. Xon 3a KOMYHIKaTUBHOIO METOIO BUJAUISAE TPU KIIOUOBI KOMIIOHEHTHU
KIHOAMCKYPCY: “hopManbHuil/odiniiHuN KiHOAUCKYpC (Oe3mocepeiHii crieHapiu,
NOCTEpU, TPEilsIepu, CYNMPOBIJIHI PEKJIAMHI KaMIlaHli), KPUTUYHUN KIHOAMCKYPC
(peueHsii KIHOKPUTHKIB, OYKMEKEpPChKI MPOTHO3M), TISJAUBKHI KIHOJUCKYPC
(Binryku riusgadis)” [41, c. 15].

OTxe, BUBHAYAEMO TIOHATTS KIHOAMCKYPCY SIK IHTEPAKTHBHY JIHTBAJIbHY Ta
eKCTPAJIHIBAJIIbHY OJIMHUIIO, aHali3 $KOi OXOIUIIOE TIyMAu€HHs B3aeMOJIl
BepOaJbHUX Ta IMO3aBepOATLHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKAIl JIIOAUHU ¥ KiHO. BiH
BIIOOpaXkae aBTOPCHbKY IHTEHLIEIO 3AIMCHEHHS BIUIMBY Ha 4uTada, U
CYIIPOBOKYETbCSI TMEBHUMH JIEKCUKO-CEMAaHTUUYHUMHU 3MIHaMHU B OylOBI HOTO
TEKCTY, BUKOHYIOYM MpPU LBOMY HH3KY (YHKIIH, [0 3aJieXaTh B JKaHPY,

XapakTepy Ta IUIHOBOI ayaUTOPIi.

1.3. TeopernuHi3acaau 10CTi:KeHHS NepeKIaalbKuX Tpancopmauiii y

MeIN4Hiil TepMiHOJIOTII

Ak ctBepmxytoTh A.B.Kpacyns ta B.I1. Muknanyk, “HUHI TOHATTSI MOBHUX
TpaHchopMaIliii € HAUMOMUPEHIIINM SIBUIIEM y TEPEKIaJT03HABCTBI, a iX BIajie
3aCTOCYBaHHS — 3BUYAiHA CIpaBa IS Mepekianada, sKHi BMIIO BUKOPHUCTOBYE
pecypcH JaHuX HoMmy MOB. SIK y BITYM3HSHUX, TaK 1y 3apyODKHUX BUCHUX BUHUKAE
MUTAHHS 100 KOPEKTHOTO BUKOPUCTAHHS TpaHCPOpMaIliid, OCKIIBKU TOCSATHEHHS
aJICKBaTHOTO MepeKyaay € 6e3mocepeIHhOI0 METOI0 0y 1b-IKOT0 nepekianada. Came

34aBJSKM MOBHHM IIOCCPCOAHUKAM CTAa€ MOKIINBHUM CHpHﬁHHTTH 1HO3EMHHX TEKCTIB
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Ha piBHI piAHOT MOBU. OCHOBHY Mpo0IeMy nepekiafanbkux TpanchopMaliiii craHo-
BUTH CBOEPIJIHICTH MOB, sIKIi O€pyTh y4acTh y MpoOIleci MepeKaany, a TOMY AJis
nepekiiajiaya BakauBuil npodecionanizm. st epeKTUBHOIO BUKOPUCTAHHS Oy 1b-
SKUX TEPEeTBOPEHb MOTPIOHO PO3YMITH iX NPUPOAY, (PYHKIUIO Y MOMKIMBHUX
KOHTCKCTaX 1 3HAYCHHSI, SKOr0 MOKe HaOyBaTu Ta uu iHia ¢pasza” [14, ¢.299].

Hanpukinmi 1990-x pokiB nepekiiaianbKi TpaHcdopMaliii modair BUKJIUKATH
3alliKaBJICHICTh 3apyODLKHUX 1 BITUM3HSHMX JIHTBICTIB. [lioHepamu y miii cdepi
3HaHb cTalu 3apyOikHiI HaykoBii Jlyi €npmcieB 1 Hoam Xomcbkuid. 3-moMix
BITUM3HSIHUX CBITHJI JOPOOKM MOBHHMX NEPETBOPEHb Yy JIHIBICTUYHOMY ACHEKTI
nocBITHWIM cBoi HaykoBi mpani JI.I'. Bep6a, B.I. Kapab6an, JI.B. Knumenxo, 1.B.
Kopynenp, A.B. Mampak, [.B. CanoxHux.

[lepexnananpKy TpaHcGopMaliro sIK TEPMiH 3yCTpidaeMo y Iparsx 0araTbox
BUEHUX, X0Ya €JMHOTO MPABWIHLHOTO BU3HAUCHHS I[LOTO SIBUINA HE ICHYE 1 B TEOPil
ICHYBaTH HE MOXKE, aJ’K€ KOXKEH 13 JIIHTBICTIB BHJILJIIE OCHOBHI JiJis ce0e acleKTH
TpaHcdopmallii 1 Ma€ BIacHe OaYeHHS.

3a BucioBoM A. Mampak, “CUMBOJIIYHO BHUpPaXeHI MOpP(}O-CHHTAKCHYHI
BIIMOBIHOCTI MK MOJIOHUMH PEUEHHSIMU Ta (ppa3zaMu HA3WBAIOTHCS TEpeKIiaaa-
1bKuMU Tparchopmartismu” [19, ¢. 107].

Ha nymky [.Kopyniisa, “oCHOBHI Ta HE3HAuYHI 3MIHM B CTPYKTYpHIii (opmi
MOBHMX OJWHUIIb, 110 BiIOYBAIOTHCS 3 METOIO JOCSATHEHHS TOYHOCTI B MEPEKIal,
HA3WBAIOTHCS MEepeKIaganbkuMu Tpanchopmarismu™ [12 , €. 53].

OTxe, MOXHa BHUBECTH 3arajbHy Je(iHILiI0 To0, IO nepekIadayvbKa
mpancopmayis € TPUAOMOM JIOTIYHOTO MHCICHHS, SKUW Oa3yeTbcs Ha
PIBHO3HAUHIM CMHUCJIOBIH 3MiH1 BUX1JJHOT MOBHOT KOHCTPYKIIii 32 yMOBH BIIMIHHOCTI
BiJl cJI0BO(opMHU, alie 3a 30epekeHHs ii (PYHKI[IOHAIBHOTO BILIUBY.

3apa3 icHye Hu3Ka Kiacudikariiii mepexkiaaanbkux TpaHchopmaiiii, KoxKHa 31
CBOIMHU OCOOIMBOCTSIMH 1 CKJIQTHUKAMHU.

B.l. Kapaban po3mominuB Jjiekcu4Hi TpaHcopMmallii Ha “KOHKpETH3allilo,
reHepanizalliio, JA0JaBaHHs, BIWIYYECHHS, 3aMiHY CJIOBa OJHI€] YaCTUHM MOBU Ha

CJIOBO 1HIIIOT YaCTHHU MOBH, a TAKOXK NIEpECTaHOBKY ciiB” [9].
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C.€. MakciMOB 3aIlporOHyBaB HACTYMHI BUAM JEKCUYHUX TpaHC(opMarliii:
“reHepamizaifito, AuQepeHIianiio, KOHKPETU3allll0, CMHUCIOBHM  PO3BUTOK
(MOmyJIA1III0), AHTOHIMIYHMU TIepeKIIajl, KOMIICHCAIlII0 Ta IMOBHY I€PECTAaHOBKY
cerMeHTiB Tekery” [18, c. 72].

VYhepiie MOAyNAIil0 SK MEpPEKIao3HaBYy KaTeropiro onucain (ppaHko-
kaHaaceki mocmigaHuku JKan-Ilonme Bine Ta XKan [lapOenbHe: «Moaynsiisa €
BapilOBaHHSIM ITOBITOMJICHHS, SIKE€ MOYKHA BUKOHATH, 3MIHUBIITN PaKypC TOTISAY Ha
npeamer» [47, c. 157].

Bunuisroun ABa HanpsAMKU MEPEKIaay MNPsSMUANA Ta HENPSMHMA, 11 BYEHI 10
MEpIIOTO  3apaxOBYIOTh  TPAHCKPUIIIID 1 TpaHCHITEpallilo, KajlbKyBaHHS,
OyKBaJIbHUI TIEpEKIIajl, a MOIYJISIIIIO — 10 HEMPSIMOTO niepekinany [47, c. 162].

VY crarti aBTopcTBa I. MukuTiok Ta A. ATITSH MOJAaHO TaKy Kiacuikailito
TpaHchopmarliit: “l1) mepecTaHOBKHU: 3MiHA MOPSAKY PO3TAIlyBaHHS KOMITOHEHTIB
CKJIQJJHOTO PEYCHHSI, a TAaKOX 3MiIHa MICI CIIB 1 CIIOBOCIONYYEHb; 2) 3aMiHH:
KOMIICHCAllisl, CHHTAKCHYHI 3aMI1HH B CTPYKTYP1 CKJIaJHOTO PEYEHHS, 3aM1HA YaCTUH
MOBH, KOMIIOHEHTIB peueHHs Ta (OpMHU CIIOBA, 3aMiHA MPUYMHHA HA HACHIJIOK (Ta
HAaBIAKM), KOHKpETH3allis, TeHepaii3alis, WICHyBaHHS 1 00’ €JHaHHS pEYEHb,
aHTOHIMIYHHUI Tiepekian; 3) omyiieHHs; 4) nogaBanas” [22, €. 73]. JocmigHuku
TaKOXX BIJ3HAUYaIOTh, IO BHUIIE3TaJIaHl IMepeKiaaanbki TpaHnchopmallli 3a3BUYai
3aCTOCOBYIOTHCSA Y KOMOIHAIII.

H.M. T'yaxoBa nmomae, mo “B. KapaGan mi3Hilne BUAUISAE 1HII THIH
TpaHchopmalliii npu nepekiaal — TPaHCKOAYBaHHS, KaJIbKyBaHHS, OINKUCOBUMN
nepekiaz, qoaaBanns’ [6].

1) TpaHckoayBaHHS € CIIOCOOOM TMEpeKIaay, 3a SIKOro BiAOyBaeThCs
TPAHCIISIIS 3ByKOBOT a00 rpadiuHoi popmu ciioBa MOBU opuriHaiy (a6o 060X Gpopm
y MO€IHAHHI) 3aco0amMK a0ETKH MOBH TMEPEKIIaIy.

Pazowm i3 B. Kapabanom BHOKpEMIIFOEMO HACTYIHI BUIU MPAHCKOOVBAHHSL'

a) TpaHCKpHOyBaHHs, TOOTO Neperaya 3ByKOBO1 (POPMHU BUXIJTHOT JTIEKCUYHOT
OJIMHHUIIL, i1 OHEMHOTO CKJIaTy 3a JOMOMOTOIO JIITEp MOBH MEPEKIIa Ty, HAIPUKIIA],

Plummer s disease - xéopoba Ilnamepa, limphoma - zimgoma;
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0) TpaHCIITepyBaHHS - BiAA3epKaieHHs rpadiunoi opMu BUXITHOT JIEKCEMH,
il OyKBEHOTO CKJIamy 3 JOMOMOTOI0 JITEP MOBH MEpEeKIany, B MEIUIMHI IIe
BIJTHOCUTBCS TIEPEBAXKHO JI0 Mepeiavi Ha3B MEIMKAMCHTIB, Harpukiai, ceftriaxone
- yepmpiaxcon, prednisone - npeonizon, ibuprofen - ibynpodghen;

B) 3MilllaHE TPAHCKOAYBaHHA — JIGKCHYHA TpaHcdopmallis, ska Mae Ha yBasil
YaCTKOBY TPAHCKPHIIIIIIO 3 €JIeMEHTaMH TpaHCIiTepallii, Hanpukiaa, arrythmia -
apummis,

I) aJanTHBHE TPAHCKOJAYBaHHS — 1€ MepeKIaJalbKUuil TpuiioM, 1110
MPUCTOCOBYE CIOBO(OPMY MOBHM OpHUTiHALY 10 (OHETUYHOI YU TpaMaTHUHOI
CTPYKTYpH MOBH mepekiaay (abo o0ox CTpykTyp), Hampukiam, tracheotomy -
mpaxeomowmisn, alveolar - arveeonapnuit, ehrlichiosis — epaixios, dialysis - diazis.

2) Kanvkysanns € NIUISXOM IEpeKiaay TEPMIHIB, 3a SIKOTO BiJIOyBaeThCS
BIJITBOPEHHSI CTPYKTYpHOi Oy/IOBHU cioBa a00 CIOBOCIOJIYYEHHS, KOJU MOro
CKIagHuKu (Mopdemu abo JEKCEeMHU) MEePeKIIaICHO KOPETIOIYUMH eJIeMEHTaMU
MOBHM, Ha Ky 3IIMCHIOEThCS Iepekian, Hampukiad: anaphylactic shock -
anaginaxkmuynutl wok, 10ss of consciousness - smpama ceioomocmi.

3) Onucosuil nepexnao (eKCILTIKAIlis) BUKOJIPUCTOBYETHCS 3a3BUYAl JIHMIIE B
CJIOBHHMKAaX, KOMEHTapsAX abo mpumiTkax. HaltyacTime takuii mpuiioM MO€IHAHO 3
TPaHCKPUOYBAHHSM, TPAHCIITEPYBaHHSIM a00 KajabKOK, HAATO B THX BUMAJKaX,
KOJM Yy TpOLEecCl Ha3MBaHHA HOBUX IOHATh HE MOXIIMBO OJpa3zy HiAiopatu
BIJIIIOBIIHI TEPMIHHM y MOBI, SIKOIO 3IIHCHIOEThCS mepekian, Hanpukiaa: DNR (do
not resuscitate) — siomosa 6io peanimayii.

Konxpemu3zayis — 11e o1vH 3 TUIIB JICKCUYHUX TpaHCcPopMaIliit, KOTpUii 4acTo
B)KMBAETHCS TIEPEKIIaiadaMu JJIs TOYHIIIOTO 1 3pO3YMUTIIIIOTO TIEPEeKIaay EBHUX
TEPMIHIB YU CIiB.

B.1. Kapaban nae Bu3HaueHHS KOHKpETH3AIlil K JIEKCHYHO1 TpaHchopmariii,
“BHACIIZIOK SKOi CJIOBO (TEpMiH) IIUPIINOI CEMAHTUKU B OPHUTIHAII 3aMIHIOETHCS
CIIOBOM (TepMiHOM) Byx4oi cemantuku’ [9, €. 300].

“I'enepanizayis — 1e JeKCUYHA TepeKIIaanpka TpaHcpopmarlisi, BHACIIIOK SKOi

CJIOBO 13 BY)KYMM 3HAUYEHHSIM, SIKE MEPEKIAIa€ThCs, 3aMIHIOETCS Y TIEpEeKIIal Ha
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CIIOBO 13 mmpimmM 3HadeHHsM” [9, ¢. 306]. V3araabHEHHS BUKOPUCTOBYETHCS 3
METOIO 3amo0iraHHs MEPEeBaHTAKCHHIO TEKCTOBUMH PEaisiMU, SKI MOXYTh OyTH
HE3HAMOMHMMHM YKpPaiHCHbKOMY YUTAYEBI, 1110 ACIIO CIPOULYE 3arajJbHe PO3yMiHHS.

Hactynmaum mnpuiioMoM, SKHM MU XOYEMO DPO3IVISIHYTH, € AHMOHIMIYHUU
nepexknao. BinMmiTUMO, 10 TEpMIH “aHTOHIMIYHUN Tepekian’, SKUH MOXKHA
3YyCTpPITH Yy TIEPEKIaJ03HABCTBI, € HETOYHUM, “OCKUIBKM CJIOBa, IO
NEPEeKIIaaloThCs, HE 3aMIHIOIOTHCSI Ha aHTOHIM y MOBI Mepekiamy, a JHIIe
3MIHIOIOTHh (POPMY Ha MIPOTHIICKHY, TOA1 K HOT0 3MICT, 3HAUCHHS 3QJIMIIIAETHCS O€3
ocobnmBuX 3MiH” [9, €. 291].

“Hooasannsi — TpaHchopMallis, SKa TMOJATa€ y BBEACHHI B TEPEKIIa
JIEKCUYHUX €JIEMEHTIB, BIJICYTHIX B OpHUTiHAJTI, 3 METOI0 MPaBUIBHOI Tepeaayl
CMHCITy peueHHs (OpHUTiHAIY), sike epeknanaerbes’ [9, ¢. 308].

3a B. KapabGanoMm, “BWIydeHHS/ONMYIIEHHS — BUIpaBIaHE 3 TOYKH 30Dy
aJICKBaTHOCTI TMEPEKIIaly, HacaMIiepe]; HOpM MOBH MEpPEKIany, YCYHEHHS! B TEKCTI
NepeKialy TUX IUIEOHACTUYHUX a00 TaBTOJIOTIYHUX JICKCUYHUX €JIEMEHTIB, SIK1 3a
HOpPMaMH MOBH TIEpEKJIaay € YaCTUHAMHM IMILTIUTHOTO 3MicTy TekcTy” [9, ¢. 311].

“Ilepecmanosxka gk BUJI TIepeKJIaflallbkoi TpaHcdopMmallii — 1€ 3aMiHa
pO3TallyBaHHS MOBHHUX OJMHHUIIb Yy TEKCTI TEpEeKIaAy TIOPIBHIHO 3 TEKCTOM
opurinairy. IlepecTaHoBill 34eOUIBIIOTO IMiIJAIOTHCA CJIOBA, CIOBOCIIOIYUYCHHS,
YaCTHHHM CKJIQJHOTO PEUYCHHS, a TAKOX CaMOCTIiHI peueHHs y Tekcti” [9, ¢. 314].

“KomneHcayieio Ha3UBa€ThCSl TaKUM CHOCIO Mepekyaay, 3a SKOro eJIeMEeHTU
3MICTy OpUTiHaTy, 110 OYyJM BTpaueHi MiJ yac Mepekyiaay, nepeaarThes Y TeKCTI
SKUMOCH 1HIIUM 3aCO00M, IPUUOMY HE 000B’SI3KOBO Y TOMY % CAMOMY MICIII TEKCTY,
1o i B opurinam” [1, ¢ 144].

3BakaloyM Ha TaKy 3HAYHY KUIBKICTh MEpeKiIafalbKux TpaHchopmallii,
nepeKsaaad Ma€e po3yMiTH, KOJIM caMe TTeBHA TpaHchOopMallisi CTaHe y Haroui 1 0ye
HaWBIATIIIO.

3amMiHM MOXyTh OyTH rpamMaTHYHMMH (3MiHa (opM cJoOBa, YaCTUH MOBH,

yieHiB a00 TWITB peYeHHS) Ta JIEKCUYHUMH (KOHKpETU3allis, TeHepami3allis,
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PO3IIMPEHHS UM 3BY)KEHHS 3HAYCHHS ),  TAKOXK BKIIFOYATH aHTOHIMIYHUHN TIEpEeKIIa
1 KOMIIEHCALIIO.

3-MoMI>XK OCHOBHHUX MPOOJIeM TepeKiiaay MEIUIHUX TEKCTIB MOBO3HaBII M.
Pyno ta X. Jli-/[>xaHke BUAUIAIOTH HACTYIIHI: METOHIMIYHE BXKHBAHHS TEPMIiHIB,
TPYAHOIII 3 IEPEKIIa oM adpeBiaTyp; HEOJHO3ZHAYHICTh TEPMIHOJIOTI Ta IpoOIeMHu
nepeksaay enoHimiB [43, c¢. 125]. OO60B’I3KOBUM CKJIATHUKOM TEPMiHA-EIOHIMA €
BJIACHA HA3Ba Ha MEPEBAYKHO MO3HAUYEHHS XBOPOOH 32 IMEHEM JIIOJNHH, KA BIIEPILIC
ii omucama. Ilig mig 4Yac mepekiaay YKpaiHChKOIO MOBOKO BOHA 3a3BHYAM
TpaHCKpHOYy€eThCs a00 TpaHciiTepyeThes, Hanpukiaa: Whipple 's disease -- xBopoba
Bima, Graves’ desease -- xBopoba ['peiiBca (Tpanckpumiisi)/ baszenoBa xBopooa.
BBakaeTbcs, 10 BUKOPUCTAHHS €MOHIMIB Y MEIUYHINA TEPMIHOJIOTII BiI0YBAETHCS
YacTille, HUK y 1HIIHUX cdepax TIsTbHOCTI.

Cepen 1HIIMX TPYIHOIIIB € HASIBHICTh Y MEAUYHIA JITEpATypl OCOOIMBUX
CKOpOYEHBb-a0peBiaTyp, SKI MO3HAYaIOTh MPOIEAYPH, METOAU JIIKYyBaHHS,
3aXBOPIOBAHHS, HA3BU JIKAPCHKUX 3aco0iB. Jlesiki 3 HUX € 3arajibHOBIIOMI,
Hanpuknag: MRT - MPT, DNA - JIHK. Ane Hepiiko 3yCTpidarOThCs 1
By3bKOCIelliami3oBani abpepiarypu ©a kmraarr MRSA  (Methicillin-resistant
Staphylococcus aureus), IVIG (intravenal gamma globuline), Tomo, ski
MIPEICTABIISIOTH JOJATKOBY CKJIAIHICTb.

Takox, cnenu@dika aHTIHCHKOI TEPMIHOJIOT i MEUIIMHU 3yMOBIIEHA 1i TPEKO-
JATUHCHKOIO OCHOBOIO (nuB. Po3min 2), Ha sikiii yTBOpEHO MEpeBa)KHy OUIBIIICTh
TEPMIHIB, 1[0 COPUSIIO ii IHTEPHAI[IOHATLHOMY XapaKTepy.

OTxe, B IbOMY IyHKT1 pOOOTH BUSBIICHO CYTHICTh IOHSTTS MEPEKIIaaIlbKIX
Tpanchopmariiii. Haeneno  kmacudikamito JEKCHYHUX 1  TpaMaTUYHUX
TpaHchopMmalliil Ta BU3HAYECHHS TAKKX TEPMIHIB, SIK: KOHKpETU3allisl, FTeHepati3alis,
AHTOHIMIYHHMM TIEpPEeKyIaa, KOMIIEHCAIlis, [OJaBaHHS CJiB, OMYIICHHS CIIiB,
3MICTOBHI PO3BUTOK, 3aMiHa. Takoxk pO3TISHYTO pi3HI Bepcli Kiacudikarin
nepekianainbkux Tpancopmariii. Ha ocHOB1 mpoaHamizoBaHuX Kiacudikaiii ta

BU3HAYCHh MOXKEMO CTBEP/DKYyBaTH, M0 TpaHcdopmallii jgomomMararoThb
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nepeKaaaadaM nepenatyd iHGOpMAaIliio BIAMOBIAHO 10 BUMOT 1 HOPM YKpaiHCHKOT

MOBH.

BucHoBknu 10 po3ainy 1

Meau4Ho TepPMiHOJIOTi€W) € Tpyna CIIB 1 CJIOBOCIONYyYEeHb, KOTp1
BXKUBAIOTBCA CIELIATICTAaMH JJIs TO3HAYEHHS HAayKOBUX TMOHATH VY IapUHI
MEIUIIMHU W OXOpOHW 370poB’s. BoHa BIANOBIZAa€E TaKUM BHMOTaM, SK
CUCTEMHICTh, 1€(PIHUTUBHICTh, HE3AJICKHICTh B1Jl KOHTEKCTY, TOUHICTh, CTUCIICTD,
OJIHO3HAYHICTh, BIJACYTHICTb CHHOHIMIi, €KCIpPECHBHA HEUTPAJIbHICTh Ta
MUJIO3BYYHICTb.

JIUCKYpPCOM HA3MBAEMO TEPEBAKHO TEKCT, MOro (¢parMeHT, cXemy, 4u
MMCBMOBY 200 YCHY Mapaaurmy, abo akT 9Yi KOMILJIEKC YCHOT KOMYHIKaIlli, o€ IHaH1
3a JIOMMOMOTOI0 TMOCIIIIOBHOI JIOTIYHOI Oy/JOBM Ta MOBHHUX 3B’S3KIB MICIIEBOTO Ta
3arajJlbHOr0 3MICTYy JJisi BTUICHHS T[I€BHOI aBTOPCHKOI MpOOJIeMaTUKU JIJis
iHQOpMyBaHHS, Mi3HAHHA CYCHUIBCTBA YW JIIOJWHU. [CHYIOTH HACTYMHI BHIU
JTUCKYpCY: TIOMITUYHUM, AUTUIOMATUYHUMN, aJAMIHICTPAaTUBHUN, IOPUIUYHUN,
BIICLKOBHH, ITe1aroT14YHUM, TOIIIO.

Busnauaemo TOHSATTS KIHOAMCKYPCY SK I1HTEPAaKTUBHY JIHTBaJbHY Ta
EKCTPAJIIHTBAIBHY OJMHUII0, aHaJi3 $KOI OXOIUIIE TIAyMadeHHs B3aeMOIl
BepOaJbHUX Ta IMO3aBepOATLHUX KOMITIOHEHTIB KOMYHIKAIl JIIOAUHU ¥ KiHO. BiH
BiJloOpaka€ aBTOPChKY IHTEHIIE€I0 3IMCHEHHS BIUIMBY Ha 4WdTada, U
CYNPOBOJIKYEThCS MEBHUMH JIEKCUKO-CEMAHTUYHUMHU 3MiIHAMU B OYJ0B1 #Oro
TEKCTy, BUKOHYIOUM MpHU LbOMY HHM3KY (QYHKLINA, [0 3aj1eXkaTh BiI JKaHPY,
XapakTepy Ta IIbOBOI ayAUTOPIi.

Ilepexnananbka Tpancdopmailisi € MPUHOMOM JIOTIYHOTO MHUCIICHHS, SIKUN
0a3yeThbCst HAa PIBHO3HAYHINA CMUCIIN TepepoOIll MEPBUHHOT MOBHOI KOHCTPYKITIT 3a
YMOBHM BIIMIHHOCTI BiJ] clIOBOGOpMH, aje 3a 30epekeHHs ii (PYHKI[IOHAIBHOTO

BILINABY.
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Busznaueno Taki TpaHcdopmalii SK KOHKpETH3allis, TeHepai3allisi,
AHTOHIMIYHMM TIEpPeKIaa, KOMIICHCAIlis, OJaBaHHS CJiB, OIYIICHHS CIIB,

3MICTOBUM PO3BUTOK, 3aMiHA.
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PO3JILI 2
JITHTBICTHYHI XAPAKTEPUCTHKHA MEJAYHOI
TEPMIHOJIOTTI B AHTJIOMOBHOMY KIHOJIMCKYPCI HOUSE M.D.

2.0. BerynHi 3ayBakeHHsI
Po3nminm  mpHCBAYEHO BUBYEHHIO €TUMOJIOTIYHUX, CTPYKTYpHUX Ta
CIIOBOTBOPUMUX  OCOOJUBOCTEH MEOUYHOI TEPMIHOJOTi B  AHIJIOMOBHOMY

kiHoguckypci House M.D.

2.1. ETuMoJIOTiYHI XapaKTepUCTHMKHM MeAMYHOI TepMiHoJOTiI B
aHrJ10MOBHOMY KiHoauckypci House M.D.

OmnpailfoBaBIIM CKpUNTH § CE30HY aHMIOMOBHOro cepiaimy House M.D.
obcsirom 102 531 coBOBXKUBaHHS, MU BUIIKMCAIU 3 HUX 750 MEIUYHUX TEPMIHIB.

[IpoBenemMoO €TUMONOTTYHUI aHaI3, 100 BUSBUTHU JHKEPETa IXHBOTO MOXOKEHHS.

2.1.1. BiacHe aHIVIIMCbKUM TAa TePMAHCbKUH €JIeMEHT

Jlnst moyaTKy pO3TJASHEMO MEAWYHI TEePMIHM BIIACHE aHTIIMCHKOTO 1
IepPMaHCHKOTO TTOXO/KEHHSI, OCKIIBKH II1 JIBl MOBH HAJIC)KATh JI0 OJIHIET TPYITH MOB.
[lepuiux Hamiuyetbess Bcboro 114 omuuuup (15,2%). Humu BusiBuiucs Taki
OJTHOCKJIaIOBI TepMinwm, sik brain, check, lungs, breathing, bleed, throat, rash, chest,
cough, stroke, swelling, guts, ankle, deaf, bruise, sore, spit, bone, clot, Tomo, i
nBockimanoBi, Hanpukian: Kidney, dizzy, headache, shoulder, stomper, belly, etc.
HaBeI[eMO eTI/IMOJ'IOFiIO OCAKUX 3 HUX.

Kidney — Old English cwid “womb” [49].

Stroke — Old English *strac [49].

Ankle — from Old English ancleow “ankle” [49].

Sore — Middle English sore, from Old English sar “painful, grievous, aching,

sad, wounding,” influenced in meaning by Old Norse sarr “sore, wounded” [49].
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He3nauny 3a KUJIBKICTIO TPyIy 3alI03UYE€Hb CTAHOBJISITH MEANYHI TEPMIHH, 110
IIOXOJIATH 3 HiMEIIbKO1 (200 routanacskoi) MoBH (6 TepMmiHiB, 0,8%), 1 TpH 3 JaBHBO
ckanauHaBcbKoi (0,4%). Hanpukina:

Drug — The term originates from Old French drogue, meaning “supply, stock,
provision,” recorded in the 14th century. Its exact origin is uncertain, but it is
possibly derived from Middle Dutch or Middle Low German droge-vate (“dry
barrels”) or droge waere (“dry wares”), terms historically used to describe dry goods
such as drugs and spices with first element mistaken as indicating the contents, or
because medicines mostly consisted of dried herbs [49].

Sk Oauumo, TepMiH “‘drug” — JIKM, € HENpsSAMHUM 3aMO3UYEHHSIM 3
rOJUTAHICHKOT 200 HIMEIBKOT, 1110 MOTPAMNKIIO Yy CTapo GpaHIy3bKy Y 3HAUEHH1 «CyX1
JKKH/TOBAPW», OCOOJIMBO JIIKH 1 CHEI]i.

Skull — sculle, from Old Norse skalli "a bald head, skull,” a general
Scandinavian word [49];

il (adj.) — “c. 1200, from Old Norse i/lr “evil, bad; hard, difficult; mean,
stingy” [49];

XBopoOa AJibHreiimepa Ha3BaHa Ha 4YeCTb HIMEUBKOIO HEBPOIATOJIOra
Aunoiza AnbrreiiMmepa.

Takum 4YMHOM, BJIACHE aHTJIMCHKI MEIWYHI TEPMIHHM Ta 3alO3MYCHHS 3

repMaHCHhKUX MOB CKJIAIal0Th JOCUTh BEJIMKY — IIOCTY - 4acTKy y 16,4%.

2.1.2. 3ano3u4eHHS 3 KJIACHYHUX MOB

['pyna mMeaudHUX TEPMiHIB-3aMO3MYEHb 13 KJIACUYHHX MOB: JATHHCHKOI Ta
IpeIbKOi, CTAHOBUTH JIEBOBY YaCTKY JOCJIII)KYBaHOTO MaTepialy.

Baprto onpa3y 3ayBakuTH, 110 3aN03WYCHHS 3 JTATHHCHKOT MOBH BUSBHINCS
HE TaKl YHCEJIbHI, 5K 13 Tpernpkoi. Bonu cranoBiare 240 TepMmiHiB ab0 TpPETHHY
aHaI30BaHOT MeIu4HOi TepMiHojorii B cepiami — 32%. Cepea HUX OpSIMUMU

sano3uueHHsMEA € 123 omunmmi (16,4%): tumor, mental, ultrasound, transplant,
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lupus, muscle, radiation, abdominal, celebral, immune, respiratory, scan, aspirin,
deficiency, fungal, fibrosis, vasculitis, vitamin, abdomen, acute, etc. Hanpuxra:

- Tepmin “vitamin® (B opuridaii vitamin) Oyo mMTYyYHO YTBOPEHO
y 1912 p. nonbcekum OioximikoM Kaszumipom ®ynkom (1884-1967), 3
JATHHCHKUX €JIEMEHTIB Vita «OKUTTs» Ta + amine, OCKUIBKH TOJII BBaXKaIOCH,
110 BiTaMIiHU MICTSTh aMiHOKHCI0TH [49];

- Lupus — Medieval Latin lupus, from Latin lupus “wolf”,
BBaKAJIOCA 1110 XBOpoOa 3’i1ae BpaskeHi Tkanuuu [49];

- Muscle — moxoauts Big nat. musculus “a muscle,” mocaiBao “a
little mouse,” diminutive of mus “mouse”. BusiBuiocs, 1mo Myckyl — 1€
MaJjieHbKa MHUIIIKA, aJiKe hopma M 53y TIACHO CXOXkKa Ha MUIILY.

[le 111 nmochimkyBaHux wmeauuHux TepmiHiB (14,8%) Hamidmum A0
aHTJIACHKOT MOBU uepe3 HempsiMe 3alo3WYeHHs 3 JIAaTMHH 4Yepe3 (cTapo)
bpanmy3bpky MOBY, Hampukiazd: treatment, infection, treat, medicine, donor,
department, medication, seizure, fluid, tissue, lymphoma, urine, toxin, vomit, vein,
bowel, pulmonary, tremor, ulcer, effusion, etc. Po3rissHeMo eTUMOJIOTIIO ACIKUX 3
HUX:

Treat — Old French traitier “deal with, act toward; set forth (in speech or
writing)” (12c¢.), from Latin tractare “manage, handle, deal with, conduct oneself
toward’ [49];

BusiBunocs, 1110 came clioBO Meduyuna NOTPAIUAIIO 10 aHTIIHACHKO 3 JIATHHH
came uepe3 ¢paniyspky: from Old French medicine (Modern French médicine)
“medicine, art of healing, cure, treatment, potion” and directly from Latin medicina
“the healing art, medicine; a remedy” [49];

Haszsa Bimomoro Oaratbom, oco0iaumBo 3a uyaciB emijgemii KOBIJ[y-19,
BIJUTIJICHHST MYJbMOHOJIOTIT a00 JiKaps MyJIbMOHOJIOTa TaKOX Oepe MoYaToK 3
JaTHHCHKOT MOBH, 1 TEX MOTPAIWIO 0 aHTJIIHCHKOI dyepe3 (paHiy3bky: French
pulmonaire and directly from Latin pulmonarius “of the lungs” [49].

e cxmagHIMKUM NUBSIXOM TOTPAnuB JO0 AHTIINACHKOI MEIWYHI TEPMIHU 3

JATUHU, TIOTIM 4Yepe3 (QpaHIly3bKy, 1 3rOJ0M uepe3 ToJIaHIAChKy (a00 HIMEIbKY,


https://www.etymonline.com/word/amine

27
TOYHO HE BCTAHOBJICHO), Hampukiaa Bcim Bimommid pill: Middle Dutch or Middle
Low German pille and Old French pile, all from Latin pilule “pill”, literally "little
ball," diminutive of pila “a ball, playing ball” [49]. Ocb 3BiaKH B YKpaTHCBKii MOBI
CJIOBO «TIUTIOJISD) — 3 JIATWHH, 1[0 03HAYAE «MAJICHBKUH M’ STUHK.

Ha3Ba TtoproBoi Mapku acmipuny Oyia yYTBOpEHa IITYYHHM MUIIXOM
HIMEIbKUM XiMikoM ['eHpixom [lpezepom y 1899 p. Big Ha3BU pOCIWMHU cHipel
MPUPOAHLO ICHYE KHCJIOTA, IO BHKOPUCTOBYETHCS B MEIUIIHMHI: JATHHCHKOIO
Spiraea (ulmaria mmoc cydike -in .

[Tepexoaumo [0 po3MISIAY MEAMYHUX TEPMIHIB-3aMI0O3UUEHb 3 TPEIBKOi. Y
HaIIOMY MaTepiallli BOHU CKJIaAatoTh 339 oAMHUII, Mailke MOJIOBUHY YCIX TEPMIHIB
(45,2%).

[Tpsmux 3ano3wuens BusiBuiiocss 87 tepminiB (11,6%) (genetic, hepatic,
paranoia, carotic, arrhythmia, endoscopy, enzyme, hormone, dehydration,
thrombosis, autopsy, etc.). HaBeeMO MPUKITATU TXHBOTO OXOPKCHHS:

Heparin — Greek hépar “liver” [49].

Hormone — rpeupkoro hormon “that which sets in motion,” gienpuKMeTHUK
Tenepimuporo yacy horman “impel, urge on,” Big horme “onset, impulse”. To6To
came TOPMOHHM MPUBOSTH HAC JI0 PYXY.

Paranoia — rpemnpkoro paranoia “mental derangement, madness,” Bix
paranoos “mentally ill, insane,” Big para- “beside, beyond’ + noos “mind”.

Takox BUSBIECHO Oarato HEMPSIMUX 3aII03UYEHD 3 TPEIbKOI Yepe3 1HIIT MOBH.

1. Yepes naTUHCBKY MOBY 3 IpelbKoi noTpanwio 161 meauuHuii TepMiH —

MpUOIN3HO I’ATa YacTUHA aHaIi30BaHUX TepMiHiB (21,5%), HampuKiIaz;
symptom, syndrome, diagnosis, steroid, neurological, aneurysm, diabetes,
iris, plasmapheresis, thyroid, trauma, coma, echo, paralysis, bacteria,
celiac, encephalitis, sarcoidosis, hydrocephalus, lobe, meningitis, asthma,
chelation, etc.

2. Tak, Hanpukiaa, TepMiH «OakTepisn» OyJl0 BBEJEHO B HAYKOBHUH 00ir

HiMenlbkuM HaTypaiictoM Kpicrianom ['otdpinom Epenbeprom y 1838 p.:
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“plural of Modern Latin bacterium, from Greek bakterion — small staff”
[49].

JluBHUM yumHOM XBOpoOa giader, uMsi Ha3Ba MOTpaNMia JO AHTIIHCHKOIL 3
TPEeLbKOi uepe3 JaTuHy, MOB’sA3aHa 3 HA/UIUIIIKOM Ce4l B OpraHi3Mi Ta ii BUTOKOM :
medical Latin diabetes, from late Greek diabetes "excessive discharge of urine",
OykBaimpHO "a passer-through, siphon,” Bix diabainein "to pass through,” Bix dia
"through" mroc bainein "to go, walk, step" [49].

Encephaitis — meanuna nmatuna encephalon, Bix rpeunskoi enkephalos “the
brain,” oyksaieHo “within the head” [49].

3. llmsixoM HEMpPSMOTO 3alO3WYCHHS 3 TPElbKoi MOBU depe3 (hpaHITy3bKY
MOBY Y MEIHUYHY TEPMIHOJIOTIIO, IO AaHATI3YyEThCs, MOTpanuio 12
tepminiB (1,6%) Takux sk biopsy, artery, amoxicillin, etc.

[14]. Hampuknaa, tepmin «0iomcis» Oysio CTBOpPeHO (paHIly3bKUM
nepmatosiorom EpHectom becHbe 3 Takux rpenbkux eneMeHTiB: bi- (DI0S) «kuTTs»
opsis «Bua» [49].

4. CkJIaJHUM [UISIXOM 3 TPEIBKOi Yyepe3 JaTHHCHKY, a 3r0J0M (PpaHIly3bKy
MOBY moTrpamwio 64 tepminoenementu (8,5%), manpuknan: clinic, antibiotics,
chemo, toxic, cardiac, antiemetics, spleen, abnormal, embolism, stomach, cord,
migraine, anemia, etc.

Epilepsy — ¢panmysska epilepsie (16c.), Big nmatuHCcbKOTO €pilepsia, Bixa
rperbkoi epilepsies “epilepsy,” 6ykBansHo “a seizure” [49].

Anemia — wmemuuHuE TepMiH (QpaHIy3pkoro moxomxkeHHs (1761), Bix
natuHizoBaHOi (opmu rpernproro anaimia “lack of blood”, Bix  anaimos
“bloodless”, Bix an- “without” + haima “blood” [49].

[{ikaBUM BUSIBHJIOCS 1 MOXOJDKCHHS TepMiHY “‘Stomach” — owcusim, skuii B
TPEUbKii 1 JTATUHI O3HAYAIOTh pom, 20pio, cmpasoxio, TOOTO BiAOysacs 3MiHa
3HAYeHHA: crapo-(paHiy3bka Stomaque, estomac “stomach,” Big mgaTHHCHKOTO
stomachus “throat, gullet; stomach,” takox “taste, inclination, liking; distaste,
dislike;” sixi, stk yBakaymocs, 3apojpKyBasiucs B iiboMy oprasi, Big Greek stomakhos

“throat, gullet, esophagus,” literally “mouth, opening,” Bix stoma “mouth” [49].
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5. Uepe3 HIMEIbKY MOBY 10 aHTJIIMCHKOI HAmMIWIIIO 6 3 IOCHTIIKYBaHUX
meananux tepminiB (0,8%): gene, porphyria, etc.

Porphyria —from German porphyrin (1909), chemical name, from Greek
porphyros “purple” [49].

Gene — German Gen, from Greek genea “generation, race” [49], Tepmin Oyi1o
ctBopeHo y 1905 nmaHchkuMm HaykoBlieM Bimbreasmom Jlroapirom Worancenom
(1857-1927).

6. Y mpamaBHI yacu 3 TpelbKOi yepe3 JaTUHY Y JaBHbO AHTJIHCHKY
NOTpPANWIM Takl TEPMIHM SIK, HalpUKiIaid, “‘Cancer”: crapoaHriiiiceka cancer
“spreading sore, malignant tumor” (taxosxx canceradl), Big naTuHCHKOTO Cancer “a
crab” later, “malignant tumor”, Bix rpeuskoro karkinos [49].

Bapro 3ragatu, mo HU3KY AOCHiIKyBaHUX TepMiHIB (21 mpuxnaxn, 2,8%),
CTAaHOBJISITH TEPMIHU TIOPUIAHOIO TOXOHKCHHS, YAaCTUHHU SKUX € TMEePEBaKHO
MOETHAHHSAM JIATUHCBKMX Ta TPEHbKUX KOpeHIB abo adikciB, HAIPUKIIAI:
autoimmune, corticosteroid, pneumococcus, oxygen, antibody, diazepam, ibuprofen,
etc.

Hampuknan, Ha3Ba TOPMOHY «TE€CTOCTEPOH» IMOXOIUTh 3 HIMEIBKOI
(Testosteron), are yrBopena 'y 1935 p. 3 nat. Testis “testicle” + nepuuii ckian rpet.
cirosa sterol “solid, stiff” + ximiune 3akingenns -one [49].

Hassy «okcuren» (¢pp. Oxygéne) creopero y 1777 p. hpaHIly3bKuM XiMiKOM
Awntyanom JlaByasbe 3 rpeir. ciioBa 0xys "'sharp, acid" + ¢paHko-1aTHHCHKOTO CJIOBa
-géne “something that produces” [49].

TakuMm dYWHOM, 3aMO3WYEHHS 3 KIACHYHUX MOB B JOCIIKYBaHIi
aHTJIOMOBHIA MEIUYHIN TEPMIHOJIOTIi BiNIrpalOTh KIIOUYOBY pPOJb 1 CTAaHOBJATH

77,2% abo Oinbllie TPHOX YBEPTEH yCiX aHAII30BaHUX TEPMIHIB.

2.1.3. 3ano3u4YeHHA 3 POMAHCHKUX MOB
[TpoBiBIIM €TUMOJIOTTYHUIN aHaTI3, MU MOOAYUIIH, 110 AHTJIOMOBHA MEUYHA
TEPMIHOJIOTISL 3 JIOCHIDKEHUX CKpUNTIB cepiamy House M.D. mictuth myxe

HE3HAYHY KUJIbKICTh 3aII03UYEHb 3 POMAaHCHKUX MOB.


https://www.etymonline.com/word/sterol
https://www.etymonline.com/word/-one
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Tak, 6 HamiimIM B aHMIINACHKY MNUISIXOM TMPSMOTO 3alo3W4YeHHS 3
¢dpaniy3pkoi — procedure, blockage, etc (0,8%) Ta maBHBO (hpanIy3pK0i — disease,
failure, test, delivery, examination, etc (15 ogunwunb, 2%). HaBegemo mnpukiamu:

Procedure — ¢paniy3pke procedure “manner of proceeding” (3 1200 p.), Bix
crapodpaniry3pkoro proceder “to proceed” [49].

Disease — Bix crapodpaniry3skoro desaise “lack, want; discomfort, distress;
trouble, misfortune; disease, sickness,” Bin des- ‘without, away” 1uiroc aise “ease”
[49].

3 3 1TanilChKOi:

Malaria — itaniiiceke mal'aria, ix mala aria, 0ykBansHo “bad air,” Big mala
“bad” + aria “air” [49].

1 3 iTamiiceKoi uepe3 PppaHIly3bKy:

Attack — French attaque (16c.), from Florentine Italian attaccare (battaglia)
“join (battle)” [49].

OTxe, POMaHChKI MOBH HE MaJld BEJIMKOTO BIUIMBY Ha YTBOPEHHS
aHaJ130BaHOT MEIMYHOI TEepMIHOJIOTII, 1 ckiamu Jjume 3% J0CHiKyBaHOTO

Marepiany.

2.1.4. EnoniMu B MeIM4Hiil TePMiHOJIOTII

Crniji TakoX ONMKMCATH TEPMIHU-CTIOHIMH, K1 MAlOTh MTOXOJ/DKEHHS BIJl TAaKUX
BJIACHUX Ha3B SK 1M’sl HAYKOBLA, OCTaTi 00 MEepUIOro MamieHTa yu reorpadiyHoi
JIOKaIii.

Tepminamu-enoHiMamMu B aHaNI30BaHIA MEIWYHIA TEPMIHOJOTI 3 cepiaimy
BHUCTYTAIOTh:

° Leishmaniasis — xBopo0a, Ha3BaHa Ha YeCTh IIOTIAH/ICHKOI0 [1aTOJIOra
VYinesama byra Jlefiimmana + -ia (takconomiunuii cydikce) [49].

o Syphilis — nassa moemu J[xuposamo Ppakactopo Mpo macTyxa
Cidinica, axuii oOpa3uB Oora AmMojOHa, 3a IO TOM MOKapaB MOro »KaxJIMBOIO

xBopobOoro [14].


https://en.wiktionary.org/wiki/-ia#Translingual
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o XBopoba Jlaitma (Lyme disease) — Ha3BaHa Ha 4eCTh MICTEUKa y IITATI
KonHekTHKyT, ne BUHUK ii cnanax y 1970-x pp. [14].

J XBopoba Anbrreiimepa (Alzheimer’s disease) — mintun gemeHIii —
Ha3BaHa Ha YeCTh HIMEIBKOTO HeBpomaTosiora Ajoica Anblreimepa, skui ii
BITCPIIIC OITHCAB.

o Jlimda (lymph), nimdoruTos i siM¢pomMa HOXOIUTh BT iIMEHI pUMCBKOT
(matuHCBHKOT) Ooruni Boau Jlimdu [14].

o MPA — Megapascal, French pascal, omgununs Bumipy, Ha3BaHa Ha
4yecTh (ppaHIry3pKoro HaykoBId i (istocoda biesa IMackamns [14].

o AMoHIH (ammonia), aMIHOTJIIKO3H/I, AMOKCIIIHITIH,
rinepamMoOHeMiuHUi — Bijx JaTuHChbKOro Sal ammoniacus (“ciie AMoHa”), Ha3BaHi
TaK, TOMY IIIO ClJIb OyJa 3HaiieHa Ot Xxpamy AMoHa (3eBca) B €rumTi [49].

o Whipple’s disease - xBopoba Bimura - cucteMHe 3aXBOPIOBAHHS, IO
Bpakae TpaBHY, CEPIICBO-CYJIMHHY, HEPBOBY CHUCTEMH, a Pa3oM 3 THUM 1 CyrJioOH,
BIIEpIIE omnucaHa AokTopoM JLxopmkom  Xoutom  YimmioM, IepmnM
aMepHuKaHChKUM JiaypeaToM HoGemiBchkoi mpemii 3 ¢i3ioorii.

o Ehrlichiosis - epmixio3, Ha3BaHuMii Ha YeCTh HIMEI[BKOTO BYEHOTO
[Tayns Epnixa, sikiii BIIKpUB THIT 1H(EK1, 10 TEPEHOCUTHCS KIIIIAMH.

. Graves disease - baszenoBa xBopoOa, 3aXBOPIOBAHHS HIMTOBUIHOI
3aJI03M, BIIEPIIIC OMMCaHa 1pJIaHAChKUM Jiikapem Pobeprom I'petiBcom y 1835 p., a
ni3Hime HiMerbkuM TepaneBToM Kapiom bazenos y 1840 p.

. Coxsackie B virus - maToreHHUH €HTEpOBIpYyC, Ha3BaHWUN Ha YaCTh
MIepIIoro Micis Moro i3oisiii - Kokcaki, mrat Hbm-flopK, CIHIA.

. Plummer’s disease - xBopoba Ilmamepa - TOKCH4YHE 30LIbIICHHS
IIUTOBU/IHOI 341034, Ha3BaHe Ha 4ecTh ['enpi Ctenni [lnamepa, aMepuKaHCHKOTO
JKaps-TepanenTa.

o Factor V Leiden - ¢axrop Jleiinena - miaBuiieHud TpOMOO3 KpOBI,
Ha3BaHMM TaK Ha 4YeCTh roJulaHjachbkoro micrta JleiaeH, ne Horo Oyno Brepiie
BUSBJIEHO y 1994 p.

VY3aranbHUMO pe3yNbTaTH €TUMOJIOTTYHOTO aHAJI3Y, TOMICTUBILIN OTPUMAaH1


https://en.wikipedia.org/wiki/French_language
https://en.wiktionary.org/wiki/pascal#French
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=sal_ammoniacus&action=edit&redlink=1
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pe3ynbTate y Tabnmio 2.1:

Tabnuys 2.1

ETumoJioriss MeIM4HOI TEPMiHOJIOTII B AHTJIOMOBHOMY KiHOJUCKYPCI

House M.D.
Moga-mxepeno Kinpkicth Biacotku
BJIACHE aHTJIHCHKI +TepMaHChKI 125 16,6%
JATUHCHKA 240 32%
rperbKa 339 45,2%
poMaHChbK1 MOBH (Pp.) 25 3,3%
MIIIIaHE TOXOHKEHHS 21 2,8%
Beroro 750 100%

Bino6pa3umo 11e CITiBBIIHOIIIEHHS Ha pUCYHKY 2.1.

3% 3% 17%

O BnacHe aHrNiACbKI | repmaHCbKi

B natMHCbKa
O rpeupka

45% O pomaHcbKi moBu

B miwaHe noxoaKeHHA

Puc.2.1 ETUMo0J10TisI aHTJIOMOBHMX MEAMYHUX TEPMiHIiB Y KiHOAMCKYPCi
House M.D.
OTxe, Maibke TpH 4YBEPTI MEAMYHUX TEPMIHIB 13 aHAJII30BAHOTO

KiHO)II/ICKprY MarOThb, SIK BUSABHIIOCS, KIIACUYHEC I'PCKO-JIATUHCHKEC IMMTOXOAKCHHS.

2.2. CTPYKTYPHi Ta cJIOBOTBipHi 000 IUBOCTI MeIM4YHOT TePMiHOJIOTII B
aHrJ10MOBHOMY KiHoauckypci House M.D.
Posrnsimemo Temep  CTPYKTypHI Ta CIOBOTBIPHI OCOOJIMBOCTI MEIUYHOI

TEpPMIHOJIOT11, BUOpaHOi HaMU 31 CKpUMNTIB 8 ce30Hy cepiaiy House M.D.
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Jl7ig moyaTKy MpoBEAEMO iX aHai3 32 YaCTUHAMU MOBH.

Taxum unnom Oyino BusiBneHo 575 (76,7%) TepMiHiB-iIMEHHHKIB.

3-MOMIK TPOCTUX TEPMIHIB-IMEHHUKIB MU BHOKpeMWsIn 149 KopeHeBuX
tepminiB (19,9%), no mpukiamy: vein, sinus, cord, skull, burn, guts, lungs, neck,
nose, lymph, screen, rash, chest, pill, chemo, muscle, stroke, breast, wound, gene,
lobe, bone, ankle, Tomo.

“Tetanus can cause muscle rigidity”.

“How do we treat chemical burns inside the lungs without killing the patient?
Silver sulfadiazine works well on chemical burns”.

“So I jumped off the roof of her house. Broke my ankle .

Orbital fracture means your face went into the windshield. Which means your
chest went into the steering wheel ”.

JlepuBatu ctaHoBisATh 378 mpukiazis (50,4%).

Cepen Hux 3a gomnomMoror adikcarii yrBopeno 132 mpukiamu (17,6%)
(department, encephalitis, procedure, deficiency, hydrocephalus, antiemetics,
arrythmia, epilepsy, abdomen, concussion, defibrillator, etc).

“Encephalitis makes his brain swell, which causes symptoms that are hard to
distinguish from his Alzheimer's ”.

“So arrhythmia, fainting, muscle tremors”.

“He's only had three concussions since he was 10. It's not enough to cause
CTE. Three reported concussions”.

[Mpedikcamiero Oymo crBopeHo 30 tepminiB (attack, ultrasound, enzyme,
antibody, anemia, autopsy, etc) (4%), cydikcamii — 216 (28,8%) (toxin, illness,
steroid, surgery, failure, donor, seizure, bowel, carotid, meningitis, blockage,
dizziness, chelation, fibrosis, ulcer, etc).

“She needs an ultrasound-guided renal biopsy to check the damage.
Hopefully, it's reversible ™.

“I'm happy to leave if you have a better theory than aseptic meningitis”.

“Explains esophageal ulcers and her other symptoms”.
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Taxum unHOM, MU 6a4MMO, 110 HAHOUTBITY KUTbKICTh IMEHHUKIB-/IE€PUBATIB B
AHTJIOMOBHIA MEIWYHIA TEPMIHOJIOTI, IO JOCTiIKyBajacs, OylIo CTBOPEHO
NUIIXOM cydikcarii.

CkrmagHi IMEHHMKH JAeMOHCTPYIOTh CTpykTypy NN 1 cranoBmsate 48
npukianis, 6,4%), Hanpukiaa: testosterone, angiogram, headache, melanoma,
oncologist, vasospasm, aerosol, oxygen, etc.

“She didn't complain about a headache”.

“That could have caused the vasospasm. And DIC could have been caused by
Bernard Soulier Syndrome ™.

Pozrisitnemo pemry 23,3%, cepen Hux Ham 3yctpuics 102 mpUKMETHUKH
(13,6%), 6 npoctux (0,8%), a Takox 96 (12,8%) yTBOPEHUX IUIIXOM JICPHUBAIIii:

e cydikcarmii (72, 9,6%) — celebral, pregnant, genetic, neurological,
mental, hepatic, celiac, toxic, cardiac, diagnostic, fungal, diabetic,
pulmonary, treatable, chronic, vascular, bloody, etc);

“Stroke, a blockage in her hepatic vein, coughing blood, trouble breathing
and Raynaud's”.

“We'll continue with medicine. He could've given him chronic pericarditis
and cerebral arteritis”.

e npedikcarii (3, 0,4%) — innate, insane;

e adikcamii (21, 2,8%) — abdominal, respiratory, asexual, intestinal,
anaphylactic, asymptomatic, etc).

“Patient had an idiopathic anaphylactic reaction, stumped two ER docs and
an immunologist from Johns Hopkins”.

“Patient went from asymptomatic to fried kidneys in less than a year, stumped
three internists and a department chair from Harvard”.

HiecniB BUSBUIIOCS Ty Ke MaJjio:
e 18 mpocrtux ciiB (2,6%) — bleed, scan, limp, blythe, screen, spit,
etc;
e 6 crBOopeHMX 3a jgomomororo npedikcarii (0,8%) — transplant,

transfer, transverse, diagnose.
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“If you want, I could sweat and spit and bleed on you from time to time”.

“The only way that has any meaning is if we fix the lungs and transplant
them”.

Taxox Ham 3yctpinucs 18 BumankiB adbpesiarii (2,4%):
EKG — electrocardiograph;

CTE — chronic traumatic encephalopathy;

QT — measurement made on an electrocardiogram;

TB - tuberculosis.

“His EKG, cardiac enzymes and catheterization are all norma”l.

“Long QT syndrome can be medication-induced. Flush him with saline. Get
rid of the antihistamines. Then do an EKG”™.

“But they need it more than people with TB or children in Indonesia with no
eyes?”

I Ha go7ady poO3IIHEMO MPHKIAIU repyHuito (25 Bumankis, 3.3%):
breathing, coughing, vomiting, treating, bruising, clotting, choking, etc, sxwii
BUKOHY€ B PeUCHHI (PYHKIIIIO MiMeTy ab0 JOJaTKY:

“Vomiting (niomem) stopped after the ER put him on antiemetics”.

“Just because he's got abdominal bruising (0ooamox) doesn't mean he wasn't
faking the numbness”.

“If we add clotting (0ooamok) t0 the symptoms, it's gotta be a toxin... This
guy's the only one with symptoms”.

300pa3umMo oniepkaHi pe3yabTaT rpadiqHo Ha PUCYHKY 2.2:

2963% 3% O imeHHUKN

B cknageHi imeHHUKN
6% [l npuKMmeTHUKN
[0 a6bpes.iauii

B i
% Aiecnosa

O repyHain

Puc 2.2. ®opmajibHa CTPYKTYpa AHIJIOMOBHMX MeIMYHUX TEPMiHiB B

KiHOAUCKYpCi


https://en.wiktionary.org/wiki/chronic_traumatic_encephalopathy#English
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I3 pucynky Bumie 06aunmo, MO0 MPOCTI, TMOXITHI Ta CKIATHI IMEHHHKHU
MepeBaXarTh y TEPMIHOJOTII, IO JOCTIIKyBajacsa, Ta CKJIAJAI0Th OUIT TPhOX
yBepTeit (73%) marepiany. [IpuxkmerHuku ckinanaroTh 14% -- 0JIM3bKO 7-1 YaCTHUHHU.
HiecnoBa, repyH/iii Ta abpeBiallii € Maio YuceTbHUMH (BIAMOBIIHO Bix 6% 10 2%).
TakuM YHMHOM, aHTJIOMOBHA MEIWYHA TEPMIHOJIOTISI Y TOCIHITHKYBaHOMY
cepiaji CKIagaeThCs MePEBAKHO 3 TEPMiHIB-IMCHHUKIB. PeriTa yacTUH MOBH € MaJio

a0o0 B3araJyi HeXapaKTepHUMH IS Hel.

2.3. TemaruyHi rpynu MeAM4YHOI TEpPpMIiHOJIOriI B AHIJIOMOBHOMY

kinoguckypci House M.D.

OmnpaitoBaBmu 750 TEpMiHIB 13 JIOCHIIKYBAHOTO cepially, MU 3MOIJIA
PO3MOAUIUTHA X 32 TEMATHMYHUM MPUHIIMIIOM HA HACTYMHI TPYIU: CUMAMOMU,
opeamu, Xeopoou, NiKy8aHHs, peakyis, iHgheKyis, TiKapHs, iKY, 2OPMOHU, Di3He.

Hagenemo npukiaau TEPMIHIB 3 IIUX TPYIL:

Cumnmomu — dehydration, vasospasm, hyperviscosity, failure, rash, clotting,
hallucinations, headache, stomper, nodule, cough, seizure, swelling, vomiting,
dizziness, tremor, hemorrhage, arrhythmia, porphyria, choke, hemoptitis, etc (162,
21,6%);

Opean —head, brain, vein, ventricle, vessel, lung, kidney, throat, chest, thyroid
gland, tissue, lobe, cerebral, guts, lymph, ankle, spleen, spit, abdomen, arteries,
bone, bowel, shoulder, sinus, cord, stomach, penis, belly, intestine, pleura, bladder,
breast, esophagus, etc (129, 17,2%);

Xeopoobu — alcoholism, angina, diphtheria, myasthenia, terminal, vascular,
thrombosis, endocarditis, hyperthyroidism, intussusception, effusion, malaria,
anemia, chronic, vasculitis, Alzheimer, syphilis, CTE, ulcer, migraine,
hyperammonemia, disease, lupus, diabetes, illness, lymphoma, encephalitis, Lyme,
meningitis, psychosis, epilepsy, fibrosis, sclerosis, TB, etc (114, 15,2%);,

Jlikysanns — treat, treatment, therapy, analysis, manipulation, prescription,

diagnosis, ultrasound, test, transplant, chemo, echo, plasmapheresis, radiation,
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screen, procedure, scan, EKG, anesthesia, angiogram, endoscopy, DDX, treatable,

embolization, check, biopsy, examination, fibrillation, etc (105, 14%);

Peaxyis — coma, stroke, tumor, bleeding, paralysis, bruising, melanoma,
lesion, pheochromacytoma, wound, addiction, etc (60, 8%);

Ingpexyis — toxins, infection, bacteria, toxic, antitoxin, pneumococcus,
streptococcus, venom, etc (21, 2,8%);

Jixapus — clinic, surgery, department, neurological, pulmonary, scalpel, QT,
autopsy, defibrillator, delivery, oncologist, psychiatrics, ICU, etc (39, 5,2%);

Jlixu — medicine, immunosuppressant, immunoglobulin, dimethyl, epinephrin,
amoxicillin, antibiotic, chlorine, steroids, drugs, pills, medication, heparin, aspirin,
Vicodin, antiemetics, vitamin, ceftriaxone, corticosteroid, cyanide, amphotericin,
diazepam, dose, ibuprofen, interferon, etc (93, 12,4%);

T'opmonu — testosterone, hormone, adrenaline, progesterone, etc (9, 1,2%);

Pisne — donor, chelation, oxygen, gluten, fluid, gene, enzyme, etc (18, 2,4%).

VY3aranpHUMO 111 DiApaxXyHKHU y aiarpami 2.3:

O cumntomu

12% 1% 2% yaoe B opraHu

59% O xBopobu

3% O nikyBaHHA
H peakuin
O indeKuin
8% 7% B nikapHa

O nikun

B ropmoHum

B pizHe

Puc 2.3. TemaTuuHi rpynu aHrJ1I0MOBHUX MeJIUYHUX TEPMiHiB B

KiHOAMCKYPpCi

Ak mMu Moxemo Oauutu 3 puc.2.3, 23% aHami30BaHUX TEPMIHIB — 1€
CUMIITOMH XBOpOO, 3a SIKUMHU J-p Xayc 3 KOMaHIOK MOJIOJHMX JIKapiB CTaBUTh
niarHo3, 17% cTaHOBISATH HA3BM OPraHiB TLIA, MEBHO, YPAXEHUX L1l XBOpoOaMu,
tpete micte (15 1 14%) moausroTh came Ha3BH XBOPOO 1 MUISXH iX JIIKyBaHHS.

Takox nmocuth BxuBaHUMHU (12%) BusBUIMCA Ha3BW JikiB. Ommc peakiii Ha
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JIKyBaHHS, PI3HOMAHITHUX 1H(EKIIHd, NPUMIIICHHS JiKapHi, TOPMOHIB, TOIIO
BUSBIITUCS MayiounceabHuMu (1 — 8%).

TakuM 4MHOM, MEIMYHI TEPMIHHM Y JOCIIDKYBAaHOMY cepiajl MepeBa)KHO

BUPaXalOTh CHUMIOTOMH XBOPOO, OpraHW Tija, HAa3BU IIMX XBOPOO 1 MeETOIU

JIKyBaHHS, 110 1 CTAHOBUTH OCHOBY CIOXKETY cepiaiy.

BucHoBku 10 po3ainy 2

3a TOXOJ/UKEHHSIM, TMepeBa)kHa OUIbIIICTh MEIUYHHUX TEPMIHIB 13
JOCIII)KYBaHUX CKPUIITIB Cepially MalOTh TPElbKe MOXOKEHHS, OJIM3bKO TPETUHU
(32%) TepMiHiB OyJI0 3aMO3UYEHO 3 JIATUHU, HA TPETHOMY MICIIi €JIEMEHTH BJIACHE
AHTJIICHKOTO MOXO/KEHHS Yy TMOEAHAHHI 3 1HIIUMHU FepPMAaHCHKUMH MOBaMH, IO
CTaHOBJISITH MIOCTY YacTuHy (16,6%) AOCHipKyBaHUX MEIUYHHUX TEPMIiHIB. Maibke
TPU YBEPTI MEIUYHUX TEPMIHIB 13 aAHAII30BAaHOTO KIHOAMCKYPCY MAlOTh, SIK
BUSIBUJIOCS, KJIIACHYHE TPEKO-TaTHHCHKE ITOXO[KCHHS.

IMeHHUKM TepeBaXKalTh Yy JOCHIIKYBaHIA TEPMIHOJIOTII Ta CTAHOBISATH
om3bko 73% ananizoBaHoro Marepiainy. [IpukmeTHuku ckinanaoth 14% -- OJIU3bKO
7-1 vactunu. [liecnoBa, repyHAiil Ta CKOPOUEHHS € MaJIO YucelbHUMHA (Bil 6% 0
2% BignoBigHo). OTXXe, aHTTIOMOBHA MEIWYHA TEPMIHOJIOTIS Y JOCTIHKYBAaHOMY
cepialli CKIAJAEeThCs MEPEBAKHO 3 TEPMIHIB-IMEHHUKIB. PellITa 4acTUH MOBH € MaJio
a00 B3arajii HexXapaKTEPHUMHU JIJIs Hel.

TeMaTuuyHo, MEIUYHI TEPMIHU Yy JAOCIIPKYBAaHOMY Ccepiajli MEPEBaKHO
BUPAXalOTh CUMIITOMH XBOpOO, OpraHu Tila, Ha3BH LUX XBOpPOO 1 MeEToau

JIKyBaHHsI, 110 1 CTAHOBUTH OCHOBY CIOXKETY cepiaiy.
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PO3/LTI 3
MEPEKJAJIAIIBKI TPAHC®OPMAIIIT ¥V TPOIECT
MEPEKJIAY MEAWYHUX TEPMIHIB Y CEPIAJII HOUSE M.D

3.0. BerynHi 3ayBaskeHHsI

Po3ain npucBsiueHo po3riisay 0COOIMBOCTEH MEepeKiiaay MEJUUHUX TEPMiHiB
y nyomsoki tenecepianry House M.D, oco0nuBO €KBIBaJIGHTHOMY IEpEKIaay Ta

JIEKCUYHUM 1 TPaMaTHYHUM TpaHchOopMallisiM, IKi BAHUKIIM B IbOMY IPOLIECI.

3.1. OcobauBocCTi mepekiaay MeANYHUX TepMiHiB y cepiaai House M.D:

Tpancpopmanii

[IpoananizyeMo OCOOMMBOCTI TMEpEKJIaly JOCTIKYBAHUX MEIUYHUX
TEPMIHIB y CKpHUIITaX 8 OCTaHHHOTO ce30Hy cepiany House M.D, BukonaHoro
tenekanaiom CTb. Hamu Oynio BUSIBICHO SIK TOBHI €KBIBAJEHTU MEPEKIady
TEpPMiHIB, TaK 1 MHOXXWHHI JIGKCHYHI Ta TpaMaTH4Hi TpaHcopmariii, sSKi MU

PO3IJIAHC HHUXKYC.

3.1.1. IlepecranoBka. Hamu Oyno BusiBneHo 488 BUMAIKIB MEPECTAHOBKU
YaCTHH CIIOBA, HAIPUKIIAT;
“... but lupus boy and | were at the “..mu c XJIORUEM-60BUAKOM
beach this morning, and I noticed arash  zacmacanu  cvocooni  na  nasici,
on his left thigh” [50]. OUBIOCh - J HbO20 BUCUN HA JIIBOMY
cmeeni.” [51].
“Joint  pain, osteopenia and “Binb y cyenobax, ocmeonenis, ucun,

anaphylaxis, eyebrow loss. It fits. It's a eunadinna épis. Yce 36icacmocs.’
possibility”[50]. [51].
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[3 HaBeneHUX mNpuKIaAiB 0auuMo, IO Taka IMEPECTaHOBKA BiAOYBa€TbCS
nepeBaXHO y ckiageHux imMeHHuKax cTpyktypu N1+N2 / NIN2, ne npyrwuii
IMCHHUK cTae Ha Mmicie mnepmoro. Cepen iHIIMX MPHUKIAIIB MOXEMO HaBECTH
HactynHi: earlobe — nunka eyxa, broad spectrum antibiotics — anmuébiomuxu
wupoko2o cnexkmpy, brain tumour — nyxauna mosxy, chest pain — éins y epyosix (iz
o0ooasannsm npuimennuxa ‘‘y”’), dengue fever — nuxomanka oenze, etoh ingestion
— ompyenns emarnonom, saline flow — nadxoorcenns poszuuny, Tomo.

[TepecTaHOBKM YacTUH pEYCHHS BUSBWINCA MAJIOUYUCEIbHUMH. Tak,
HaIpUKIIaJa, MJAMET 3MIHEHO Ha J0JIaTOK (2 BUMAAKH):

“Her lymphoma could have been ‘“Jlimghomy Mie CHpUYUHUMU
caused by a virus, HTLV-1, which our mupeomponnuii eipyc, sikuil nepetiuios
patient contracted through having sex oo mnawoco nayicuma cmamesum
with his wife ” [50]. wsixom” [51].

[ HaBMaKy: 01aTOK MEPETBOPEHO Ha MiaAMET (3 MPHUKIAIH):
“ Ortho still has the outer office” “Koawwmniti  ogic  nepeituios 0o
[50]. opmonedis” [51].

OTtxe, cepel BUIMAIKIB NMEPECTAHOBKH HANOLIbIIE BUSBJICHO MEPECTAHOBKY

YaCTHH CKJIQJIHUX TEPMIiHIB.

3.1.2. 3aminu. Po3rimsiHeMo pgam rpaMaTMYHI Ta JIGKCHYHI — 3aMiHHU.
Po3noyHemo Hair aHani3 3 Nepuioro TUILY.

3.1.2.1. I'pamaruyHi 3aminu. Hamu BusBIEHO 3aMiHM PI3HOMAaHITHHUX
JacTMH MOBH, (opM cioBa (OJAHMHA-MHOXKMHA), THIMIB pPEUYCHb K 32
BHCJIOBJIFOBAHHSM, TaK 1 32 CTPYKTYPOIO.

HaityacToTHIIIIO 3aMIHOK YacTHH MOBH BHSBWJIACSA 3aMiHa II€CIIB Ha
IMEHHUKH (86 BUTIQAKIB), HATPUKIIA;

“Number three went to a baseball game “Homep 3 6y6 na beticoonvromy mamui

the day before he donated ”[50]. 3a 0env 00 30asannsn kposi” [51].
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“V eac oegpopmauia manux ouxanvrux

wsxis” [51].

“Your small airways are

collapsing”’[50].

“You're going to say we need to radiate ”  “3pewmoro Oiiide 0o onpominennsn”

V ToOi1 e yac, 3aMiH IMEHHUKIB J1€CII0BaMU BUABWIOCI HaOaraTto Meuuie - 20

MIPUKJIAIIB:

“Because he was having “bo eonosa 6onina?”’ [51].

headaches?”[50].

“Analyzing part of this tumor is gonna

“leuowe nocmasumu 0idcHO3 HaA
be quicker than a scan.”’[50].

oomuk, nixc ckanyeamu.” [51].

“No more chest pain ’[50]. “B epyosix ne 6oaums” [51].

Takox 3adikcoBaHo 56 3aMiH MPUKMETHHUKIB HA IMEHHUKH, HATIPUKIIAI:
“You're  thinking  lung  cancer,
metastatic? ”[50].

“I'aoaeme, pak JleceHis,

memacmaszu? ” [51].

“You allergic to anything?”’[50]. “Anepeia na wocw ¢?” [51].

“I still don't think it's “Bce

00HO He Oymarn, wo ye
neurological "[50].

Heeponozia” [51].
3BOpPOTHS 3aMiHa IMEHHHUKIB HA MPUKMETHUKHU BHUSIBUJIACS MEHII YUCEIbHOIO
1 CKJTajiae 25 IpUKIIaIiB:

“Start him on blood thinners”[50]. “Ilpusnau npomumpomoomuune”

[51].
“Non-Hodgkin's lymphoma and it's
been hard for him”’[50].

“Hexoo0xckincoka nimgoma. I, ye

oyoice sadxcko.” [51].

“Benjamin's  been taking allergy “benoowcamin ocmanni Kinbka mudichie

medication the last few weeks. ”[50].  cudis na anmuzicmaminnux” [51].

Y ApyroMy mnpuKIaal CHOCTEPIraeMO 3aMiHy IMEHHUKAa y MPUCBIMHOMY

BIJIMIHKY Ha BIATIOBITHHI MPUKMETHUK, 10 TTO3HAYAE HAICKHICTb.

[IpucyTHi HeUnCIEHH] 3aMIHM PUKMETHHKIB JiiecoBamMu (15 BUmaaKin):
is vision's back to normal and if he

(13

“3ip Hopmanizyeasca. Akwo eHOUl

remains asymptomatic through the cumnmomu ne noeepuymocs, spanyi

sunuuemo” [51].
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night, we'll be able to release him in the
morning”[50].
JIIeEMpUKMETHUK MUHYJIOTO 4Yacy 3aMiHEHO 1IMEHHHUKOM ab0 IMEHHHUKOBHM

CJIOBOCIIOTYYCHHSIM (3 BUITAJIKH):

“Long QT syndrome can be medication- “Moowciuso, cunopom nooosxiceno2o

induced”’[50]. inmepsany QT cnpuuununu naiku”
[51].

“What if she was misdiagnosed?” [50]. “4 panmom nomunka y oiacno3i?”
[51].

HiecnoBo y TenepimmaboMy TpuBaiomy vaci (Present Continuous) 3amineHo
JIIECIIOBOM JTOKOHAHOTO BUY (2 TIPUKIIAIN):
“Your lips are swelling”’[50]. “I'you nanyxau” [51].
OTtxe, cepell 3aMiH YaCTUH MOBHM Haiuacriimie Bii0ysacs 3amiHa TepMiHa-
JIl€CTIOBA Ha IMCHHUKOBHUM TEPMIH.
Posrnsgnaroun 3aminu GopMm ciioBa, MU BUSBWIM 17 3aMiH IMEHHUKOBHX
TEPMIHIB Y MHO>KHHI Ha BIATIOBITHI B OJTHHHI, HAIPUKJIA/;:
“The x-ray didn't show any “Pewmeen nyxaunu ne noxasas” [51].
tumors”[50].
“He was given fluids, and he got “Ilicis  inghysii  piounu  tiomy
better ”[50]. nonecwano” [51].
3amiH TepMiHIB y (HOpMI OJHWMHM HAa MHOXHUHY BIJIOyJIOCS Maibke BIBiUi
OinbIIe - 32 BUTAKH, HATPUKJIIA;
“Where? My chest”[50]. “He? V epyosax” [51].
“Do you feel any tightness in your “Biouyeacme muck y epyosax?” [51].
chest?” /50].
“I assume you dosed the patient because “l'aoaro, 6u  Hakauamu  X60po2o
you're really certain he has a mnpenapamamu, 60 yirkom eneemeni y
neurological condition”[50]. Heeponoziunux nopywennsax’’ [51].
“Our patient's lung problem is not a ‘“Jlecenesi npoonemu HAUL020

lung problem”[50]. nayieuma ne 6io neeenie” [51].
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Taxum ynHOM, cepen 3aMmiH (HOpM CIOBa IOMIHYIOTH 3aMIHU (POPMH OJHUHU

HA MHOXHHY.
Takox 1iKaBUM BUSBHUBCS (haKT 3aMiHU PI3HUX THUITIB YMOBHHUX PEUCHB, 1110

MICTSTh MEIUYHI TEPMIHHM, Ha PO3MOBIIHI PEUEHHS 3 JIIECIOBOM Y TEHEPIIIHHOMY

yaci (7 npukiaaiB):
“Infection was the first thing that the
transplant team treated for. Which
would have worked if the bacteria had
been out in the open”[50]. -
Conditional 3
“We looked at his heart yesterday.
Didn't see any structural abnormalities.
I'm thinking occult long QT syndrome?
What about Whipple's? If

Whipple's, there'd be some kind of
[50]. -

it was
neurological involvement”
Conditional 2

“If he has myelodysplastic syndrome,
he'll bleed out” /50]. - Conditional 1

“Tpancnianmonoeu nepeoycim

nepesipsitomv Ha ingekyiro. I uye

cnpauboeye, Koau oOaxkmepii 3306HI”

[51].

“Cepye mu 6uopa nepegipunu. ’KooHux
cmpykmypHux 3min. Moowce cunopom
noooeoicenoeo inmepsany QT? Abo
Binan  oae i

xeopoba  Binna.

Heeponoziuni cunopomu’” [51].

“Ile mienooucniacmuynuil CHUHOPOM,

6in 3iti0e Kkpogs’ro” [51].

3a METOI0 BUCJIOBIIIOBaHHS, MU BUSBWIM 2 3aMIHH PO3MOBIIHOTO PEYEHHS Ha

IMUTAJIBHC, HAIIPUKJIIA:
“Could be polyarteritis nodosa. That
comes with a rash. Echovirus. Fits his

physical symptoms”[50].

“Moxce ey3nukoeuil noaiapmepiim?

Bin  cynpoeoodoicyemovcs  eucunom.

Exosipyc?  Kniniuni

nioxoosimoe.” [51].

cumnmomu

[ 5 3amiH NUTAIBHOTO PEYCHHS Ha PO3IOBIIHE, HATTPUKIIA:

“Is he tamponading?”’[50].

“Tamnonaoa” [51].

[lomo CTPYKTYpHUX THUIIIB PEYEHHS, MU BUSBWIM 71 MOE€IHAHHS 2 MPOCTUX

pEeYeHb B OJTHE TPOCTE, CKIATHOCYPSAHE a00 CKIaAHOMIIPSIHE, HATPUKIIAT;
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“There's a neurological issue. He's “Biomosa 8i0 6cboc0 — ye wocwy

getting rid of everything”[50]. neeponoziune”’ [51]. - cknaonocypsone

“Flush him with saline. Get rid of the “Bsedimbv @izpo3uun, wob eusecmu

antihistamines” [50)]. anmueicmaminu”’ [51]. -
CKIIAOHONIOpsiOHe

“He has a nodule in his thyroid. It “Byszony wumo6uoHiil 3a103i NPOBOKy€E
produces excess hormone” [50]. Haonuwok eopmonig” [51]. - npocme
Takox Mum momiTwiam 40 NpPUKIALIB TOro, KOJU CKJIATHOCYPSJIHE ado
CKJIQHOITI IPSITHE pEUSHHS MePEKIATAEThC 2 TPOCTUMH, HAPUKIIA:

“His ICP was not normal, it was “Buympiwmnvouepenuuii muck He &

elevated” [50]. Hopmi. Buwe na nopmy” [51].

“We do a tilt table test, see how his heart “IIposedemo mecm 31 cmoiom nio

rate responds” [50]. naxunom. Tloousumocs, K 3miHumvCs
JoreCC” [51].

Otxe, Mg CTPYKTYpPHUX 3aMiH THUIIB PEUCHHS HANUOUIBII XapaKTepPHUM

BHUABHJIOCA ITOEAHAHHA IIPOCTUX PCUCHD 3 MCANYHUMHA TepMiHaMI/I y CKJ'IaIIHi.

3.1.2.2. Jlekcuuni 3amiHu. PosrisHeMo Terep JeKCHYHi 3aMiHM, SIK
KOHKpEeTHU3aIlisl Ta TeHepai3ailisl.

I'enepanizamito (po3MIUpEeHHsT 3HA4YeHHs) Oyyo BUSIBIEHO y 97 Bumaakax
JICKCUIHHX 3aMiH, HAIPUKIIAT:

“Okay, so I drove a car into a wall “Jlobpe, s epizaécs 6 0YOUHOK Ha
instead of stealing some pills ” [50]. mawuni, a He kpas aiku” [51].

Pills mepeknanaroThes y CIOBHUKY, SIK TaOJETKH, a JIIKK € HA0Arato MIMpPIIM
MOHSATTSM, OCKUIBKH BKJIFOYAIOTh TAaK0X KPEMH, Ma3i, IJIaCTHPH, CIIPe, TbOITHUKH,
TOILIO.

“Saline's flushing it forward but getting “Poszuun  naoxooums,  ane e
no return” [50]. nosepmaemocs’’ [51].
Saline - e dizionoriunuii CONbOBHUIT PO3UNH, ajie Il HOTO SIKOCTI BTPAYEHO Y

nepeKIIaii.
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“Heart rate's only 90 and neck veins “Benu ne naopsxiu’” [51].

are flat” [50].
VY nepeksiajii He BKa3aHO sIKI caMe BEHH He HAOPSIKIIM, X04a B OPUTIHAI - 1€

[IAIH] BEHHU.
KoHkpertusartist (3By>KEHHsI 3HAUCHHS ) TIPEACTABJICHA 25 MPUKIIAaMU:

“Sarcoidosis could be inflamed by the “Caproiooz moenu  cnpogokysamu

treatment. ” [50]. meouxkamenmu.” [51].

Lleit mpukiaz MOsSCHIOEMO TUM, 1110 treatment - JlikyBaHHS - caMe BKJIFOYA€E B

cebe meduxamenmu, TPOUEAYpU, JTaOOPATOPHI IOCTIKEHHA, peaduLTiTaIliiHO-

MICUXOJIOTIYHUN MPOIIEC, TOIIIO.

“My patient signed a DNR ” [50]. “Xeopa
peanimayii’” [51].

nionucaia  8iOmMo8y  8io

vy HepeKHaI[i KOHKPCTHU30BaHO )I(iHqu CTaTb HaI_IieHTKI/I.

Takum 4yumHOM, SBHINE TeHepaiizallli € Hadarato OUTBII XapaKTEPHUM IS
JOCITIKYBAHOTO MaTeplaiy, HiXk KOHKpeTtu3anisa. Ha namy 1ymMky, 11e BinOyBaeThcs

JJI ITOJICTIICHHSA CHpHﬁHHTTH risgadaMu  MCOMYHHUX TepMiHiB, YHUKHCHHA

nepeBaHTaKEHHS CeliajJbHOI0 1H(GOPMAITIETO.

3.1.2.3. AHTOHIMiYHMI NepekJaJd. AHTOHIMIYHUN MEPEKIIa]l BUSIBUBCS HE

JIOCUTh YACTOTHUM 1 CTAHOBUTH 55 BUNAJKIB, HAIPUKIIA]I:

“Wrong about autoimmune, not cancer, ‘“He asmoimyHnue, He pax, He 8ANCKI

heavy metals, genetic issues... ”[50]. memanu, yu 2enemuyne”’ [51].

“Micpeni eussrsaiomocsi no-pisHomy”
[51].

Coxsackie B virus. NoO “Moowce e6ipyc Kokcaki b?

“Not all migraines present that way”
[50].

“Could be
pericarditis” [50].

Abo

nepuxapoum” [51].

3.1.2.4. Moayasiuia. [ls nexcuuna tpaHcdopmallis BHUSBWIACS YacTO

BXKMBAHOIO Yy JOCTIPKyBaHOMY TMepeKajl cepiady 1 CTaHOBUTh 615 Bumajakis.

Hapegemo aexisibka MpUKJIIaIiB:



“Why would | wanna make sure that my
homicidal cell mate is taking the right

anti-psychotics? ” [50].
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“Hasiwo meni, wob miti cycio no
Kamepi, 3a CyMiCHUYmMeomM 80uU8Ys,
8oICUBAB NOMPIOHI Helpoienmuxku?”

[51].

B ykpaiHcekiii MOB1 BIJICYTHIH €KBIB&JICHTHUH TEpPMIH “@HTHIICUXOTHUKHU ,

HAaTOMICTh BUKOPHUCTAHO CXOXKHH 32 (PYHKIIEIO 1 €0 - “HEUPOJIETITUKH .

“Start the blood thinners” [50].

“Ilpuznauaii.  npomumpomoéomuuni”

[51].

DYHKYIEIO NPOMUMPOMOIUHUX NPENAPaAmi6 € K pa3 po3piO0AHCeHHs KPOBI.

“You can look at the patient file if you
want to” [50].

“Asystole in the E.R. No pulse. No blood
circulating. Heart, liver, kidneys were
toast. Surgeons had the recipient on the
table, they realized the lungs had
increased resistance. Team closed her
up, put lungs in suspended animation ”
[50].

“Hrxwo bascacme, Modceme
noyumamu meokapmy” [51].

“Ilpusesnu 3 3ynunxoio cepys. Ilynvcy i
Kpogoobizy He Oyno. Cepye, neuiuka,
HUPKU NPOCMO NIOCMANCUIUCH. Xipypeu
aoic

6JCce  conmyedau peuunienma,

panmom nio8uUUeHUll cynpomus
ouxanvHux winsaxie. HMoeo 3awunu, a

nezeni zamoposunu’”’ [51].

OcranHili mpUKIAL , HAa HaNly AYMKY, YBECh CKIIQA€ThCS 3 MPHUKIIAIIB

MOTYJISIIII:

- systole in the E.R - synunxa cepys;,

- were toast - npocmo niocmasicunucs;

- had the recipient on the table - comysanu nayienma;

- lungs had increased resistance - niosuwenuii cynpomus ouxaibHux wiisxis;

- Team closed her up - Hozo 3awuunu;

- put lungs in suspended animation - zeeeni 3amopozunu.

Otxe, Hapa3i MOIYJISIlS BUSBWIACA HAWYACTOTHINIONW TpaHCHOPMAITIEO Y

nepeKIIaii MeIMYHUX TEPMIHIB y cepiali, 0 JOCTIKYEThCS.
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3.2.3. lonaBanns. JlogaBaHHs BUSBUJIIOCA JOCHUTD MOIIMPEHUM Y MEpPEKIIaii
1 Hamiuye 176 npuknaaiB. JlonaioTbes Sk MPUIMMEHHUKH I11]] Yac MEPECTAHOBKH CIiB

y TepMiHax- CKJIAJIHUX IMEHHUKAX, TaK 1 yTOUHIOIOU1 CJI0OBA, HAIIPUKJIA]I:

“Just give him five aspirin” [50]. “Ilpocmo Oati 5 mabnemok acnipuny”
[51].
“ICU isolation room” [50]. “Xeopuii 6 izonamopi” [51].

“With the extent of the emphysema, she “3  maxoio  em@izemoro  nezenis,
needs a double lung” /50]. nompiona oopasy napa” [51].

B ocTaHHIX OBOX MPUKIAaNax CIHOCTEPIraEMO TAKOXK MPUKIATNA OMYIICHHS -

ICU (intensive care unit) ta lung.

“What about Whipple's?” [50]. “A60 xBopoba Birra” [51].

OxpiM A0JaBaHHS LEW NPHUKIA] TAKOX MICTHTh 3MIHY KOMYHIKATUBHOT'O THILY
pPEUYEHHS 3 MMUTAIBLHOTO Ha PO3IOBIIHE.

“There's no sign of tropheryma DNA. ‘“JKoonux osznax mpogepumu y /[HK.
It's not Whipple's” [50]. Lle ne xeéopoba Binna” [51].

Takum 4YMHOM, JIOJaBaHHS € THUIOBOIO YAaCTOTHOIO TpaHCPOpMali€l0 Yy
JTAaHOMY TIepeKJIa/Il.

3.2.4. OnymenHsi. 3BOpoTHS TpaHchoOpMaIllisi - OIMyIIEHHS — TMPOIMYCK
HAJUTUIIKOBUX CJIIB — BUSBWIOCA OUIBII YacTO BXXMBAHUM 1 HapaxoBye 375
npukiIaaiB. Po3risHemo ix.

“I'm running the PCR test now” [50].  “3apa3 poénio IIJIP” [51].

ITix yac kopoHaBipycy Bci 3BUKIH, 1110 [IJIP - e Tun Tecty, 1 Hemae noTpedu 1e
YTOUYHIOBATH.

“25 donors contributed to the plasma “25 donopie npuuemni oo nrazmu, sKy
that the lung donor got ” [50]. enuau Hawomy oonopy” [51].
[Ipomymiena iHpopMallis, SKOMy caMe JOHOPY BIWIIH I1JIa3MYy.

“It means enough to transplant with a “Bucmauume na mpancnianmauyiro, we
side order of dead tissue that we can u nam éucmauumso na ananizu.” [51].
test” [50].
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[Tpuxnan Bullle TaKOXK MICTUTH MOABIMHY 3aMiHYy YaCTUHU MOBH 3 J11€CJIOBA

Ha iMeHHHK (t0 transplant - Ha TtpancmianTamiro, that we can test - Bucraunth Ha

aHaJI3M) 13 JI0JaBaHHAM NMPUUMEHHUKA “Ha”, 3MIHY CKJIQJHOIIAPSIHOTO PEUCHHS
Ha MpOoCTe, AOJaBaHHs 1 OJHOYACHO MOBTOPEHHS CJIOBA “BUCTAUYHTh .

TakuM 4UHOM, ONYILEHHS BUSIBUJIOCS BJIBI4l YHCENBHIIIMM 3a JIOJaBaHHS.

Bonu Takox 00uIBa MOEIHYIOTHCS 3 1HITUMHU PI3HOMAHITHUMHU TpaHChOpMaIisasMu

B OJIHOMY PEUCHHI.

3.1.5. KaabkyBanHsa. Y mpouect 1mi€i TpaHchopmalii 4YacTUHU
aHTJIOMOBHOTO ~ MEAMYHOrOo TepMmiHa (Mopdemu) abo  TEpPMIHOJOTIUHOTO
CIIOBOCIIOTYYEHHsSI (JIEKCEMH) MEpEeKIaJaloThCs  BIANOBIIHUMU  €JI€MEHTaMU

yKpaiHCbKOoi MOBH. TakMx BHUINAJKIB HaluyeTbes 341 mnpukian, MO MOXHA

MOSICHUTH 1HTEPHAIIOHAILHUM XapaKTEPOM MEIUYHOI TEPMIHOJOTTII.

“We're going to the cath lab?” [50]. “Mu ioemo 8 KamemepHy
aaoopamopiio? ” [51].

“A sudden collapse at your age can “V 8aULOMY iyl panmoee

indicate a deterioration in the heart 3wenpumomnenns  ceiouumo  npo

muscle, a pretty serious condition”
[50].

“Unexplained loss of consciousness
could be cardiomyopathy, global
anoxia, subarachnoid hemorrhage”

[50].

NOWIKOOXMCEHHA cepuesozo m’azy. A ye
ne orcapmu.” [51].

“Henosicnenna empama ceioomocmi

Mooice NPOBOKYEAMUCS
Kapoiomionamicto i WIIKOBUMOIO
2inokcien, cybapaxmnoioanbHum

Kpososuaueom’” [51].

3.1.6. TpanckoxyBanns. [linBugamu miei Tpanchopmariii, sik BKa3yBaiocs y
po3aim 1, € TpaHckpuOyBaHHs (BiITBOpEHHS 3BYKOBOI (DOpMH), TpaHCIITEeparlis
(BinTBOpeHHs TpadiuHoi ¢Gopmu), 3MmimiaHe (YaCTKOBE TpPAHCKPUOYBaHHS 3

eIEMEHTaMH TPaHCIITEpPyBaHHS) Ta aJalTHBHE TPAHCKOIYBAaHHS, IO aJanTye
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aHTJIOMOBHUHN TEpMiH 0 (POHETUYHOI a00 IpPaMaTUYHOI CTPYKTYpU YKPaiHCHKOI
MOBH. Po3ristHeMo 1X neTalbHiIe.

a) TpaHCKpUOYBAaHHS BHUSBWIIOCA HAWMEHII BHUKOPUCTAHUM IIiJBUIOM
TpaHCKOAyBaHHs 1 Hamiuye 61 mpukian: Plummer’s disease - xéopoba [lnamepa,
limphoma - zimghoma, migraine - micpens, Lyme disease - xeopoba Jlaima,

0) TpaHCHITepyBaHHs BUKOPHUCTaHE HaOarato 4YacTillie 1 CTaHOBUTH 248
npukianis: ceftriaxone - yegpmpiaxcon, Vicodin - eéixooun, ibuprofen - ioynpoghen,
vasospasm - saszocnaszm, malaria - manapis, anemia - awmemis, coma - koma,
melanoma - wmenanoma, scalpel- ckanvnens, vitamin - eimamin, antibiotic -
anmuoiomux,

B) 3MilllaHE TPAHCKOAYyBaHH, sSIKE Mmepeadayac 4aCTKOBE TPAHCKPUOYBaHHS 3
eIEMEHTaMU TpaHCIITepyBaHHs, Haiiuye 143 mpukiamu, Taki sk arrythmia -
apummis, ougpmepis - diphtheria, mepanis- therapy, exo - echo, nieoxpomayumoma
- pleochromacitoma, oememun - demethyl, enineghpin - epinephrin, yuanio - cyanide,
en3um - enzyme;

I) aJanTUBHE TPAHCKOMYBaHHS aganTye TEpPMiH 0 MOBHU IEpEKIaLy
(yKpaiHChKO1), BOHO BHSBWIOCS HaWy)XUBaHIIIUM MpUiioMoM 1 Hamiuye 352
BUNIAJIKKM, HANpUKiIaa. artery - apmepia, vascular - esicxkyrapuuii, trombosis -
mpom60o3, hallucination - canoyinayia, chronic - xponiunuit, meningitis - menineim,
psychosis - ncuxos, epilepsy - eninencia, fibrosis- ¢ioposz, tracheotomy -
mpaxeomowmisn, alveolar - arveeonapnuit, ehrlichiosis — epaixios, dialysis - dianis.

OTxe, I TPAHCKOIyBaHHS HAWOUIBII B)XKMBAHUMH ITPHIOMAMHU BHSIBUIIACS

aJlanTUBHE TPAHCKOIYBAaHHA Ta TPAHCIITEPyBaHHS.

3.2. Pe3yjbTaT nepekjiajanbkoro aHajgizy mia yac ayoaoBanis House

M.D

[ligpaxyBaBimid  KUIBKICTh  PI3HOMAHITHUX  TpaMaTUYHUX  3aMiH 1
OpraHi3yBaBIlIY iX y Aiarpamy 3.1, MU BUSIBIIIH, 1110 HAWTUIIOBIIIOO 3aMIHOIO CTajia

3aMiHa YaCTHMH MOBU MEIMYHUX TEPMIHIB, SIKa CKJIaJa€ OUTbIIE MOJOBUHU YCIX 3aMIH
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(55%), maitke BIBiUi MEHIIIE BXKUTO MEPEKIIaauaMu 3aMiH CTPYKTYPH PEUSHHS, 1110
MicTaATh MeanyHi TepMminu (30%), 3amiHa Gpopmu TepMmiHa 3 OJHUHU Ha MHOXKHHY
a00 HaBMAaKM € 1€ MEHUI YacTOTHOIO 1 CTaHOBUTH Jjuiie 13%, HaliMeHIe
BUKOPHUCTAHO 3aMiH KOMYHIKaTUBHUX THITIB PEUYEHHS, 1[0 MICTSATh MEIUYHI TEPMIHU

- mate 2%.

O 3amiHKX YaCcTUH MOBU
B 3amiHu popmu cnosa

0O 3ami KOMYHIKaTUBHUX TUNIB peYeHb

55% O 3aMiHMW CTPYKTYPKU pevyeHHs

Puc.3.1. Pe3yjabraTn aHa/iizy rpaMaTUYHMX 3aMiH Yy npoLeci nepexkjaagy
MeIMYHUX TepMiHiB 3 cepiaaxy House M.D
[TopiBHSIEMO y CXO0KUi cIOCIO BUAM JEKCUYHUX 3aMIH Y MEJUYHUX TEPMIHAX:

reHepaTi3aliio Ta KOHKPETU3AIIIIO.

0%

9, . o
o reHepanisauisa

B KoHKpeTU3auin

O Cexktop 3

O Cektop 4

Puc.3.2. Pe3yjabTaT aHa/idy JeKCHYHHUX 3aMiH y NPoLECi mepeKraaay
MeIMYHUX TepMiHiB 3 cepiaaxy House M.D
Otrxe, 80% nexcHuyHUX 3aMiH BiAOyJNOCSd 3a JIONOMOrOK MpHUiloMy
reHepasizaiii.

Po30epemo cIiBBITHOIICHHS THUITIB TPAHCKOTyBaHHS.
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18% O rpancnitepauis

‘ DOapantayia

O 3miwaHe TpaHCcKOAYBaHHSA

(TpaHchiTepauis +TpaHcKpunuin)

B rpaHckpunuis

43%

Puc.3.3. Pe3yjabraT anajizy THMIIiB TPAHCKOAYBAHHS Y NPOLEC MEepPeKJIaxy

MeIUYHMX TepMiHiB 3 cepiany House M.D

Sk OGaunmo 3 pucyHky 3.3, OJIM3bKO TOJOBHUHU YCIX BHUIAJKIB
TPaHCKOAYBaHHS MPUIAAAI0Th Ha a/1allTallllo0, TPETUHA - HA TPAHCIITEpYBaHH 1 0L
I’SITOI YaCTMHU - Ha 3MIlIaHE TPAHCKOAyBaHHs. TpaHCKpUOyBaHHS BUSBUIOCS
MaJoXapaKTEPHHUM.

[Ipoanasni3zyBaBIIM JEKCUYHI 1 TpaMaTUYH1 TpaHChOpMALIil 1] Yyac NepeKIagy
cepiasty House M.D, mMoxeMo y3arajdbHUTH OJEpXKaHl PE3ysbTaTH 3a JIOIMOMOTOI0

pucyHKy 3.4.

O nepecraHoska

B rpamatnuHi 3aminmn

O nekcnui saminm

O anToHiMiuHWMi1 nepeknag,
B mogynauia

O popasaHHs

B onyweHHs

O kanbKyBaHHA

B TpaHcKoAyBaHHA

Puc. 3.4. PesyibTaTi BUBUCHHH NepeKIajalbKuX TpaHchopmanii y

nepexjajai MeIM4HUX TepMiHiB i3 cepianxy House M.D

I3 pucynky 3.4 6auuMo, 1110 i Yac nepexaaay MeIUUYHUX TEPMIHIB 3 ceplay
House M.D BukopuCTOBYIOTHCS pPI3HOMaHITHI TpaHcdopmarllii, age TOJIOBHUMHU
BUCTYIAa€e TpaHckoayBaHHs (24 %), moxymsuist (18 %) 1 mepecranoBka (15%).
['pamMaTtuyHl 3aMiHM, OMYIICHHS 1 KaJIbKyBaHHS BHUKOPHUCTAHO B OJIHAKOBIHN

KUTBKOCTI, 1 BOHHM CKJIQJal0Th ONM3bKO AecsaToi wactuHu koxkeH (10 - 11%).
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JlonaBaHHs, JICKCHYHI 3aMiHHM Ta AHTOHIMIYHUN TIepPEKIaj BHUSBWIHCS MAajo

XapaKTEPHUMH JIJIs1 JOCIIHKYBAHOTO TTEPEKIIay.

BucHoBkmu 10 po3aiay 3

[IpoananizyBaBIIM HasBHI Yy MpoIleci MEpeKaay MEIUYHUX TEPMIHIB 3
cepialy House M.D Ttpancdopmarii, MU BHSIBWIH, IO CEpEJ BUITAJIKIB
MEePECTAaHOBKM HAMOLIbIIE BUSBICHO MEPECTAHOBKY YACTUH CKJIAAHUX TEPMIHIB,
cepell 3aMiH YacTMH MOBM HaWyacTilie Bif0yJjiacs 3aMiHa TepMiHa-Il€CIoBa Ha
IMEHHUKOBHI TEpMIH, cepeJl 3aMiH (OpM CJI0Ba TOMIHYIOTh 3aMiHU (POPMH OJHUHU
Ha MHOXMHY. Cepell CTPYKTYpHUX 3aMiH THUIIIB pEYEHHS HAUOLIbII XapaKTepHUM
BUSIBUJIOCS TIOE€THAHHS TTPOCTUX PEUYCHB 3 MEIMYHUMHU TEpMiHaAMU Yy cKiIaaHl. OTxe,
HAWTHUIIOBINIO 3aMIHOIO CTajla 3aMiHa YaCTUH MOBU MEIUYHUX TEPMIHIB, SKa
CKJIaja€ OUIbIIIE MOJIOBUHM YCIX 3aMiH, MaiyKe B/IBI4l MEHIIIE BXKUTO MepeKIiailadaMu
3aMiH CTPYKTYpH pEUYEeHHd, 10 MICTATh MeauuHi Tepminu (30%), 3amina dopmu
TEepMiHa 3 OJJHUHU Ha MHOXHHY a00 HaBIAKH € I1€ MEHIII YaCTOTHOIO 1 CTAHOBUTH
muiie 13%, HaiiMeHIlle BUKOPUCTAHO 3aMIH KOMYHIKaTUBHHMX THUIIIB PEUYEHHS, 1110
MICTATh MEINYH1 TEPMiHU - uiie 2%.

3-moMIXK JIEKCHYHHMX 3aMiH sIBHUINE TeHepamizamii € noMinyrounm (80%) y
JIocCipKyBaHoMYy Matepiaii. Ha Hamy mymky, 11e BigOyBa€eThCs IJi MOJICTIIEHHS
COPUMHATTS DJIsiIayaMyd  MEAWYHUX TEPMIHIB, YHUKHEHHS TEePEeBAHTAKCHHS
crieriajgbHO0 1H(hOpMAaIIi€to, K Y BUTIAIKy KoHKpeTu3arlii (20%).

AHTOHIMIYHUHN TIepeKJIaJl BUSBUBCA HE JOCUTh YACTOTHUM Ha BIAMIHY BIJ
MOTYJISAIIII.

JlonaBaHHs 1 OMYIIEHHA € TUIIOBUMHM YacTOTHUMH TpaHchopmalisiMu y
JAHOMY TIepeKJIasl, SKi MOEMHYIOThCS 3 IHIMUMHU TpaHCHOPMAIISIMA B OJHOMY
pEYCHHI.

YucenbHl BUMAIKU KaJIbKYBaHHS MOXHA IMOSICHUTHU 1HTEPHAILIOHAJBHUM

XapaKTEPOM MEIUIHOI TEPMIHOJIOTII.
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Cepen TpaHCKOMyBaHHS OJMU3HKO TOJOBHWHU yCiX BHUMAJKIB MPUIMATAIOTh HA
aJiarnTalio, TPETHHA - Ha TPaHCIITepyBaHHs 1 OJM3bKO I’ ITO1 YaCTUHU - Ha 3MiIlIaHe
TpaHckoAayBaHHs. TpaHckpuOyBaHHS BUSBUIIOCS MaJIOXapaKTEPHUM.
VY3araapHUBIIM OTPUMaHi JaHi, MH BHUSBWJIW, IO MiJ Yac TMEepeKIamy
MEIWYHUX TepMiHIB 13 cepiany House M.D  rojoBHHMHM mnepekIagallbKUMU
TpaHchopMallisiMA BUCTYIAIOTh TpaHCKOAYBaHHS (24 %), monymsmis (18 %) 1
nepectadoBka (15%). 'pamaTuyHi 3aMiHM, ONYIIEHHS 1 KQJIBKyBaHHS BUKOPHUCTAHO
B OJIHAKOBIM KUJIBKOCTI, 1 BOHM CKJIJal0Th OJM3bKO JECATOI YaCTUHU KoxkeH (10 -
11%). [onaBaHHsI, J€KCUYHI 3aMIHU Ta aHTOHIMIYHUN MEPEKIaj] BUSIBUINUCS MAJIO

XapaKTepHUMHU JJIsI TOCTIKYBaHOTO MEepEKIIany.
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BUCHOBKHA

BukoHaBImIM TMOCTaBlieHI Yy BCTYIl 3aBJaHHS, MU JIAIUIM HACTYMHUX
BHCHOBKIB:

Y po6oTi npuitHATO 32 poO6OUy HACTYIHY AediHimio: Juckypcom Ha3uBaEMO
MEePEBAXHO TEKCT, HOTO (pparMeHT, CXeMy Ui MUCHhMOBY a00 yCHY Mmapagurmy, ado
aKT YM KOMIUIEKC YCHOI KOMYHIKAaIlli, MO€JHaHI 3a JOMOMOIOI0 MOCIIJOBHOI
JIOT1YHOI OYJIOBM Ta MOBHHMX 3B’SI3KIB JIOKQJIBHOTO Ta TJIO0AIBLHOIO 3MICTY st
peamizalii  MEBHOI  aBTOPChKOI  1H(MPOPMATUBHOI,  JIOJUHO3HABUOI  abo
CYCIUJIbCTBO3HABYOI MpoOJeMaTUKA. BuaiieHO HACTYNHI BUIU JUCKYPCY:
MNOJITUYHUM, NUIUIOMAaTUYHHUM, aIMIHICTPATUBHUM, IOPUANYHUM, BIHCHKOBUH,
nearoriyHuii, Tomlo.

BuznaueHo NOHATTS KIHOAMCKYPCY $K I1HTEPaKTUBHY JIHTBaJIbHY Ta
EKCTPAJIIHTBAIbHY OJMHUII0, aHaJi3 $KOI OXOIUIIE TIAyMadeHHs B3aeMOIl
BepOaJbHUX Ta IMO3aBepOATbHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKAIl JIIOAUHU ¥ KiHO. BiH
BiloOpaka€ aBTOPChKY IHTEHII€I0 3IIACHEHHS BIUIMBY Ha 4WdTada, U
CYNPOBOJKYETHCS TICBHUMH JICKCMKO-CEMAaHTUYHUMH 3MiHAMHU B OyJIOB1 HOro
TEKCTY, BUKOHYIOYM TpPH [bOMY HH3KY (YHKIIH, [0 3ajlexaTh BiA XKaHDPY,
XapakTepy Ta LIbOBOI ayAUTOPIi.

Ilepexnaganbka Tpancdopmaunia € MpUHOMOM JIOTIYHOTO MHCIICHHS, 110
0a3yeTbcsi Ha PIBHO3HAYHOMY 3MICTOBOMY HEPETBOPEHHI MOYATKOBOI MOBHOI1
KOHCTPYKIIIi 32 YMOBHU PI3HMII BiJi (JOPMH Yy CIOBHUKY, aje 3a 30epexeHHd ii
(GYHKIIOHAJTLHOTO BILUIUBY.

BuszHayeHo Taki TEpMIHU K KOHKpETH3allisl, TeHepasizailisi, aHTOHIMIYHUI
NepeKyaa, KOMIICHCAIlisl, TOIaBaHHs CIIiB, OMYIIEHHS CJIB, 3MICTOBUN PO3BUTOK,
3aMiHa

JlocmiauBIIM €TUMOJIOTII0O MEIWYHUX TEPMiHIB, MU BUSBWIH, IO 3a
MOXOKEHHSIM, TepeBakKHa OIIBIIICTh MEIWYHUX TEPMIHIB 13 JOCITIIKYBaHHUX

CKPHIITIB cepiajly MalOTh TpelibKe MOXOKEHHS, 0J1u3bK0 TpeTuHU (32%) TepMiHIB
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OyJo 3amo3MYEHO 3 JIATUHU, Ha TPEThOMY MICIIl €JIE€MEHTHU BJIACHE aHTJINCHKOTO
MOXO/PKCHHS y TO€AHAHHI 3 IHIIUMH TE€PMAHCHKHUMH MOBAMH, IO CTaHOBJISATH
mocty yactuny (16,6%) nociaipkyBaHUX MEIUYHUX TEPMIHIB. Maike TpU YBEPTI
MEAMYHUX TEPMIHIB 13 aHaJII30BaHOTO KIHOAMCKYPCY MalOTh, SK BHSIBUIIOCH,
KJIACUYHE TPEKO-JTaTUHChKE MOXOKCHHS.

3a YaCTUHOMOBHUM TMPHUHIMIOM, VY  JOCHII)KYBaHIM  TEepMIHOJIOTIT
NepPeBaXaIOTh IMEHHHKH, SIKI CTAHOBIIATH O1M3bK0 73% aHaAI30BaHOTO MaTepiay.
[Tpuxkmernuku ckianmu 14%. [iecnoa, repyHaiil Ta CKOPOUEHHS BUSBUIIMCS MAJIO
yucenbHuMu (Bl 6% 10 2% BignmoBigHO). OTXe, aHIJIOMOBHA MeEIUYHA
TEPMIHOJIOTISl Yy JIOCTIKYBAHOMY Cepiajl CKJIaJla€ThCsl MEPEBAXKHO 3 TEPMiHIB-
IMEHHUKIB. Pelta 4acTuH MOBH € Majio abo B3araji HeXapaKTepHUMU JJIs Hel.

TeMaTnuuHo, MEIUYHI TEPMIHU Yy JOCIIP)KYBAaHOMY cepiajli MEPEBaKHO
BUPAXalOThb CHUMIITOMH XBOpOO, OpraHu Tula, Ha3BH IUX XBOPOO 1 METOaU
JIKYBaHHsI, 1110 1 CTAHOBUTh OCHOBY CIOXKETY cepiaiy.

VY3arajapHUBIIM OTPUMAaHI JIaHl MOJI0 MEePeKIalalbkuxX TpaHchopmanii, Mu
BUSIBIWJIM, 1[0 T1J Yac TEpeKiIaay MEIuYHUX TepMiHiB 13 cepiamy House M.D
rOJIOBHUMU TpaHChOpMaIliIMU BUCTYNAWIU TpaHCKOAyBaHHS (24 %), Momymsiis
(18 %) 1 mepecranoBka (15%). I'pamaTuyHi 3amiHu, OMYIIEHHS 1 KaJbKyBaHHS
BUKOPHUCTAHO B OJTHAKOBIM KIJIBKOCTI, 1 BOHH CKJIAJIafOTh OJIM3bKO JIECSITOI YaCTUHU
koxkeH (10 - 11%). JlomaBaHHs, JEKCUYHI 3aMiHU Ta AHTOHIMIYHUN TIEepeKJIaj
BUSIBUJIMCS] MAJIO XapaKTEPHUMH JIJIs1 TOCTIKYBaHOTO TIEPEKIIaIy.

[lepcnexkTuBaMu  MOJANBIIMX  JOCTIIKEHb MOXE CTaTH  BUBYCHHS
O0COOJIMBOCTEM TMepeKyiajly B I1HIIMX AHIJIOMOBHUX ceplajiaX, XYJAO0XKHbOMY a0o

HAyKOBOMY JIUCKYPCI.
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TJIOCAPIM MEJIUYHUX TEPMIHIB I3 CEPIAJTY IOKTOP XAYC 3A
YACTOTHICTIO B’JKUBAHHSA

No TepwmiH i3 KIJIBKICTIO
CJIOBOB)KMBAHbB)

IHoxomxenas

Crpykrypa

[lepexnan

1. 74 symptoms

sinthoma, from Medieval
Latin sinthoma "symptom of
a disease,” altered from Late
Latin symptoma, from Greek
symptoma "a happening,
accident, disease," from stem
of sympiptein "to befall,
happen; coincide, fall
together,” from assimilated
form of syn- "together"
(see syn-) + piptein "to fall"

cydikcarris

CHUMIITOM

brain

Old English breegen "brain,"
from Proto-Germanic
*bragnan

IIPOCTHH

MO30K

check

Old English breegen "brain,"”
from Proto-
Germanic *bragnan

MPOCTUH

aHa3

cancer

Old English cancer
"spreading sore, malignant
tumor” (also canceradl),
from Latin cancer "a crab,"
later, "malignant tumor,”
from Greek karkinos, which,
like the Modern English
word, has three meanings: a
crab, a tumor, and the zodiac
constellation represented by
a crab.

cydikcarris

pax

treatment

from Old French

traitier "deal with, act
toward; set forth (in speech
or writing)" (12c.), from
Latin tractare "manage,
handle, deal with, conduct
oneself toward," originally
"drag about, tug, haul, pull
violently,"

cydikcarris

JTIKyBaHHS

lungs

Old English lungen (plural),
from Proto-Germanic
*lunganjo- (source also of
Old Norse lunge, Old
Frisian lungen, Middle
Dutch longhe, Dutch long,

IIPOCTH

JIereui



https://www.etymonline.com/word/syn-
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Old High German lungun,
German lunge "lung"),
literally "the light organ,”

45

infection

Old French

infeccion "contamination,
poisoning" (13c.) and
directly from Late

Latin infectionem (nominativ
e infectio) "infection,
contagion,"” noun of action
from past participle stem of
Latin inficere "to spoil, to
stain”

adikcartis

iHpexIis

42

treat

See above

MPOCTUI

JIKyBaTH

40

biopsy

from French biopsie, coined
by French dermatologist
Ernest Besnier (1831-1909)
from Greek bi-, combining
form of bios "life" + opsis "a
sight"

CKJIQJIEHUN

oiorcis

10.

40

breathing

Old English breed "odor,
scent, stink, exhalation,
vapor"

cydikcarris

IUXaHHS

11.

40

disease

from Old French desaise
"lack, want; discomfort,
distress; trouble, misfortune;
disease, sickness,"

from des- "without, away"
+ aise "ease"

npedikcartis

xXBOpoOa

12.

38

bleeding

Old English bledan, "cause
to lose blood, to let blood"

cydikcarris

KpOBOTCHYa

13.

36

tumor

from Latin tumor "swelling,
condition of being swollen, a
tumor," from tumere "to
swell"

cydikcarris

IyXJIMHA

14.

35

clinic

French Clinique (17c.), from
Latin clinicus "physician that
visits patients in their beds,"
from Greek klinike (techne)
"(practice) at the sickbed,"
from Kklinikos "of the bed,"
from kline "bed, couch, that
on which one lies,"

cydikcarris

Kiinika,
KJIIHIYHAT

15.

32

syndrome

"a number of symptoms
occurring together,"” 1540s,
from medical Latin, from
Greek syndrome
"concurrence of symptoms,
concourse of people,” from
syndromos “"place where
several roads meet," literally
"a running together,"

cydikcarris

CUHIPOM
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16.

31

medicine

from OIld French medicine
(Modern French médicine)
"medicine, art of healing,
cure, treatment, potion” and
directly from Latin medicina
"the healing art, medicine; a
remedy,"

cydikcarris

Menuinna,
JKH

17.

30

diagnosis

medical Latin application of
Greek diagnosis "a
discerning, distinguishing,”
from stem of diagignaskein
"discern, distinguish,”
literally "to know
thoroughly™ or "know apart
(from another),” from dia
"between" + gignoskein "to
learn, to come to know,"

adikcartis

iar’gos

18.

29

kidney

Old English cwid "womb"

cydikcaris

HUpPKa

19.

28

surgery

Old French surgerie,
surgeure, contraction  of
serurgerie, from Late Latin
chirurgia "surgery,” from
Greek kheirourgia,
from kheirourgos "working
or done by hand,"” from kheir
"hand"

cydikcarris

Xipypris

20.

27

attack

French attaquer (16c.), from
Florentine Italian attaccare
(battaglia) "join (battle),"

npedikcartis

(cepuieBwmin)
Haraj

21.

27

throat

Old English prote

IIPOCTHM

ropiIo

22.

26

steroids

Greek steros "solid,
stiff"+word-forming element
meaning "like, like that of,
thing like a ," from Latinized
form of Greek -oeidés

cydikcarris

crepoin

23.

25

bleed

Old English bledan

IIPOCTHM

KpPOBOTOYUTHU

24,

24

drugs

from Old French droge
"supply, stock, provision”
(14c.), which is of unknown
origin. Perhaps it is from
Middle Dutch or Middle
Low German droge-

vate "dry barrels," or droge
waere, literally "dry wares"
(but specifically drugs and
spices), with first element
mistaken as indicating the
contents, or because
medicines mostly consisted
of dried herbs

IIPOCTHM

JIKA

25.

23

burn

hiefly from Old
Norse brenna "to burn,

IIPOCTHM

OIIK
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light,”" and also from two
originally distinct Old
English verbs: baernan "to
kindle" (transitive)

and beornan "be on fire"

26.

23

failure

Old French falir "be lacking;
not succeed"

cydikcarris

BiamoBa
(oprany)

21.

23

rash

Old English -raesc

MPOCTUI

BUCHII

28.

21

chest

Old English cest "box,
coffer, casket,"

IIPOCTHH

I'pynna kiitTka

29.

21

coughing

Old English but not
recorded, from Proto-
Germanic *kokh-

cydikcarris

Kamecjib

30.

21

donor

Old French doneur (Modern
French

donneur), from

Latin donatorem (nominativ
e donator)

cydikcarris

JIOHOP

31.

20 department

from Old French
departement "division,
sharing out; divorce, parting"
(12c.), from Late
Latin departire "to  divide"
(transitive), from de- "from"
+ partire "to part, divide,"
from pars (genitive partis) "a
part, piece, a share, a
division"

adikcaris

Binninenns (B
JIKapHi)

32.

20 neurological

Modern Latin neurologia,
from Modern Greek
neurologia (1660s), from
neuro- "nerves, the nervous
system™ + -logia "study"

cydikcarris

HEBPOJIOTIYHHIA

33.

19

mental

Late Latin mentalis "of the
mind," from Latin mens
(genitive mentis) "mind,"

cydikcarris

MeHTabHH,
PO3YMOBHI

34.

18

pill

Middle Dutch or Middle
Low German pille and Old
French pile, all from Latin
pilule "pill," literally "little
ball," diminutive of pila "a
ball, playing ball,"

IIPOCTHM

TadJIeTKa

35.

18

ultrasound

from Latin ultra- from
ultra (adv. and prep.)
"beyond, on the other side, on
the farther side, past, over,
across,+ Old
French son "sound, musical
note, voice," from
Latin sonus "sound, a noise,"

npedikcartis

V3I

36.

17

test

Old French test, from Latin
testum "earthen pot"

IIPOCTHM

aHaJ3
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37.

17

transplant

Late Latin transplantare
"plant again in a different
place,” from Latin trans
"across, beyond" + plantare
"to plant"

npedikcarris

TPaHCIIPJIAHT

38.

16

antibiotic

French antibiotique (c.
1889), from anti- "against"”
+ biotique "of  (microbial)
life," from Late Latin
bioticus "of life". As a noun,
attested 1941 in works of
U.S. microbiologist Selman
Waksman (1888-1973),
discoverer of streptomycin.

adikcartis

aHTUO10THUK

39.

16

medication

Old French medication and
directly from Latin

medicationem (nominative
medicatio) "healing, cure,"

cydikcarris

MEIUKaAMCHTHU

40.

16

testosterone

from German Testosteron
(1935), coined from a
presumed combining form
of Latin testis "testicle” +
first syllable of sterol +
chemical ending -one.

CKJIQJIEHUN

TECTOCTCPOH

41.

16

vicodin

VI=6, from
Greek kodeia "poppy head,"

CKJIQJIEHUN

BIKOJIWH

42.

15

aneurysm

from Medieval Latin
aneurisma, from Greek
aneurysmos "dilation,” from
aneurynein "to dilate," from
ana "up" + eurynein
"widen," from eurys "broad,
wide"

adikcarris

aHeBpU3Ma

43.

15

chemo

Old French alchimie

(14c.), alquemie (13c.), from
Medieval Latin alkimia,
from Arabic al-kimiya, from
Greek khemeioa

yCiueHHs

ximioTepamist

44,

15

lupus

Medieval Latin lupus, from
Latin lupus "wolf"

IIPOCTHM

BOBYAaK

45,

14

diabetes

medical Latin diabetes, from
late Greek diabetes
"excessive discharge of
urine” (so named by
Aretaeus the Cappadocian,
physician of Alexandria,
2c.), literally "a passer-
through, siphon,”

from diabainein "to pass
through," from dia "through”
+ bainein "to go, walk, step"

adikcaris

niaber



https://www.etymonline.com/word/sterol
https://www.etymonline.com/word/-one
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46.

14

genetic

coined by Carlyle as if from
Greek genetikos from
genesis "origin"

cydikcarris

T€HETUYHUN

47.

14

muscle

from Latin musculus "a
muscle,” literally "a little
mouse," diminutive of mus
"mouse"

MPOCTHUIA

M’a3

48.

14

seizure

Old French seisir "to take
possession of, take by force;
put in possession of, bestow
upon™ (Modern French
saisir), from Late Latin
sacire (8c.), which generally
is held to be from Germanic

cydikcarris

Harmasj

49,

14

stroke

Old English *strac

IIPOCTHM

IHCYJIBT

50.

13

heparin

Greek hépar "liver"+ word-
forming element in
chemistry, usually indicating
a neutral substance,
antibiotic, vitamin, or
hormone

cydikcarris

T'CIICpUH

51,

13

hepatic

See above

cydikcaris

renaTuaHumn

52.

13

illness

Old Norse illr "evil, bad:;
hard, difficult; mean,
stingy,"

cydikcarris

XBOpoOa

53.

13

iris

Latin iris (plural irides) "iris
of the eye; iris plant;
rainbow," from Greek iris
(genitive iridos) "a
rainbow;"

IIPOCTHU

Paiinyxxna
000JI0HKA

54,

13

plasmapheresis

From Late Latin plasma,
Greek plasma "something
molded or created,” + Greek
aphaeresis ‘taking away’
(from apo-‘from’ +

hairein ‘take”).

CKJIQJIEHUN

wiazmodepes

55.

13

swelling

Middle English swellen,
from Old English swellan
"grow in bulk, become
bigger"

cydikcarris

MyXJIMHa

56.

12

fluid

Old French fluide (14c.) and
directly from Latin fluidus
"fluid, flowing, moist,"”
from fluere "to flow"

IIPOCTHM

Piguna,
pO34HH

S57.

12

radiation

Latin radiationem (nominati
ve radiatio) "a shining,
radiation,"”

cydikcarris

OTIPOMIHEHHSI

58.

12

thyroid

Latinized form of
Greek thyreoeides, literally
"shield-shaped"

cydikcarris

[[luToBUAHA
3aj103a

59.

12

tissue

Old French tissu "a ribbon,
headband, belt of woven

IIPOCTHM

TKaHHHAa
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material™ (c. 1200), noun use
of tissu "woven, interlaced,"
past participle of tistre "to
weave," from

Latin texere "to weave, to
make"

60. 12 trauma medical Latin, from POCTHUI TpaBMa
Greek trauma "a wound, a
hurt; a defeat,"”
61. 11 coma from Latinized form of POCTHIA KoMa
Greek koma (genitive komat
0s) "deep sleep,”
62. 11 echo from Latin echo, from yCideHHs exoKapziorpam
Greek ekho, personified in a
classical mythology as a
mountain nymph who pined
away for love of Narcissus
until nothing was left of her
but her voice
63. 11 lymphoma from French lymphe (16c.), | cydikcais aimdoma
from Latin lympha "water,
clear water, a goddess of
water,"
64. 11 paralysis Latin paralysis, from cybikcartist napaiy
Greek paralysis "paralysis,
palsy," literally "loosening,"
from paralyein "disable,
enfeeble,”
65. 11 paranoid Greek paranoia "mental cybikcarist HapaHoiNaIbHU
derangement, madness," i
from paranoos "mentally ill,
insane," from para- "beside,
beyond" + noos "mind,"
66. 11 urine Old French orine, MIPOCTUH ceda
urine (12c.) and directly
from Latin urina "urine,"
67. 10 abdominal medical Latin abdominalis, | adikcais lo
from abdomen BITHOCHTBHCS
JI0 YEPEBHOI1
MMOPOKHUHH,
a0OMiIHAJIEHU
i
68. 10 cerebral from Latin cerebrum ‘brain’ | cydikcais nepedpabHui
69. 10 guts Old English guttas (plural) | mpoctuii HYTpOIIi
"bowels, entrails"
70. 10 immune Latin immunis "exempt from | npedikcaris IMyHHMIA,
public service, untaxed; cTilikuii (10
unburdened, not tributary,” XBOpOO)

literally "not paying a
share," from assimilated
form of in- "not, opposite
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of" + munis "performing
services"

71.

10

lymph

from French lymphe (16c.),
from Latin lympha "water,
clear water, a goddess of
water,"

IIPCTUHI

aimda

72.

10

pregnant

Old French preignant
"pregnant, pithy, ready
capable,” which is probably
from Latin praegnans " with
child, pregnant, full"

cydikcarris

BariTHa

73.

10

screen

Old North French escren,
Old French escran "fire-
screen, tester of a bed"
(early 14c.).

MPOCTHUIA

CKpiHiHT,
aHai3

74.

10

toxin

from French toxique and
directly from Late Latin
toxicus "poisoned,"” from
Latin toxicum "poison,"
from Greek toxikon
(pharmakon) "(poison)

cydikcarris

Toxcun,
OTpyTa

75.

10

vomiting

French vomit, Old French
vomite, from Latin vomitus,
from vomitare "to vomit
often," frequentative

of vomere "to puke, spew
forth, discharge,"

cydikcarris

pBOTa

76.

ankle

from Old English ancleow
"ankle,"

IIPOCTHM

ukonoTkKa,
TapaHHa KICTKa

77.

bacteria

Modern Latin bacterium,
from Greek bakterion "small
staff,”" diminutive of baktron
"stick, rod, staff, cudgel." So
called because the first ones
observed were rod-shaped.
Introduced as a scientific
word 1838 by German
naturalist Christian
Gottfried Ehrenberg.

cydikcarris

OaxTepis

78.

9

burn

Old Norse brenna "to burn,
light," and also from two
originally distinct Old
English verbs: barnan "to
kindle"

IIPOCTHM

OIIIK

79.

celiac

from Latin coeliacus, from
Greek koiliakos "pertaining
to the bowels," also "pain in
the bowels,” from koilia
"bowels, abdominal cavity,
intestines, tripe"” from koilos
"hollow,"

cydikcarris

4epEeBHUN
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80.

9 deaf

Old English deaf "lacking
the sense of hearing,"”

IIPOCTUM

TIIyXUd

81.

9 encephalitis

medical Latin encephalon,
from Greek enkephalos "the
brain," literally "within the
head,"

adikcaris

eHuedanir

82.

9 encephalopathy

See above

adikcaris

eHnedanonaris

83.

9 procedure

French procédure "manner
of proceeding"” (c. 1200),
from Old

French proceder "to
proceed”

adikcartis

nporeaypa

84.

9 respiratory

Modern Latin respiratorius
or French respiratoire

adikcaris

pacmipaTopHuit

85.

9 sarcoidosis

Latinized form of Greek
sark-, combining form of
sarx "flesh,"

cydikcarris

CapKoizo3

86.

9 scan

Late Latin scandere "to scan
verse," originally, in
classical Latin, "to climb,
rise, mount"

MPOCTUH

CKaHYBaHHA

87.

9 toxic

French toxique and directly
from Late

Latin toxicus "poisoned,"
from

Latin toxicum "poison,"
from Greek toxikon
(pharmakon) "(poison)

cydikcarris

TokcuyHmi,
OTpyHHUI

88.

9 treating

Old French traitier "deal
with, act toward; set forth (in
speech or writing)" (12c.),
from Latin tractare
"manage, handle, deal with,
conduct oneself toward,"

cydikcarris

JTIKyBaHHS

89.

8 aspirin

coined 1899 in German as a
trademark name by German
chemist Heinrich Dreser,
from Latin Spiraea
(ulmaria) "meadow-sweet,"
the plant in whose flowers or
leaves the processed acid in
the medicine is naturally
found, + common chemical
ending -in

cydikcarris

acmipuH

90.

8 cardiac

from French cardiaque
(14c.) or directly from Latin
cardiacus, from

Greek kardiakos "pertaining
to the heart,"”

from kardia "heart"

cydikcarris

CepLEeBUI

91.

8 carotid

Greek karotides "great
arteries of the neck," plural

cydikcarris

Conna aprepis
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of karotis, from karoun
"plunge into sleep or
stupor,"

92.

8

deficiency

Late Latin deficientia, from
deficient-, present-participle
stem of deficere "to desert,
revolt, fail,” from de "down,
away" + combining form of
facere "to do, make"

adikcartis

Hecraua,
nedinut

93.

8

diagnostic

Greek diagnostikos "able to
distinguish,"

from diagnostos, verbal
adjective

from diagignoskein "to
discern, distinguish,"
literally "to know
thoroughly"

adikcartis

IarHOCTUYHUI

94,

8

EKG

(electrocardiograph)

derived from the Greek
electro, meaning related to
electrical activity; kardia,
meaning heart; and graph,
meaning "to write"

AOGpesiarypa
(cxianeHuin)

EKT
(emexkTpokap/i
orpama)

95.

fungal

Latin fungus "a mushroom,
fungus;"

cydikcarris

rpubKoBUi

96.

oo

hydrocephalus

medical Latin, from Greek
hydro- "water" + kephale
"head"

[ppouedaris,
BOJISIHKA
TOJIOBHOT'O
MO3KY

97.

lobe

Medieval Latin lobus "a
lobe,” from Late Latin lobus
"hull, husk, pod,"” from
Greek lobos "lobe, lap, slip;

IIPOCTHM

Mouxka, mos

98.

Lyme

from Lyme, Connecticut,
where the disease was first
reported

IIPOCTHM

XBopoOa
Jlaiima

99.

meningitis

Modern Latin meninga, from
Greek meninx (genitive meni
ngos) "membrane,” in
medical Latin especially that
of the brain

cydikcarris

MEHIHTIT

100.

psychosis

Modern Latin, from
Greek psykhé "mind, life,
soul"

cydikcarris

IICHUX03

101.

antiemetics

French émétique, from
Vulgar Latin *emeticus,
from Ancient Greek
guetikog (emetikos), from
guetog (émetos, “vomit”).

adikcarris

MIPOTHUBOOIIIOBO
THUMN

102.

arrhythmia

Greek noun of action

from arrhythmos “irregular,
unrhythmical,"” from a- "not"
+ rhythmos "measured flow

adikcaris

apUTMis



https://en.wikipedia.org/wiki/French_language
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or movement, rhythm;
proportion, symmetry"

103.

asthma

Latin asthma, from Greek
asthma "shortness of breath,
a panting,"” from azein
"breathe hard,"

IIPOCTHH

acTMa

104.

autoimmune

1952, from

auto- + immune, word-
forming element of Greek
origin meaning "self, one's
own, by oneself, of oneself",
Latin immunis "exempt from
public service, untaxed;
unburdened, not tributary,”

npedikcarris

ayTOIMYHHUHI

105.

blockage

from French bloquer "to
block, stop up,” from Old
French bloc "log, block of
wood"

cydikcarris

brokana,
3aKyrnopka

106.

bruising

Old English brysan "to
crush, pound, injure by a
blow which discolors the
skin,"

cydikcarris

[IOCUHIHHA

107.

chelation

Modern Latin chela "claw"
of a crab or lobster (from
Greek khéle "claw, talon,
pincers, cloven hoof," a
word of uncertain origin)

cydikcarris

XeJlpyBaHHS

108.

diabetic

medical Latin diabetes, from
late

Greek diabetes "excessive
discharge of urine"

adikcaris

nia0eTHYHUN

109.

epilepsy

French epilepsie (16c.), from
Late Latin epilepsia, from
Greek epilepsis "epilepsy,"”
literally "a seizure,”

adikcarris

eIIercis

110.

fibrosis

Modern Latin hybrid, from
Latin fibra "a fiber,
filament"

cydikcarris

¢$16po3

111.

gene

German Gen, coined 1905
by Danish scientist Wilhelm
Ludvig Johannsen (1857-
1927), from Greek genea
""generation, race"

IIPOCTHM

I'CH

112.

neurology

from Modern Latin
neurologia, from Modern
Greek neurologia

cydikcarris

HEBPOJIOTis

113.

plasma

Late Latin plasma, from
Greek plasma "something
molded or created,"

IIPOCTUM

miasma

114.

porphyria

From porphyrin (1910), the
name of the type of chemical
which, in imbalance, causes

cydikcarris

nopoipis
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it, from German porphyrin
(1909), chemical name, from
Greek porphyros "purple”

115.

Sore

Middle English sore, from
Old English sar "painful,
grievous, aching, sad,
wounding," influenced in
meaning by Old

Norse sarr "'sore,
wounded,"”

MPOCTHUIA

Bupaska, pana,
HapuB

116.

spleen

Old French esplen, from
Latin splen, from Greek
splen "the milt, spleen,"

IIPOCTHUH

celie3inKa

117.

spit

Old

English spittan (Anglian), sp
etan (West Saxon), "expel
(saliva) from the mouth,"

MPOCTHUIA

CJIMHa

118.

vasculitis

Latin vasculum, diminutive
of vas, plural vasa, Latin,
literally "vessel." + -

itis "inflammation."”

cydikcarris

BaCKYJIIT

119.

vein

Old French veine "vein,
artery, pulse” (12c.), from
Latin vena "a blood vessel,"

MPOCTUH

BCHa

120.

vitamin

originally vitamine (1912)
coined by Polish biochemist
Casimir Funk (1884-1967),
from Latin vita "life"

+ amine, because they were
thought to contain amino
acids

CKJIQJIEHUN

BITaMiH

121.

abdomen

from Latin abdomen "the
belly,"

adikcarris

UYepesHna
IIOPOXKHUHA,
JKUBIT

122.

abnormalitie

French anormal (13c.), from
Medieval Latin anormalus,
an altered (by association
with norma) borrowing of
Greek anomalos "uneven,
irregular,”

Adixcarris

aHaMaItis

123.

Alzheimer

named for German
neurologist Alois Alzheimer

EHOHIM

XBopoOa
Aublreitmepa

124.

anesthesia

medical Latin, from

Greek anaisthésia "want of
feeling or perception, lack of
sensation (to pleasure or
pain),"

adikcaris

aHecTe3is

125.

angiogram

from Latinized form of
Greek angeion "case,
capsule, vessel of the body,"”
diminutive of angos "vessel,
jar, vat, vase,"+ from

CKJIaJcHUU

aHriorpama



https://www.etymonline.com/word/vas
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Greek gramma "that which
is drawn;

126.

6 antitoxin

anti- "against” + toxin.
Coined in 1890 by German
bacteriologist Emil von
Behring

adikcaris

AHTUTOKCHH

127.

6 artery

Anglo-French arterie, Old
French artaire (13c.;
Modern French artére), and
directly from Latin arteria,
from

Greek arteria "windpipe,"
also "an artery,"

cydikcarris

aprepis

128.

6 asexual

Late Latin sexualis "relating
to sex," from Latin sexus "a
sex, state of being either
male or female, gender"

adikcartis

aceKCyalbHUM

129.

6 bone

Middle English bon, from
Old English ban "bone, tusk,
hard animal tissue forming
the substance of the
skeleton; one of the parts
which make up the
skeleton,"

MPOCTUH

KICTKa

130.

6 bowel

Old French boele "intestines,
bowels, innards™ (12c.,
Modern French boyau), from
Medieval

Latin botellus "small
intestine,” originally
"sausage," diminutive

of botulus "sausage," a word
borrowed from Oscan-
Umbrian

cydikcarris

Kumika,
TPaBHHUM TPAKT

131.

6 ceftriaxone

From cef-(“cefalosporanic
acid derivative”) +
tria(zine) + -one.

Modern Latin combining
form of

Greek kephale "head,
uppermost or top part,
source,"

Latin tres (neuter tria) or
Greek treis, trias "three"

yCIUEHHS

nedTpiakCoH

132.

6 clotting

Old English clott "a round
mass, lump,"

cydikcarris

3ropTaHHs
KpOBi

133.

6 corticosteroids

cortico-, combining form of
Latin cortex (genitive cortici
s) "bark of a tree,"

Greek steros "solid, stiff"

CKJIQJIEHUN

KOPTHUKOCTEPOL
an
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134.

6 dizziness

Middle English dusie, from
Old English dysig "foolish,
stupid”

cydikcarris

3al1aMOpPOYCHH
s

135.

6 embolism

Old French embolisme
"Intercalation,” from Late
Latin embolismus "insertion
of days in a calendar to
correct errors,"” from Late
Greek embolismos
"intercalation,"

from embolos "peg, stopper;
anything pointed so as to be
easily thrust in," also "a
tongue (of land), beak (of a
ship),” from emballein "to
insert, throw in, invade"

Adikcarris

EmoOoutis,
3aKyInopKa
CyJIUH

136.

6 endoscopy

Greek endon "in, within"
Modern Latin -scopium,
from Greek -skopion,
from skopein "to look at,
examine"

npedikcartis

E€HIOCKOITiA

137.

6 enzymes

German Enzym, coined 1878
by German physiologist
Wilhelm Kihne (1837-
1900), from Modern Greek
enzymos "leavened,"” from

en"in" + zymé "leaven"

npedikcartis

CH3UM

138.

6 hallucinations

Latin hallucinationem

cydikcarris

rajroninanii

139.

6 headache

Old English heafodece

CKJIQJIEHUN

T"onoBHUI OUTH

140.

6 hormone

Greek hormon "that which
sets in motion," present
participle of horman "impel,
urge on,"”

from horme "onset,
impulse,”

cydikcarris

TOPMOH

141.

6 medically

French médical, from Late
Latin medicalis "of a
physician,” from

Latin medicus "physician,
surgeon, medical man"

cydikcarris

MCIHUYHO

142.

6 melanoma

medical Latin, from

Greek melas (genitive melan
0s) "black" + -oma.

Greek melanoma meant
"blackness."

cydikcarris

MCJIaHOMa

143.

6 oxygen

French oxygéne, coined in
1777 by French chemist
Antoine-Laurent Lavoisier
(1743-1794), from

Greek oxys "sharp, acid" +
French -gene "something
that produces”

CKJIaJcHUHU

OKCUI'CH
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144,

paranoia

Greek paranoia "mental
derangement, madness,"
from paranoos "mentally ill,
insane,” from para- "beside,
beyond" + noos "mind,"

npedikcarris

napaHost

145.

pulmonary

French pulmonaire and
directly from

Latin pulmonarius "of the
lungs," from pulmo

cydikcarris

[TynemoHOIOT1
YHUMH,
JIeTCHEBHU I

146.

scalpel

Latin scalpellum "a surgical
knife," diminutive of
scalprum "knife, chisel, tool
for scraping or cutting,”

cydikcarris

CKaJIBIICIIb

147.

shoulder

Middle English shulder,
from Old

English sculdor "shoulder of
a person," from West
Germanic *skuldro

cydikcarris

IJIeyue

148.

sinus

Medieval Latin sinus, from
Latin sinus "bend, fold,
curve, a bent surface; a bay,
bight, gulf; a fold in land;"

pocTe

Cunyc, cBuil

149.

stomach

Old French stomaque,
estomac "stomach,” from
Latin stomach "throat,
gullet; stomach," also "taste,
inclination, liking; distaste,
dislike;" also "pride,
indignation,” which were
thought to have their origin
in that organ (source also of
Spanish estémago,

Italian stomaco), from
Greek stomakhos "throat,
gullet, esophagus,” literally
"mouth, opening,"” from
stoma "mouth"

pocTe

JKUBIT

150.

stomper

Middle English stoppen,
"obstruct (a passage) with a
physical barrier; close up by
filling, stuffing, or
plugging,” from Old
English -stoppian

cydikcarris

HIYHT

151.

syphilis

Modern Latin, originally
from the title of a

poem, "Syphilis, sive
Morbus Gallicus” "Syphilis,
or the French Disease,"
published 1530, by Veronese
doctor Girolamo Fracastoro
(1483-1553), which tells the
tale of the

cydikcarris

cudinic
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shepherd Syphilus, supposed
to be the first sufferer from
the disease. Fracastoro first
used the word as a generic
term for the disease in his
1546 treatise "De
Contagione."

152.

6 tremors

Old French tremor "fear,
terror, quaking" (13c.), from
Latin tremorem

cydikcarris

TpemTinHs,
TpeMop

153.

5 acute

Latin acutus "sharp,
pointed,”

IIPOCTHUH

TocTpwii (61116)

154.

5 adrenaline

Adrenalin (trademark name),
coined 1901 by Japanese
chemist Jokichi Takamine
(1853-1922), who
discovered it, from Modern
Latin adrenal + chemical
suffix -ine

Modern Latin, from ad- "to,
near" + renalis "of the
kidneys," from

Latin renes "kidneys"

adikcaris

aJipeHaTiH

155.

5 antibodies

hybrid formed

from anti- "against” + body.
Probably a translation of
German Antikorper,

npedikcartis

aHTUTLIA

156.

5 choking

Old English aceocian
"to choke, suffocate,"”

cydikcarris

YAAaBJICHHA

157.

5 consciousness

Latin conscius "knowing,
aware," from conscire "be
(mutually) aware," from
assimilated form

of com "with," or
"thoroughly" (see con-)

+ scire "to know"

adikcaris

CBIJIOMICTB

158.

5 cord

Old French corde "rope,
string, twist, cord,"” from
Latin chorda "string of a
musical instrument, cat-gut,"
from Greek khorde "string,
catgut, chord,

IIPOCTHM

(cniuHHUKN)
MO30K

159.

5 cyanide

Latinized form of
Greek kyanos "dark blue"

cydikcarris

LUaH1]

160.

5 cte

chronic traumatic
encephalopathy.

abpesiartis

XTE
(xpoHiuHa
TpaBMaTH4YHA
ennedanonaris

)

161.

5 ddx

differential diagnosis.

abpesiarris

Judepenuianb
Ha J1arHOCTHKA
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162.

5 diagnostics

See above

differential
diagnosis

IIarHOCTUKA

163.

5 gluten

French gluten "sticky
substance™ (16c.) or directly
from Latin gluten "glue”

cydikcarris

TJIIOTCH

164.

5 hallucinating

Latin hallucinationem

cydikcarris

rajroriHari

165.

5 insane

Latin sanus "sound,
healthy,"

npedikcarris

JyIIEBHOXBOPHU
)7}

166.

5 migraine

Old French

migraine, migraigne (13c.),
from the vulgar
pronunciation of Late

Latin hemicrania "pain in
one side of the head,
headache,"” from

Greek hémikrania, from hem
i- "half" + kranion "skull"

npedikcarris

Mirpess ,
CUJILHUU
roJIOBHUI O1/1b

167.

5 nodules

Latin nodulus "small knot,"
diminutive of nodus "knot"

cydikcarris

BY30J1

168.

5 penis

French pénis or directly
from Latin peénis "penis,”
earlier "tail,"

cydikcarris

[IEHIC

169.

5 qt
(measurement made
on

an electrocardiogra
m)

aOpesiartis

KT

170.

5 skull

sculle, probably from Old
Norse skalli "a bald

head, skull,” a general
Scandinavian word

IIPOCTHM

qeper

171.

5 thrombosis

Greek thrombosis was "a
clumping or curdling,”

from thrombousthai "becom
e curdled or clotted,"

from thrombos "clot, curd,
lump.”

cydikcarris

TpoM003

172.

5 treatable

Old French traitier "deal
with, act toward; set forth (in
speech or writing)" (12c.),
from

Latin tractare "manage,
handle, deal with, conduct
oneself toward,"” originally
"drag about, tug, haul, pull
violently,"

cydikcarris

1o nimmsrae
JIKYBaHHIO

173.

5 ulcer

Old French ulcere, from
Vulgar Latin *ulcerem, from
Latin ulcus

cydikcarris

BHUpaA3Ka

174.

4 amphotericin

Greek amphoteros "each or
both of two," a variant

cydikcarris

amoTepuIuH
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of amphao "both" that
replaced the earlier word.

175.

4 anaphylaxis

Latin noun anaphylaxis
"exaggerated susceptibility,"
from Greek ana- "up"

+ phylaxis "protection,”
from phylax "guardian,
watcher, protector,"

adikcaris

Anadinaktunyn
Ui II0K

176.

4 anemia

medical term from French
(1761), from Latinized form
of Greek anaimia "lack of
blood,"

from anaimos "bloodless,"
from an- "without"

+ haima "blood"

npedikcartis

aHeMid

177.

4 autopsy

Greek autopsia "a seeing
with one's own eyes,"

from autos- "self" + opsis "a
sight"

npedikcartis

Ayrorcis,
pO3THH

178.

4 belly

Middle English beli, from
from Old English

belg, bylig (West

Saxon), baelg (Anglian)
"leather bag, purse, pouch,
pod, husk, bellows,"

cydikcarris

JKUBIT

179.

4 chronic

Old French chronique and
directly from Latin
chronicus, from

Greek khronikos "of time,
concerning time,"

from khronos "time"

cydikcarris

XPOHIYHUI

180.

4 coughs

Old English but not
recorded, from Proto-
Germanic *kokh-

IIPOCTHM

Kalicjib

181.

4 defibrillator

Modern Latin fibrilla "a
little fiber, a filament,"
especially in botany,
diminutive of Latin fibra "a
fiber, filament™

adikcarris

nediopinasTop

182.

4 delivery

Anglo-French delivrée, noun
use of fem. past participle of
Old French delivrer

adikcarris

ponu

183.

SN

diagnose

See above

npedikcarris

JIarHOCTYBaTH

184.

4 diazepam

"Valium," 1961,

from (benzo)diazep(ine) + -
am, apparently an arbitrary
suffix. The

element diazo- denotes two
nitrogen atoms combined
with one hydrocarbon
radical

adikcarris

miasernam

185.

4 donors

See above

cydikcarris

JIOHOpH
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186.

4 dose

Old French dose (15c.) or
directly from Medieval
Latin dosis, from

Greek dosis "a portion
prescribed,"

IIPOCTUM

JlaBatu Benuky
JI03Y JIKIB

187.

4 embolization

Old French embolisme
"Intercalation,” from Late
Latin embolismus "insertion
of days in a calendar to
correct errors,"” from Late
Greek embolismos "intercala
tion,” from embolos "peg,
stopper; anything pointed so
as to be easily thrust in,”
also "a tongue (of land),
beak (of a ship),"

from emballein "to insert,
throw in, invade"

adikcartis

emMOoJti3anis

188.

4 endocarditis

Greek éndon, “inner;
internal”

Greek xapdia (kardia, “heart
”)

adikcarris

€HJI0KapAUT

189.

4 hemoptysis

Greek hemo blood +
ptasis, “spitting”

CKJIQJIEHUN

KpOBOXapKaHH
s

190.

4 hemorrhage

Latin haemorrhagia, from
Greek haimorrhagia, from
haimorrhages "bleeding
violently,"

from haima "blood"

cydikcarris

KpoBOTEYa

191.

4 hyperthyroidism

hyper- "over, exceedingly,
to excess" + thyroid + -ism.
Latinized form of

Greek thyreoeides, literally
"shield-shaped"

adikcaris

Ex3odransmiu
HUM 300

192.

4 ibuprofen

From i(so)bu(tyl) + pro(pion
ic acid) + phen(yl).

abpesiarris

10ynpoen

193.

4 interferon

coined in English

from interfere + subatomic
particle suffix -on; so called
because it "interferes" with
the reduplication of viruses.
Old French

enterferer "exchange blows,
strike each other," from
entre- "between" + ferir "to
strike,” from Latin ferire "to
knock, strike,"

adikcarris

iHTEpPEpoH

194.

4 intestinal

Old French intestine (14c.)
or directly from
Latin intestinum "a gut,"”

adikcarris

KUIIIKOBUU

195.

4 intestine

See above

adikcaris

KHUIIIKMBHHUK



https://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek
https://en.wiktionary.org/wiki/%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%AF%CE%B1#Ancient_Greek
https://www.etymonline.com/word/hyper-
https://www.etymonline.com/word/thyroid
https://www.etymonline.com/word/-ism
https://en.wiktionary.org/wiki/isobutyl#English
https://en.wiktionary.org/wiki/propionic_acid#English
https://en.wiktionary.org/wiki/propionic_acid#English
https://en.wiktionary.org/wiki/phenyl#English
https://www.etymonline.com/word/interfere
https://www.etymonline.com/word/-on

81

196.

4 intussusception

Latin intussusceptio,
from intus (“within”) + susc
eptio (‘“susception”).

adikcaris

Kumkosa
HEIPOXITHICTb,
1HBariHais

197.

4 lesions

Old French lesion "hurt,
offense, wrong, injury,
wound" (12c.), from

Latin laesionem (nominative
laesio) "a hurting, injuring,
personal attack,"”

cydikcarris

Y1mkoKeHHs,
Ypa>KEHHS,
cagHo

198.

4 limp

Middle English lympen "to
fall short"

MPOCTUIA

KYyJIbI'aTH

199.

4 lunatic

Old French lunatique
"insane," or directly from
Late Latin lunaticus "moon-
struck,"” from Latin

luna "moon"

cydikcarris

00KEBUILHUNA

200.

4 malaria

Italian mal'aria, from mala
aria, literally "bad air," from
mala "bad" + aria "air"

CKJIQJIEHUN

MaIsIpist

201.

4 manipulation

French manipulation,

from manipule "handful” (a
pharmacists' measure), from
Latin manipulus "handful,
sheaf, bundle,"”

from manus "hand" "hand")
+ root of plere "to fill"

cydikcarris

MaHIITyJISIis

202.

4 myasthenia

medical Latin;
see myo- "muscle" + from
Greek astheneia "weakness."

CKJIAJACHC

MiacTeHis

203.

4 oncologist

coined in English

from onco- "tumor" + -
logy "science or study
of."from Latinized form of
Greek ogkos (pronounced
"onkos") "bulk, size, mass,
weight, swelling,"
Medieval Latin -logia,
French -logie, and directly
from Greek -logia, from -
log-, combining form

of legein "to speak, tell;"

CKJIQJACHC

OHKOJIOT

204.

4
pheochromocytoma

Greek phaios ‘dusky’
+ khroma ‘colour’,

CKJIaJIEHE

(heoXpoMOITUTO
Ma

205.

4 pleural

medical Latin, from
Greek pleuron "arib,"

cydikcarris

TIJIEBPATIbHUI

206.

4 pneumococcus

Greek (pneumon, “lung”).+
New Latin coccus,

from Latin coccum,

from Ancient

Greek kokiog (kokkos, “grai
n, seed”).

CKJIaJIEHE

ITHEBMOKOK
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207.

4 prescription

Old French prescription
(13c.) and directly from
Latin praescriptionem (nomi
native praescriptio) "a
writing before, order,
direction,”

adikcaris

peuent

208.

4 psychiatric

German psychiatrisch or
French psychiatrique
Medieval Latin psychiatria,
literally "a healing of the
soul,” from Latinized form
of Greek psykhé "mind"

cydikcarris

ncuxiaTpis

209.

4 psychotic

Latinized form of
Greek psykhé "mind"

cydikcarris

IICUXOIIaTUYHHU

u

210.

4 sarcoid

Latinized form of

Greek sark-, combining
form of sarx "flesh,"+ word-
forming element meaning
"like, like that of, thing like
a ," from Latinized
form of Greek -oeideés

cydikcarris

CapKoix

211.

4 sclerosis

Medieval Latin sclerosis "a
hardness, hard tumor,” from
Greek sklerosis "hardening,"”
from skleros "hard"

cydikcarris

CKJICPO3

212.

New Latin taberculosis,
from Latin tiberculum (dimi
nutive of taber (“lump™))

+ Latin -asis (“diseased
condition”);

aOpesiartis

TyOepKyIb03

213.

4 therapy

Modern Latin therapia, from
Greek therapeia "curing,
healing, service done to the
sick; a waiting on, service,"
from therapeuein "to cure,
treat medically,”

cydikcarris

Teparis

214.

4 terminal

from Latin terminalis
"pertaining to a boundary or
end, final,"

cydikcarris

Kinuesui,
TepMiHAIBHUHN

215.

4 vascular

from Modern

Latin vascularis "of or
pertaining to vessels or
tubes,"” from

Latin vasculum "a small
vessel,"

cydikcarris

Backyusipunid,
CYAMHHHUI

216.

4 vasospasm

Latin, literally "vessel." +
Old French spasme (13c.)
and directly from

Latin spasmus "a spasm,"
from Greek spasmos

CKJIaJIEHE

Ba30CIiasm
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217.

veins

Old French veine "vein,
artery, pulse” (12c.), from
Latin vena "a blood vessel,"

pocTe

BCHU

218.

venom

Old French venim,

venin "poison; malice,"” from
Vulgar Latin

*venimen (source also of
Italian veleno, Spanish
veneno), from

Latin venenum "poison,"

cydikcarris

oTpyTa

219.

ventricle

Latin ventriculus (in
reference to the

heart, ventriculus cordis),
literally "little belly,”

cydikcarris

[IInyHouok
(cepusi)

220.

vessels

Late Latin vascellum "small
vase or urn," also "a ship,"
alteration of Latin vasculum,
diminutive of vas "vessel."

cydikcarris

CyIMHU

221.

wounds

Old English wund "hurt,
injury, ulcer,”

pocTe

paHu

222.

addiction

Latin addictionem (nominati
ve addictio) "an awarding, a
delivering up,"

adikcarris

3AIEKHICTD

223.

aerosolized

aero- "air" + first syllable in
solution

Greek aér (genitive aeros)
"air, lower atmosphere Old
French solucion "division,
dissolving; explanation;
payment" and directly from
Latin solutionem (nominativ
e solutio) "a loosening or
unfastening,”

CKJIaACHC

acpO30JIbHE

224,

alcoholism

Medieval Latin

alcohol "powdered ore of
antimony," from Arabic al-
kuhul "kohl,"

The al- is the Arabic definite
article, "the."

adikcarris

AITKOTOII3M

225.

amoxicillin

contracted from the
chemical name, amino-p-
hydroxybenzylpenicillin

Old French ammoniac,
armoniac, ultimately from
Greek *ammoniakos, from
the god-name

Ammon Greek oxys "sharp,
pungent"

coined in English by
Alexander Fleming (1881-
1955), who first recognized
its antibiotic properties, from

abpesiarris

AMOKCHIIITIH
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Modern Latin Penicillium
notatum (1867), the name of
the mould from which it was
first obtained, from

Latin penicillus "paintbrush”

226.

3 analysis

Medieval Latin
analysis (15c.), from

Greek analysis "solution of a

problem by analysis,"
literally "a breaking up, a
loosening, releasing," noun
of action

from analyein "unloose,
release, set free;

adikcartis

agai3

227.

3 anaphylactic

Greek ana- "up" (see ana-)
+ phylaxis "protection,"
from phylax "guardian,
watcher, protector,"

adikcarris

aHaQTaKTUIH
ui

228.

3 angina

Latin angina "infection of
the throat, quinsy,” literally
"a strangling," from

Greek ankhone "a
strangling"

pocTe

CTEHOKap/Iist

229.

3 antibiotic

French antibiotique (c.
1889), from anti- "against"
(see anti-) + biotique "of
(microbial) life,” from Late
Latin bioticus "of life"

adikcartis

AHTUOI10THUK

230.

3 asymptomatic

French symptomatique or
directly from Late

Latin symptomaticus,
from symptomat- from
Greek symptoma "a
happening, accident,
disease,"

adikcarris

aCUMIOTOMATHY
HUN

231.

3 bladder

Middle English bladdre,
from Old

English blaedre (West
Saxon), bledre (Anglian)
"urinary bladder,"

cydikcarris

CeuoBuit
MIXYp

232.

w

bleed

Old English bledan

pocTe

KPOBOTOUYHUTH

233.

3 bloody

Old English blod

cydikcarris

3aKpHUBABIICHU

u

234.

3 Braille

"system of embossed
printing used as an alphabet
for the blind," 1853, from
Louis Braille (1809-1852),
French musician and
teacher, blind from age 3,
who devised it c. 1830.

IIPOCTHI

[pudpt
bpaitna nist
CITIITHX

235.

3 breast

Old English breost

IIPOCTHM

rpyau



https://www.etymonline.com/word/ana-
https://www.etymonline.com/word/anti-
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236.

3 cavernous

Latin cavernosus "full of
cavities" (source also of
Italian cavernoso,
French caverneux),

from caverna from

Latin cavus "hollow"

cydikcarris

MIOPOKHUCTUI

237.

3 cavity

French cavité (13c.), from
Late

Latin cavitatem (nominative
cavitas) "hollowness," from
Latin cavus "hollow"

cydikcarris

IIOPO’KHUHA

238.

3 chlorine

coined 1810 by English
chemist Sir Humphry Davy
from Latinized form of
Greek khloros "pale green”

cydikcarris

XJI0pHUH, XJIOp

2309.

3 circulation

Latin circulationem (nomina
tive circulatio), noun of
action from past-participle
stem of circulare "to form a
circle,”

cydikcarris

(kpoB0)00IT

240.

3 dehydration

coined c. 1800 by French
chemist Joseph-Louis
Proust (1754-1826) from
Greek hydr-, stem

of hydor "water,"

adikcaris

3HCBOJHCHHA

241.

3 dimethyl

Latin di-, from Ancient
Greek d1- (di-, “two”).
Borrowed from

German Methyl;

compare French méthyle
Ancient Greek

méthu, “wine”+ hule, “wood

)

adikcartis

AUMCTHII

242.

3 diphtheria

coined 1855 by physician
Pierre Bretonneau (1778-
1862) from

Greek diphthera "prepared
hide, leather,"

adikcaris

Hudrepis,
TuTepur

243.

3 effusions

Old French effusion (14c.)
and directly from

Latin effusionem (nominativ
e effusio) "a pouring forth,"

adikcarris

BUIIJIEHHS

244,

3 embryo

Medieval Latin embryo,
properly embryon, from
Greek embryon "a young
one,"

npedikcarris

eMOpioH

245.

3 epinephrine

from epi- "upon" + Greek
nephros "kidney"

adikcaris

eninepuH

246.

3 esophageal

Greek oisophagos "gullet,
passage for food," literally
"what carries and eats,"

cydikcarris

CTPaBOX1THUM



https://en.wikipedia.org/wiki/Latin
https://en.wiktionary.org/wiki/di-#Latin
https://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek
https://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek
https://en.wiktionary.org/wiki/%CE%B4%CE%B9-#Ancient_Greek
https://en.wikipedia.org/wiki/German_language
https://en.wiktionary.org/wiki/Methyl#German
https://en.wikipedia.org/wiki/French_language
https://en.wiktionary.org/wiki/m%C3%A9thyle#French
https://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek
https://www.etymonline.com/word/epi-
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from oisein, future infinitive
of pherein "to carry"

247.

3 examination

Old French examinacion,
from Latin examinationem

cydikcarris

00cTeKEHHS

248.

3 facile

French facile "easy," from
Latin facilis "easy to do,"

cydikcarris

I'nyuxwnid,
PYXJIMBUI

249.

3 fibrillation

Modern Latin fibrilla "a
little fiber, a filament,"
especially in botany,
diminutive of Latin fibra "a
fiber, filament"

cydikcarris

GbiOpinsis

250.

3hyperammonemic

from Greek hyper (prep. and
adv.) "over, beyond,
overmuch, above
measure,"+0ld

French ammoniac, armoniac
, ultimately from

Greek *ammoniakos, from
the god-name Ammon

adikcartis

rinepamMoHieMi
YHUH

251.

3 hyperviscosity

from Greek hyper (prep. and
adv.) "over, beyond,
overmuch, above
measure,"+ Late

Latin viscosus "sticky,"

adikcartis

Hanmipaa
B’SI3KICTh KPOBI

252.

3 icu (intensive

care unit)

Hybrid etymology

abpesiartis

peaHimariis

253.

3 immunoglobulin

Latin immunis "exempt from
public service, untaxed;
unburdened, not tributary,"
French globule,

from Latin globulus,

from globus (“globe”)

CKJIaACHC

IMyHOTJIOOYITiH

254,

3

immunosuppressant

Latin immunis "exempt from
public service, untaxed;
unburdened, not tributary,"
Latin suppressus, past
participle

of supprimere "press down,
stop, hold back, check,
stifle,"

CKIIaJIeHE

iMyHOJlenpeca
HT

255.

3 infections

Old French infeccion
"contamination, poisoning"
(13c.) and directly from Late
Latin infectionem
(nominative infectio)
"infection, contagion,"” noun
of action from past participle
stem of Latin inficere "to
spoil, to stain"

adikcaris

iH(beKIis

256.

3 inflammation

Old French
inflammation (14c.) and
directly from Latin

adikcarris

3almaJICHHA



https://www.etymonline.com/word/Ammon
https://en.wikipedia.org/wiki/French_language
https://en.wiktionary.org/wiki/globule#French
https://en.wikipedia.org/wiki/Latin
https://en.wiktionary.org/wiki/globulus#Latin
https://en.wiktionary.org/wiki/globus#Latin
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inflammationem (nominative
inflammatio) "a kindling, a
setting on fire,"

257.

inhale

w

French inhaler

npedikcartis

BAuUXaTu

258.

3 injections

Old French iniection (14c.)
or directly from

Latin iniectionem (nominativ
e iniectio) "a throwing in,"”

adikcaris

In’exmis

259.

3 insulin

Latin insula "island"

(see isle and

compare insula); so called
because the hormone is
secreted by the islets of
Langerhans in the pancreas

cydikcarris

1HCYIiH

260.

3 insult

French insulter "to wrong;
reproach; triumph arrogantly
over," earlier "to leap upon™
(14c.) and directly from
Latin insultare "to assail, to
make a sudden leap upon,”

npedikcartis

IHCYJIBT

261.

3 iodine

formed by English chemist
Sir Humphry Davy from
French iode "iodine," which
was coined 1812 by French
chemist Joseph Louis Gay-
Lussac from

Greek ioeides "violet-
colored

cydikcarris

Hox

262.

3 leukemia

German Leukamie (1848),
coined by R. Virchow from
Greek leukos "clear, white"
+ haima "blood"

CKJIAJICHC

JIEUKeMIs

263.

3 lymphocytosis

Latin lympha "water, clear
water, a goddess of
water," word-forming
element used in modern
science to mean "of a cell,”
from Latinized form of
Greek kytos "a hollow,
receptacle, basket"

CKIIaJIcHE

TiMQOIUTO3

264.

3 mpa

Megapascal

French pascal, named after
French scientist and
philosopher Blaise Pascal

abpesiartis

Mcrarackalib

265.

3myelodysplastic

word-forming element
meaning "marrow, spinal
cord," from

Greek myelos "marrow; the
brain,"

Modern Latin,

from dys- "abnormal,
imperfect” + -

CKJIaJIcHE

MI€JIOUCILIas1
WHAN



https://www.etymonline.com/word/isle
https://www.etymonline.com/word/insula
https://en.wikipedia.org/wiki/French_language
https://en.wiktionary.org/wiki/pascal#French
https://en.wikipedia.org/wiki/Blaise_Pascal
https://www.etymonline.com/word/dys-
https://www.etymonline.com/word/-plasia
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plasia "formation, growth,
development.”

266.

3 naloxone

name of a chemical
antagonistic to narcotics,
1964, from elements of N-
allynoroxymorphone.

abpesiartis

HaJIOKCOH

267.

3 neuro

Greek neura "nerve"

pocTe

HEWUpOo

268.

3 nitro

from Greek nitron

CKPOYCHHA

HITPOTJIIEPUH

269.

3 paraesthesia

paresthesia, "abnormal
sensation, hallucination of
the senses," 1835,

from para- (1), here
meaning "disordered,” +
Greek aisthesis "perception,
feeling”

adikcaris

[Mapecresis

270.

3 paralyzed

Old French paralisie
"paralysis," from
Latin paralysis

npedikcartis

napai3zoBaHu

271.

3 paraneoplastic

- word-forming
element of Greek origin,
"alongside, beyond; altered,
contrary; irregular,
abnormal,”

- - from

Greek neos "new, young,
youthful; fresh, strange;
lately, just now,"

- - Latin plasticus,
from Greek plastikos

adikcaris

MapaHeoIuIacT
WYHUN

272.

3 pericarditis

Medieval Latin pericardium,
Latinized form of Greek
perikardion "(membrane)
around the heart"

adikcaris

HEepUKapaUT

273.

3 pericardium

Medieval Latin pericardium,
Latinized form of Greek
perikardion "(membrane)
around the heart"

adikcaris

ITepukapn,
HaBKOJIOCEPLIE
Ba CyMKa

274.

3 physician

Old French fisiciien
"physician, doctor, sage"
(12c., Modern French
physicien means
"physicist"),

from fisique "art of healing,"”
from Latin physica "natural
science”

cydikcarris

TCPaICBT

275.

3 pneumonia

Modern Latin, from

Greek pneumonia "inflamma
tion of the lungs,"

from pneumon "lung"”

cydikcarris

[THeBMOHIS,
3araJeHHs
JIETCHIB

276.

3 prion

Greek prion "a saw,"

pocTe

MIP1OH

2717.

3 propofol

From contraction
of (diiso)prop(yDph(en)ol

abpesiarris

nponogoi



https://www.etymonline.com/word/-plasia
https://www.etymonline.com/word/para-#etymonline_v_7162
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=diisopropylphenol&action=edit&redlink=1
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278.

3 resistance

Old French resistance,
earlier resistence, and
directly from Medieval
Latin resistentia, from
present-participle stem of
Latin resistere "make a
stand against, oppose”

adikcarris

CynpoTtuB
(opranizmy)

279.

3 spasms

Old French spasme (13c.)
and directly from

Latin spasmus "a spasm,"
from Greek

spasmos "a spasm

pocTte

CIliasm

280.

3 stabilized

Old French

stablete, establete "firmness,
solidity, stability; durability,
constancy" (Modern

French stabilité), from

Latin stabilitatem

cydikcarris

Cra0OunizoBanu
¥ (mamieHT)

281.

3 steroid

Greek steros "solid, stiff"

cydikcaris

CTEpOif

282.

3 subarachnoid

Modern Latin arachnoides,
from

Greek arakhnoeides "cobwe
b-like,"

from arakhne "cobweb"

adikcarris

cybapaxHoinai
bHUU

283.

3 swollen

Old English geswollen

cydikcaris

HAOPSIKIUI

284.

3 thyroiditis

Latinized form of
Greek thyreoeides, literally
"shield-shaped"

cydikcarris

CTPYMIT

285.

3 traumatized

Latin, from Greek trauma "a
wound, a hurt; a defeat,"

cydikcarris

TPaBMOBaHHI

286.

3 typhus

Latin, from

Greek typhos "stupor caused
by fever," literally "smoke,"
from typhein "to smoke,"
related to typhos "blind,"

IIPOCTH

Bucunuuii Tug

287.

3 ulcer

Old French ulcere, from
Vulgar Latin *ulcerem, from
Latin ulcus (genitive ulceris)
"ulcer, a sore,"

cydikcarris

BHUpaA3Ka

288.

3 vaccinated

used by British physician
Edward Jenner Latin
vaccinus "from cows," from
vacca "cow,"

cydikcarris

BaKIIMHOBaHUM

289.

3 vaginal

Latin vagina "sheath,
scabbard, covering; sheath
of an ear of grain, hull,
husk™

cydikcarris

BariHAJILHUN

290.

3 ventricular

Latin ventriculus (in
reference to the

heart, ventriculus cordis),
literally "little belly,”

cydikcarris

BenTpukyisipH
Wi,
UTYHOYKOBUH
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diminutive
of venter (genitive ventris)
Ilbel Iyll

291.

2 abg (arterial
blood gas)

Hybrid etymology

aOpeBiaTypa

['AK (a3
apTepiaabHOT
KpOBI)

292.

2 aminoglycoside

From Latin sal
ammoniacus (“salt of
Amun, ammonium
chloride”), named so
because it was found near
the temple of

(Jupiter) Ammon in Egypt.
From Greek glyco- (“a
sugar”) + -ide

CKJIAJACHC

AMIHOTJIIKO3U L

293.

2 ammonia

Ammon

cydikcarris

aMmiak

294,

2 amputate

French amputation or
directly from

Latin amputationem (nomina
tive amputatio),

adikcartis

aMITyTyBaTH

295.

2 androgyny

Latin androgynus, from
Greek androgynos "hermaph
rodite, male and female in
one; womanish man;"

CKJIaACHC

AHJIIPOTiHiA,
repMagpoauTH
3M

296.

2 aneurysms

from Medieval

Latin aneurisma, from
Greek aneurysmos "dilation,
" from aneurynein "to
dilate," from ana "up"

+ eurynein "widen,"

from eurys "broad, wide"

adikcartis

dHCBpHU3Ma

297.

2 antimalarials

- word-forming element of
Greek origin meaning
"against, opposed to,
opposite of, instead,"

- Italian mal'aria, from mala
aria, literally "bad air,"
from mala "bad" + aria "air"

adikcaris

aHTUMAISPiiHI

298.

2 antivirals

- - word-forming element of
Greek origin meaning
"against, opposed to,
opposite of, instead,"

- Latin virus "poison,
sap of plants, slimy liquid, a
potent juice,"

adikcarris

IPOTUBIPYCHI

299.

2 apnoea

Modern Latin, from
Greek apnoia "absence of
respiration,"

adikcaris

altHOC

300.

2 arrhythmias

Greek noun of action
from arrhythmos "irregular,
unrhythmical,"” from a- "not"

adikcarris

apuTMis



https://en.wikipedia.org/wiki/Latin
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=sal_ammoniacus&action=edit&redlink=1
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=sal_ammoniacus&action=edit&redlink=1
https://en.wiktionary.org/wiki/ammonium_chloride
https://en.wiktionary.org/wiki/ammonium_chloride
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+ rhythmos "measured flow
or movement, rhythm;
proportion, symmetry"

301.

2 aseptic

Greek séptikos "characterize
d by putrefaction,”

from septos, verbal adjective
of sépein "make rotten or
putrid, cause to rot"

adikcartis

ACEIITUYHUN

302.

2 atrial

Latin atrium "central court
or first main room of a
house, room which contains
the hearth,"

cydikcarris

aTpianbHUN

303.

2 atrium

Latin atrium "central court
or first main room of a
house, room which contains
the hearth,"

IIPOCTHM

aTpiym

304.

2 autoimmunity

- word-forming element of
Greek origin meaning "self,
one's own, by oneself, of
oneself"

- Latin immunis "exempt
from public service,
untaxed; unburdened, not
tributary,"

adikcarris

ayTOIMYHHICTh

305.

2 bilirubin

from German bilirubin
(1864), from bili- "bile"
(French bile (17c.) "bile,"
also, informally, "anger,"
from Latin bilis "fluid
secreted by the liver,") +
Latin ruber "red"

CKJIAJACHC

Oiipy0in

306.

2 blindness

Old English blind

cydikcarris

clirmora

307.

2 blocker

Old French bloc "log, block™
of wood

cydikcarris

6s0KaTop

308.

2 bloodstream

- Old English blod

- Middle

English strem "course of
water, current of a stream,
body of water flowing in a
natural channel,” from Old
English stream,

CKJIaJIcHE

IMoTik kpoBi

309.

2 botulism

German Botulismus (1878),
coined in German from
Medieval

Latin botulus "sausage"

cydikcarris

00Tymi3M

310.

2 brainstem

- Old English breegen
"brain,"

- Middle English stemme,
from Old English stemn,
stefn "trunk of a tree or
shrub,"

CkianeHe

CrtoBOyp
MO3KY
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311.

2 breath

Old English breed "odor,
scent, stink, exhalation,
vapor"

pocTe

IUXaHHS

312.

2 calcium

coined 1808 by English
chemist Sir Humphry
Davy, the first to succeed in
isolating it, from

Latin calx (genitive calcis)
"limestone”

pocre

KaJIBIIIHA

313.

2cardiomyopathy

Latinized form of

Greek kardia "heart," -
French myope "short-
sighted" (16c.), from Late
Latin myop-, from

Greek myops "short-sighted"

CKJIaJIEHE

KapJiomionari
Py

314.

2 catheter

French cathéter, from Late
Latin catheter "a catheter,"
from

Greek kathetér "surgical cat
heter,"” literally "anything let
down,"

cydikcarris

KaTeTCp

315.

2 cdc (center
for disease control)

hybrid

aOpesiartis

HK3 (uentp mo
KOTPOJTIO 32
3aXBOPIOBAHHS
MU )

316.

2 cholera

French cholera or directly
from Late Latin cholera,
from Greek kholera "a type
of disease characterized by
diarrhea, supposedly caused
by bile"”

MPOCTUH

xoJepa

317.

2 choriocarcinoma

medical Latin, from
Greek khorion "membrane
enclosing the fetus,
afterbirth,"”

- - Latin carcinoma,
from Greek karkinoma "a
cancer," from karkinos "a
cancer,"” literally "a crab”

CKIIaJIeHE

XOP10KapLIHHO
Ma

318.

2 clostridium

New Latin, from Ancient
Greek KAwothp

(kioster, “spindle™) + -idium
(taxonomic suffix).

cydikcarris

KIIOCTPUAIH

3109.

2 concussions

Latin concuss-, past-
participle stem

of concutere "to dash
together, shake violently"

adikcaris

Crpyc MO3Ky

320.

2 constipation

Late Latin

constipationem (nominative
constipatio), noun of state
from past-participle stem of

adikcarris

3aKpert



https://en.wikipedia.org/wiki/Neo-Latin
https://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek
https://en.wikipedia.org/wiki/Ancient_Greek
https://en.wiktionary.org/wiki/%CE%BA%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%84%CE%AE%CF%81#Ancient_Greek
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Latin constipare "to press or
crowd together,"

321.

2

contusion

Latin contusionem (nominati
ve contusio) "a crushing,
breaking, battering,

adikcaris

KOHTY3i151

322.

2

coronary

Latin coronarius "of or
belonging to a wreath,
presenting a garland-like
grownth,"

from corona "wreath,
crown"

cydikcarris

KOpOHApHUM

323.

2

(cerebrospinal fluid)

csf

hybrid

aOpesiartis

CMP (cimaHO-
MO3roBa

piauHa)

324.

2

deafness

Old English deaf "lacking
the sense of hearing,"”

cydikcarris

[IyX0Ta

325.

2

diagnoses

medical Latin application of
Greek diagnosis "a
discerning, distinguishing,"
from stem of diagignoskein
"discern, distinguish,"”
literally "to know
thoroughly"

adikcaris

niarHo3u

326.

2 diagnostician

medical Latin application of
Greek diagnosis "a
discerning, distinguishing,"
from stem of diagignaoskein
"discern, distinguish,"
literally "to know
thoroughly"

adikcartis

IlarHocT

327.

2

diarrhea

Old French diarrie, from
Late Latin diarrhoea, from
Greek diarrhoia "diarrhea"
(coined by Hippocrates),
literally "a flowing through,"

npedikcaris

niapes

328.

2

dissection

Medieval Latin dissectionem
(nominative dissectio), noun
of action from past-
participle stem of Latin
dissecare "cut in pieces,"
from dis- "apart"

+ secare "to cut”

adikcarris

PO3THH

329.

2 disseminate

Latin disseminatus, past
participle of disseminare "to
spread abroad, disseminate,"
from dis- "in every
direction™ + seminare "to
plant, propagate,"”

adikcaris

[TommproBaru
(1Hdexk1io)

2

donate

Old French donacion (13c.)
and directly from Latin
donationem

(nominative donatio) stem of

cydikcarris

3/1aBatu KpoB
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donare "give as a gift,"
from donum "gift,"
331. 2 donation See above cydikcaris 31aya KpoBi
332. 2 ductus Ductus "a leading,jmpocTuit [TpoToka
conducting,” past participle of (apTepiaibHa)
ducere "to lead"
333. 2 dvt (deep vein[Hybrid etymology aOpeBiaris Tpom603
thrombosis) rIMOOKHX BEH
334. 2 echovirus also ECHO  virus, 1955 (cnoBockiaaanns |[Exo-Bipyc
acronym for enteric
cytopathogenic human
orphan; "orphan™ because
when discovered they were not
known to cause any disease.
335. 2 embolectomy Late Greek  embolismos|cioBockiiamaHHs [eMOOJIEKTOMIsI
"intercalation,” from
embolos "peg,  stopper; "
from emballein "to insert,
throw in, invade" Latinized
form of Greek -ektomia "a
cutting out of,"  from
ektemnein "to cut out,” from
ek "out" (see ex-) + temnein
"to cut"
336. 2 enema Greek enema "injection,” fromjupocruii KJIi3Ma
enienai "to send in, inject,”
from en "in"+ hienai "to send,
throw"
337. 2 epstein 1968, named for Britishjemonim Bipyc bapa-
virologist Michael Emmreitna
Anthony Epsteinand  Irish- (repriec)
born  virologist  Yvonne
M. Barr.
338. 2 excrete Latin excretus, past participle[mpedikcartist BuBoautn
of excernere "to sift out, piauHy (3
discharge,” from ex "out" (see OpraHiamy)
ex-) + cernere "sift, separate”
330. 2 gallstones 1758, from gall (n.1) + stonelcioBockiaganus PKounuii
(n.). KaMiHb
340. 2 genitals from cybikcartis reHiTamii
Latin genitalis "pertaining to
generation or birth; fruitful”
(also a by-name of the goddess
Diana), from genitus, past
participle of gignere "to
beget"
341. 2 gonorrhea Greek gonos "seed" + rhoe|cioBocknanaHHs [roHOpes
"flow," from rhein "to flow"
342. 2 granulomatosis Hybrid etymology CIIOBOCKJIa/IaHHS [[PaHyI0MaTO3
343. 2 groin Middle English grynde "groin"jnpoctuit max
(c. 1400), originally,




"depression in the ground,”
from OIld English grynde
"abyss," perhaps also
"depression, hollow,” from
Proto-Germanic *grundus
(ground (n.))
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344.

2 hemorrhagic

Latin haemorrhagia, from
Greek haimorrhagia, from
haimorrhages "bleeding
violently,”  from haima
"blood"+ rhage "a breaking,
gap, cleft,”

CJIOBOCKJIaJaHHA

KPOBOTOYMBHI

345.

2 hemosiderosis

Old French hemo-, Latin
haemo-, from Greek haimo-,
contraction of haimato-,
combining form
of haima "blood + -sidero
(from Greek sidéros "iron,") +
Latin -osis and directly from
Greek -osis, formed from the
aorist of verbs ending in -o. It
corresponds to Latin -atio

CJIOBOCKJIaAaHHA

rCMOCHUICPO3

346.

2 herxheimer

Kark Hexheimer, a German
dermatologist, credited with
the discovery of the Jarisch—
Herxheimer reaction

€OHIM

Peakiris
['epkcreiimepa
(bakTepionizy)

347.

2 hormones

from Greek hormon "that
which sets in motion," present
participle of horman "impel,
urge on,” from horme "onset,
impulse,”

MPOCTUI

TOPMOH

348.

2 hpv

Hybrid etymology

abpesiallis

BI1JI -
narijomMa-Bipyc

349.

2 hydrofluoric

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

DTOPUCTOBOAHE
Ba (KUCIJIOTA)

350.

2 laceration

French lacération, from Latin
lacerationem (nominative
laceratio) "a tearing, rending,
mutilation,” noun of action
from past-participle stem of
lacerare "tear to pieces,
mangle; slander, abuse”

cydikcarrist

Pana, mopis

351.

2 lethal

Late Latin lethalis, alteration
of Latin letalis "deadly, fatal,"”
from lethum/letum "death,"

cydikcarris

JeTalIbHUN

352.

2 lorazepam

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHA

J10pa3CIiam

353.

2 malignant

French malignant and directly
from Late Latin malignantem
(nominative malignans)
"acting from malice," present

cydikcarris

participle of malignare "injure

3JI0SAKICHUN




maliciously,”  from  Latin
malignus  "wicked,  bad-
natured,” from male "badly" (
mal-) + -gnus “born,” from
gignere "to bear, beget"
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354.

mastocytosis

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

MAaCTOLIMTO3

355.

mutation

Old French mutacion (13c.),
and directly from Latin
mutationem (nominative
mutatio) "a changing,
alteration, a turn for the
worse," noun of action from
past-participle stem of mutare
"to change™

cydikcarris

MyTaIlis

356.

myelitis

from Greek myelos "marrow"
(aword of unknown origin) + -
itis "inflammation.”

cyikcarris

MI€JIIT

357.

myocarditis

from myo- "muscle™ +
Latinized form of
Greek kardia "heart"

CJIOBOCKJIaAaHHA

MIOKapIUT

358.

myxoma

from myo- "muscle”  +word-
forming element, from Greek -
oma, with -o-, lengthened stem
vowel +-ma, suffix forming
neuter nouns and nouns that
indicate result of verbal action
(equivalent of Latin -men);
especially taken in medical use
as "morbid growth, tumor,”

cydikcarris

MiKcoMa

350.

nausea

from Latin nauseal
"seasickness,” from lonic
Greek nausia (Attic nautia)
"seasickness, nausea, disgust,"
literally "ship-sickness," from
naus "'ship"

CJIOBOCKJIaAaHHA

TOIIHOTAa

360.

N

noradrenaline

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHsA

HOpaJIpeHATIH

361.

N

ocular

Late Latin ocularis "of the
eyes,” from Latin oculus "an
eye,II

cyikcarris

OYHUI

362.

ortho

Greek orthos "straight,  true,
correct, regular,”

[IPOCTHUI

opTOoIncH

363.

oxygenation

Greek oxys "sharp, acid" +
French -gene "something that
produces” (from Greek -genés
"formation, creation;" -gen + -
ate (Latin words ending in -
atus, -atum) + -ion (French -
ion or directly from Latin -
ionem (nominative -io,
genitive -ionis), common

suffix forming abstract nouns

CJIOBOCKJIaJaHHA

OKCUTEeHAaLlis




from verbs.)
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364. 2 painkillers Hybrid etymology CIIOBOCKJIaIaHHS [3HEOOTIOBANIBHI
365. 2 pancreatitis medical Latin, from|cimoBoCKIaJaHHSI [TAHKPEATHT
combining form of pancreas +
-itis "inflammation."”
366. 2 parasitic Latin parasiticus, from|Cydixcarris napasuTapHuil
Greek parasitikos "of or
pertaining to a parasite; the
trade of a  parasite,”
from parasitos "one who lives
at another's expense"
(see parasite). Biological sense
is from 1731
367. 2 paresthesia From  Greek para-,  here|cmoBockiagaHHs [TapecTesis
meaning  “disordered,”  +
Greek aisthesis "perception,
feeling”
368. 2 patuxent
3609. 2 pcr Hybrid etymology abpesiaTypa [1JIP
370. 2 pda Hybrid etymology aOpeBiaTypa BAII -
BCHTUJIATOP-
acolfiioBaHa
[THEBMOHISI
371. 2 pediatric Latinized form of Greek paid-,lcydikcarist e IiaTpUYHHUN
stem of pais "child" (see pedo-
) + -iatric
372. 2 periodontist (from peri- "around™ + Greek|cioBockiagaHHs [T€Pi0AOHTO3HUIN
odon  (genitive  odontos)
"tooth™)
373. 2 periodontitis  [from peri- "around" +|cJI0BOCKIIaIaHHS [ITAPOJIOHTO3
Greek odon (genitive odontos)
"tooth™)
374. 2 placebo Latin placebo "I shall please,"|cydikcarist Tare6o
future indicative of placere "to
please"
375. 2 pneumothorax Greek pneumon "lung” CJIOBOCKJIa/IaHHS [[THEBMOTOPAKC
+ thorax.
376. 2 polycythemia Hybrid etymology adikcarris MOJIIUTEMIS
377. 2 posterior Latin posterior "after, later,[cydikcarris 3aaHs (YacTHHA)
behind,”  comparative  of
posterus  “"coming  after,
subsequent,” from post "after"
378. 2 prednisone from the Latin stem|crioBocKIIaaHHS [TPEAHI30H
of pregnancy, + diene
"unsaturated hydrocarbon
containing two double bonds
between carbon atoms,"
379. 2 psittacosis Latin psittacinus "of orlcydikcaris MICUTTAKO3

pertaining to a parrot,”
from psittacus "parrot,” from




Greek psittakos (also bittakos,
sittake) "a parrot,”
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380.

2 puncture

Late Latin punctur "a
pricking,” from Latin punctus,
past participle of pungere "to
prick, pierce"

cydikcarris

MTyHKITiS

381.

2 pupils

from Old French pupille (14c.)
and directly from Latin
pupillus (fem. pupilla) "orphan
child, ward, minor,"
diminutive of pupus "boy"
(fem. pupa "girl"),  probably
related to puer "child"

cydikcarris

3IHUAL

382.

2 remission

from OIld French remission
"forgiveness (of sins), relief"
(12c.) and directly from
Latin remissionem (nominativ
e remissio) "relaxation,
diminishing,” etymologically
"a sending back, sending
away,"” noun of action from
past-participle stem
of remittere "slacken, let go,
abate"

adikcaris

pemicist

383.

2 rheumatology

Greek rheumat-, stem
of rheuma "discharge™

CJIOBOCKJIAJJaHHA

[PEBMATOJIOT IS

384.

2 rupture

Old  French rupture  and
directly from Latin ruptura
"the breaking (of a vein),
fracture (of an arm or leg),"
from past-participle stem of
rumper "to break"

cydikcarris

Po3pus (oprana)

385.

2 scleroderma

Latinized form of
Greek skleros "hard"
+ derma "skin"

CJIOBOCKJIaJaHHsA

CKJIepoiepMa

386.

2 serologies

from Latin serum "watery
fluid, whey.)) + Medieval
Latin -logia, French -logie,
and directly from Greek-logia,
from -log-, combining form
of legein "to speak, tell;"

CJIOBOCKJIaJaHHsA

CEpOJIOTist

387.

2 serum

from Latin serum "watery|
fluid, whey.

[IPOCTHI

CHUpOBaTKa

388.

2 sinuses

from Medieval Latin sinus,
from Latin sinus "bend, fold,
curve, a bent surface; a bay,
bight, gulf; a fold in land;"

[IPOCTHUI

Cunyc, nazyxa

380.

2 sterile

from OIld French stérile "not
producing fruit” and directly|
from Latin sterilis "barren,

cydikcarris

unproductive, unfruitful;

CTEPUJILHUN




unrequited; unprofitable.”
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390.

strongyloides

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

Kumkosa
BYTPHIIS

391.

sulfate

from French sulphate (1787),
from Modern Latin sulphatum
acidum, from Latin sulpur,
sulphur

cydikcarris

cynbgar

392.

surgeries

from OIld French surgerie,
surgeure,  contraction  Of
serurgerie, from Late Latin
chirurgia  "surgery,” from
Greek  kheirourgia, from
kheirourgos "working or done
by hand,” from kheir "hand"

cydikcarris

Omnepartis,
Xipyprist

393.

surgically

/{uB BuLIE

cydikcarris

XipypriyHo

394,

tachycardic

"swift"(from Latinized
combining form of Greek
takhys "swift, rapid, hasty,”
related to takhos "speed,
swiftness," a word of uncertain
origin) + Latinized form of
Greek kardia "heart"

CJIOBOCKJIaAaHHA

Taxikapis

395.

tetanus

from Latin tetanus "tetanus,"
from Greek tetanos "tetanus,
muscular spasm,”
etymologically "a stretching,
tension,” from teinein "to
stretch

cyikcarris

[IPpaBCIlb

396.

thrombus

from Greek thrombos "lump,
piece, clot of blood, curd of
milk,” a word of uncertain
etymology.

[IPOCTUN

TpOMO

397.

thymoma

from Greek thymos "a warty
excrescence,"” used of the
gland by Galen, literally
"thyme," probably so called
because of a  fancied
resemblance to a bud of thyme.

CI10BOCKJIaaHH
Bl

TMOMa

398.

thymus

from Greek thymos "a warty
excrescence,” used of the
gland by Galen, literally
"thyme," probably so called
because of a  fancied
resemblance to a bud of thyme.

[IPOCTHUI

TUMYC

399.

toxicology

from  French  toxicologie
(1812), from Latinized form of
Greek toxikon "arrow poison”
+ -logia

CJIIOBOCKIJIATaHHS

TOKCHUKOJIOT1S

400.

trachea

from Late Latin trachia, from
Greek trakheia, in trakheia
arteria "windpipe," literally

[IPOCTUI

Tpaxest




"rough artery" (so called from
the rings of gristle that form
the trachea), from  fem.
of trakhys "rough™
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401.

tracheal

/1B BUIIIE

cydikcarris

TpaxeUHHUIN

402.

traumatic

from French traumatique and
directly from Late
Latin traumaticus, from
Greek traumatikos "pertaining
to a wound,"
from trauma (genitive trauma
tos;

cydikcarris

TpaBMAaTUYHUN

403.

tremor

from Old French tremor "fear,

terror, quaking™ (13c.), from
Latin tremorem (nominative
tremor) "a trembling, terror,”
from tremere

cydikcarris

TpEeMop

404,

triclosan

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

TPHUKJIO3aH

405.

N

tularemia

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJJaHHA

TyJsIpeMist

4006.

tumors

from Latin tumor "swelling,
condition of being swollen, a
tumor,”  from  tumere "to
swell"

cydikcarris

yXJMHA

407.

urinary

from Modern Latin urinarius,
from Latin urina

cydikcarris

CEYOBUN

408.

valve

from Latin valva (plural
valvae) "section of a folding or
revolving door," literally “that
which  turns,” related to
volvere "to roll,"

IIPOCTUN

KJ1aliaH

409.

valves

from Latin valva
(plural valvae) "section of a
folding or revolving door,"
literally "that which turns,”
related to volvere "to roll,"

[IPOCTHUI

KJIaIllaHu

410.

ventricles

from Latin ventriculus (in
reference  to the heart,
ventriculus cordis), literally
"little  belly,”  diminutive
of venter

cyikcarris

[HIJIYHOYOK

411.

xf

Hybrid etymology

abpesiallis

POTUTPUOKOBH
17}

412.

abortion

from

Latin abortionem (nominative
abortio) "miscarriage;
abortion, procuring of an
untimely birth," noun of action
from  past-participle  stem
of aboriri "to  miscarry, be
aborted, fail, disappear, pass

cydikcarris

away,"

abopT
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413. 1 abscess from Latin abscessusfmpedikcartist Abcrec, HaOpsK
"an abscess", literally "a going
away, departure,” from the
stem of abscedere "withdraw,
depart, retire,” from ab "off,
away from™ + cedere "to go,
withdraw"
414, 1 acetaminophen from French acétiquelcioBockitaganHs [anuToMeHo(eH
"pertaining to vinegar, sour,
having the properties of]
vinegar," from Latin acetum
"vinegar", originally the past
participle of acere "be sharp;
be sour"
415. 1 acetylcysteine Hybrid etymology CIIOBOCKJIAIaHHS [al[CTHIIHCTEIH
416. 1 acidosis JluB BUIIIC cydikcarris aIuI03
417. 1 acid from French acide (16c.) orjopocruii KHACIIOTHUN
directly from Latin acidus
"sour, sharp, tart" (also
figurative, "disagreeable,"
etc.), adjective of state from
acere "to be sour, be sharp™
418. 1 adenocarcinoma Hybrid etymology CJI0BOCKJIaJIaHH [aJICHOKAPIIHHOM
S a
4109. 1 alc Hybrid etymology aOpesiarist ALICTHI -JI-
KapHITHH
420. 1 alkalinize Medieval Latin alkali, fromicydikcartis PoOuTH yXHUK
Arabic al-galiy "the ashes, (po3uuH)
burnt ashes™
421. 1 alprazolam Hybrid etymology CJIOBOCKJIaIaHHS [aJIITpa30IaM
422. 1 alveolar from a modern medical use of|cydikcaris QIIBEOJISIPHHIA
Latin alveolus "socket, small
hollow or cavity" +
423. 1 amiodarone  |Hybrid etymology CJIOBOCKJIQJIaHHS [aMi0IapOH
424. 1 amp Hybrid etymology aOpesiartis aJICHO3HHMOHO(
octat
425. 1 anaesthetic Latinized form of Greekladikcais 3HEOOITIOBAILHH
anaisthétos "insensate, 17§
without feeling; senseless,
tactless, stupid”
426. 1 anaphylactoid medical Latin nounjagikcariist aHa]1TOKTOI
anaphylaxis exaggerated
susceptibility,” from Greek
ana- "up" + phylaxis
"protection,” from
phylax "guardian,  watcher,
protector,” a word of unknown
origin.
427. 1 anaphylaxing (from Latin anaphylaxis,jadikcarris aHadiTaKcis
perhaps based on




French anaphylaxie (1902);
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428.

1 anesthetic

Latinized form of
Greek anaisthétos "insensate,
without feeling; senseless,
tactless, stupid”

adikcarris

AHCCTCTHUK

4209.

1 anesthetized

from Latinized form off
Greek anaisthetos "insensate,
without feeling”

adikcaris

[1in HapKO30M

430.

1 angioedema

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

Hab6psik KBinke

431.

1 angiography

from Latinized form of
Greek angeion "case, capsule,
vessel of the body," diminutive
of angos "vessel, jar, vat,
vase," which is of unknown
origin. )"blood vessel” + from
French or German -graphie,
from Greek -
graphia "description of,"

CJIOBOCKJIaJaHHS

aHTiorpadis

432.

1 angioneurotic

angio- (from Latinized form of
Greek angeion "case, capsule,
vessel of the body," diminutive
of angos "vessel, jar, vat,
vase," which is of unknown
origin) + neurotic (from
Greek neuron "nerve" + -
otic, as in hypnotic.)

CJIOBOCKJIaJJaHHA

AQHTCOHEBPOTUYH
i

433.

1 anoxia

from Greek an- "not, without"
+ first two letters of oxygen+ -
ia (from Latin and Greek -ia,
noun ending, in Greek
especially used in forming
abstract nouns (typically of
feminine gender)).

npedikcarris

AHOKCISA

434.

1 antibacterial

from Old French anti- and
directly from Latin anti-, from
Greek anti (prep.) "over,
against, opposite; instead, in
the place of; as good as; at the
price of; for the sake of;
compared with; in opposition
to; in return; counter-)) +
from bacteria(from

Greek bakterion "small staff,"
diminutive of baktron "stick,
rod, staff, cudgel.)

adikcaris

aHTHOaKTEepiaib
1505071

435.

1 antibody

from Old French anti- and
directly from Latin anti-, from
Greek anti (prep.) "over,
against, opposite; instead, in
the place of; as good as; at the

npedikcaris

price of, for the sake of;

AHTUTLIO




compared with; in opposition
to; in return; counter-,) + body
(Middle English bodi, from
Old English bodig "trunk of a
man or beast;
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436.

1 anticoagulant

from OIld French anti-and
directly from Latin anti-, from
Greek anti (prep.) "over,
against, opposite; instead, in
the place of; as good as; at the
price of, for the sake of;
compared with; in opposition
to; in  return; counter-
,) + coagulant(from Latin
coagulantem (nominative
coagulans), present participle
of coagulare “cause to
curdle™).

adikcarris

AHTUKOAI'YJISIHT

437.

1 antihistamine

from OIld French anti-and
directly from Latin anti-, from
Greek anti (prep.) "over,
against, opposite; instead, in
the place of; as good as; at the
price of, for the sake of;
compared with; in opposition
to; in return; counter-,) +
histamine("amine(ultimately

from Greek *ammoniakos,
from the god-name Ammon)

adikcaris

AHTUTICTAMIH

438.

1 aorta

from Medieval Latin aorta,
from Greek aorte "a strap to
hang (something by)," a word
applied by Aristotle to the
great artery of the heart,
literally "what is hung up,"
probably from aeirein "to lift,
heave, raise,"

[IPOCTHUI

aopra

439.

1 ap
posterior)

(anterior-

greek

aOpesiarris

[IepenHbo-
3a il (po3Mmip)

440.

1 apb
premature beat)

(atrial

Hybrid etymology

abpesiallis

CKCTPACUCTOJI i

441.

1 aphasia

from Modern Latin aphasia,
from Greek aphasial
"speechlessness," abstract
noun from a- "without" +
phasis  "utterance,”  from
phanai "to speak," related
to phéme "voice, report,
rumor"

[IPOCTUI

adasis

442.

1 aplastic

medical
Greek a- "not,

Latin, from
without" + -

adikcarris

AILUIACTUYHUN



https://www.etymonline.com/word/body

plasia "formation, growth,
development.”
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443.

1 apnea

Modern Latin, from
Greek apnoia "absence of
respiration,”

from apnoos "without
breathing, without wind,"
from a- "not, without"
+ pnein "to breathe"

pedikcaris

AITHOC

444,

1 arceus

from OIld French acces
"onslaught, attack; onset (of an
illness)," from
Latin accessus "a coming to,
an approach; way of approach,
entrance,” noun use of past
participle of accedere "to
approach,” from assimilated
form of ad "to" + cedere "go,
move, withdraw"

[IPOCTHUI

apcei

445,

1 arteriosis

Hybrid etymology

cydikcarris

apTepio3

446.

—

ascariasis

Greek aokaris+asis

cydikcarris

acKapm03

A47.

1 ascites

from  Latin ascites, from
Greek askites (hydrops),
literally "baglike dropsy,"”
from askos "leather bag, sack,
wine-skin,” a word of
unknown origin.

448.

1 asymptomatically

"without symptoms,"” 1856,
from from Greek a-, an- "not"
(the ™"alpha privative™)) "not,
without" + symptomatic (from
French  symptomatique or|
directly from Late Latin
symptomaticus, from
symptomat-, stem
of symptoma)

adikcaris

ACHMMIITOMAaTHU4YH
O

449,

1 asystole

medical Latin, from
Greek a- "not, without"
+ systolé "contraction”

adikcaris

aCuCTOJIa

450.

1 ataxia

medical Latin, from Greek
ataxia, abstract noun
from a- "not, without"
+ taxis "arrangement, order,"”
from stem  of tassein "to
arrange™ It was used earlier in
English in a sense of
"confusion, disorder"

npedikcaris

aTakcis

451.

1 atelectasis

medical Latin, from Greek

ateles "imperfect, incomplete”
+ ektosis "extention," from ek

adikcaris

"out of, from" + teinein "to

ATCJICKCAa3




stretch"
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452.

1 atropine

from Latin atropa "deadly
nightshade™ (from which the
alkaloid poison is extracted),
from Greek atropos
"inflexible,  unchangeable,”
also the name of one of the
Fates) + chemical suffix -ine

adikcarris

ATPOITIH

453.

1 av
(atrioventricular)

Hybrid etymology

aOpesiartis

aTP1OBEHTPUKYII
SIPHUI

454,

1 bacterium

singular of bacteria (plural of
Modern Latin bacterium, from
Greek bakterion "small staff,"
diminutive of baktron "stick,
rod, staff, cudgel.)

cydikcarris

OakTepis

455.

1 bandage

from French bandage (16c.),
from Old French bander "to
bind," from bande "a strip"

cyikcarris

bannax, OMHT

456.

1 benzodiazepine

from benzo-,  word-forming
element used in chemistry to
indicate presence of a benzene
ring fused with another ring,
+ di + azo- + epine, a suffix
denoting a seven-membered
ring, from
Greek hepta (seven)

CJIOBOCKJIaJJaHHA

OcH3011a3€eIiH

457.

1 bff
breakfast)

(before

Hybrid etymology

aOpesiaris

IIpuiiMmatn 1o
CHIJIaHKY

458.

1 bigotry

from French
"sanctimoniousness,"
from bigot

bigoterie

adikcaris

459.

1 bilateral

from Latin bi- "twice, double,"
from OIld Latin dvi- (cognate
with Sanskrit dvi-, Greek di-,
dis-, Old English  twi-,
German zwei- "twice,
double™))+ lateral (adj.) (from
Old French latéral (14c.) and
directly from Latin lateralis
"pbelonging to the side,”
from latus (genitive lateris)

adikcaris

TBOOIUHMI

460.

1 bipyridyl

Hybrid etymology

Oimipu I

461.

1 bromide

from French brome, from
Greek bromos  "stench,” a
word of unknown etymology

cydikcarris

OpoMi

462.

1 bronchial

from Late Latin bronchus,
from Greek bronkhos
"windpipe, throat” (a word of
unknown etymology)

cydikcarris

OpoHXiaTbHUN

463.

1 bronchialitis

from Late Latin bronchus,
from Greek bronkhos

cydikcarris

OpoHXIamIT
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"windpipe, throat" (a word of]
unknown etymology)

106

464.

1 bronchoalveolar

/1B BUIIIE

CJIOBOCKJIaJaHHA

bponxo-
AJIbBEOJIAPHUI

465.

1 brucella

Modern Latin, from Brucella,
name of the bacteria that
causes it, which is named for
Scottish physician Sir
David Bruce

Cydixkcartis,
EIOHIM

Opy1emia

466.

1 brucellosis

Modern Latin, from Brucella,
name of the bacteria that
causes it, which is named for
Scottish physician Sir
David Bruce (1855-1931),
who in 1887 discovered the
bacteria,

Cydixkcarris,
EIOHIM

Opy1ens03

467.

1 calcification

/{vuB BuLIE

cydikcarris

KaJIbITMHO3

468.

1 cancerous

from Latin cancer "a crab,"”
later, "malignant tumor,"” from
Greek karkinos, which, like
the Modern English word, has
three meanings: a crab, a
tumor, and the zodiac
constellation represented by a
crab)

cyikcarris

PaKoBUI

4609.

1 capillary

from Latin capillaris "of hair,"
from capillus "hair" (of the
head); perhaps related
to caput "head"

cyikcarris

KaIsip

470.

1 carcinoma

from Latin carcinoma, from
Greek karkinoma "a cancer,"
from karkinos "a cancer,"
literally "a crab"

cydikcarrist

KapIIHOMA

471.

1 carcinomatous

from Latin carcinoma, from
Greek karkinoma "a cancer,"
from karkinos "a cancer,"
literally "a crab"

cydikcarris

PakoBui,
KapLMHOMAaTO3H
it

472.

1 cardio

from Latinized form of
Greek kardia "heart,"

abpesiallis

KapJIio

473.

1 cardiological

from Latinized form of Greek
kardia "heart,”) + -logy (from
Old French logique (13c.),
from Latin (ars) logical
"logic," from Greek

(he) logike (techne) "(the)
reasoning (art),”

CJIOBOCKJIaJaHHA

Kapaionoriyauii,
CepLEBUI

474.

1 catalyst

From catalysis (from Latinized
form of Greek katalysis
"dissolution, a dissolving™ (of

governments, military units,

cydikcarris

KaTaizaTop



https://www.etymonline.com/word/catalysis

etc.), from katalyein "to
dissolve,” from kata "down"
(or "completely"), cata-,
+ lyein "to loosen™)
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475.

1 catecholamine

from catechol (1880),
from catechu, 17c. name for an
astringent substance used in
medicines, dyeing, etc., which
apparently is from Malay,
(Austronesian) kachu.

CJIOBOCKJIaJaHHA

KaTeXOoJIaMiH

476.

1 catheterization

Catheter
French cathéter, from Late
Latin catheter "a  catheter,”
from Greek kathetér "surgical
catheter,” literally "anything
let down,” from stem
of kathienai "to let  down,
thrust in,"

(from

cydikcarris

KaTeTepu3arlis

ATT.

cephalic

from Latin cephalicus, from
Greek kephalikos "pertaining
to the head," from
kephale "head"

cyikcarris

TOJIOBHUH

478.

cerebrospinal

(from Latin cerebrum "the
brain" + spinal (from Late
Latin spinalis "of or pertaining
to a thorn or the spine,” from
Latin spina "backbone; thorn™

CJIOBOCKJIaJJaHHA

[{epebpocnunan
bHUI,
CITUHHOMO3KOBH

v

14

4709.

cervical

from French cervical, from

Latin cervix

cydikcarrist

[ nitamnit,
[epBIKaTbHHIMA

480.

chiropractor

From Ancient  Greek yeip
(kheir, “hand”) + mpa&ig (prax
IS, “action, activity, practice”).

CJIOBOCKJIaJaHHA

Kocronpas,
MaHyaJIbHUI
TEpareBT

481.

cholangitis

From Ancient Greek yoin
(kholé, “bile”) and éyysiov (a
ngeion, “vessel”).

cyikcarris

XOJIAHTIT

482.

1

clavulanic

Latin clavuligerus (“bearing a
little stick™)

cyikcarris

KiaByiianoBa
(kucmnora)

483.

1

cns (central

nervous system.)

Hybrid etymology

abpesiallis

[THC

484.

1

coagulable

from Latin coagulationem
(nominative coagulatio), from
past participle stem  of]
coagulare "cause to curdle"”

adikcaris

KOAryJibOBaHHI

485.

1

coagulopathy

coagulate + (from Latin
coagulantem (nominative
coagulans), present participle
of coagulare "cause to curdle”
+ -pathy (from Greek -
patheia "act of suffering,
feeling")

CJIIOBOCKIJIATaHHS

KOoaryJomnaris

486.

1

codeine

from French codéine, coined,

cydikcarris

KOJIETH
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with chemical suffix -ine (2),
from Greek kodeia "poppy
head,"
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A87.

colitis

from Latin colon, Latinized
form of Greek kolon (with a
short initial -0-) "large
intestine,”  which is  of]
unknown origin.)

cydikcarris

KOJIIT

488.

comatose

from Latinized form off
Greek komat-, combining
form of koma

cydikcarris

KOMATO3HUHU

489.

congenital

from Latin congenitus "born or
produced together,” from
assimilated form of com
"together, with™ + genitus, past|
participle of gignere "to
beget"

adikcaris

BpPOJUKEHUI

490.

contagious

From Old French contagieus
(Modern  French contagieux)
and directly from Late
Latin contagiosus, from
Latin contagio "a  touching,
contact,"”

adikcaris

3apa3Huil

491.

1 contamination

from Medieval Latin
contaminationem (nominative
contaminatio) "a polluting,
contamination, defilement,”

adikcaris

KOHTaMIHALI A

492.

1 contraception

from Latin contra "against" +
ending from conception (from
Old  French  concepcion
(Modern French conception)
"conception, grasp,
comprehension,”

adikcaris

KOHTpALICTIIis

493.

1

convalescing

from  Latin  convalescere
"thrive, regain health, begin to
grow strong or well,” from
assimilated form of com-, here
perhaps an intensive prefix
+ valescere "to begin to grow|
strong," inchoative
of valere "to be strong"

adikcaris

01y KYHOUHI

494,

1

convulsions

from Latin  convulsionem
(nominative convulsio)
"cramp, convulsion,” noun of]
action from past-participle
stem of convellere "to tear
loose,” from assimilated form
of com "with, together™
+vellere "to  pluck, pull
violently"

adikcaris

Cynomu,
KOHBYJIbCIT

495.

cpr

P

Hybrid etymology

aOpesiarris

CJIP (cepueBo-




cardiopulmonary
resuscitation)
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nereHeBa
[peaHiMarris)

496.

1 cramp

from Old French crampe
(13c.), from a Frankish or|
other Germanic word
(compare Old High German
krapmhe "cramp, spasm,"

[IPOCTHUI

cyaoMa

497.

1 cyanotic

Medical Latin, from Greek
kyanosis, from kyanos "dark|
blue color"

cydikcarris

[{uano3HMi,
CUHIOIIHUMN

498.

1 cyst

from Modern Latin cystis (in
English as a Latin word from
1540s), from
Greek kystis "bladder, pouch,"
which is  of uncertain
etymology.

MPOCTUI

KHCTa

499.

1 cytology

from Latinized form of
Greek kytos "a hollow,
receptacle, basket™) + from
Medieval Latin -logia,
French -logie, and directly|
from Greek -logia, from -log-,
combining form of legein "to
speak, tell™).

CJIOBOCKJIaJJaHHA

LIUTOJIOTIS

500.

1 dc

Hybrid etymology

abpesiaTypa

[TocTilHuii
CTpyM

501.

1 ddx

(differential diagnosis)

Hybrid etymology

abpesiaTypa

JUL,
JludepenuianbHal
miarHCTHUKA

502.

1 dermatologist

from Greek dermat-, from
derma (flayed) skin,
leather,") "skin™ + -logy (from
Medieval Latin -logia,
French -logie, and directly|
from Greek -logia, from -log-,
combining form of legein "to
speak, tell;"

CJIOBOCKJIaJaHHsA

IepMaToIIor

503.

1 dermatome

Derma (from Modern Latin
derma, from Greek derma
(genitive dermatos) "(flayed)
skin, leather,") + tome (from
French tome (16c.) or directly|
from Latin tomus "section of a
book, tome,"

CII0BOCKJIaIaHH
51

nepmaroma

504.

1 detox

from French and Latin, from
Latin de "down, down from,
from, off; concerning™ + toxic
(from French toxique and
directly from Late
Latin toxicus "poisoned,” from

Latin toxicum "poison,” from

npedikcaris

TETOKCUKAIIIA
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Greek toxikon

(pharmakon) "(poison) for use
on arrows,"” from toxikon,
neuter  of toxikos "pertaining
to arrows or archery," and thus
to a bow, from toxon "bow,"
which has been regarded as a
loan-word from Scythian.)
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505.

1 diabetics

from medical Latin diabetes,
from late
Greek diabetes "excessive
discharge of urine" (so named
by Aretaeus the Cappadocian,
physician of Alexandria, 2c.),
literally "a passer-through,
siphon,” from diabainein "to
pass through,” from dia
"through™ + bainein "to go,
walk, step”

pedikcaris

niabeTuk

506.

1 diagnosed

medical Latin application of]
Greek diagnasis "a discerning,
distinguishing,” from stem of
diagignoskein "discern,
distinguish," literally "to know|
thoroughly” or "know apart
(from another),"

npedikcarris

iarHOCTOBaHUI

507.

1 diagnostician

from Greek diagnostikos "able
to distinguish,” from
diagnostos, verbal adjective
from diagignoskein "to
discern, distinguish," literally
"to know thoroughly" or
"know apart (from another),"
from dia "between” (see dia-)
+ gignoskein "to  learn, to
come to know,")

adikcarris

miargoct

508.

1 diurese

medical Latin, from
Greek diourein "to  urinate,"
from dia "through™ + ourein
"urinate," from ouron + -esis.

adikcaris

niypes

509.

1 dnr
resuscitate)

(do not

Hybrid etymology

aOpesiartis

He peanimyBaT

510.

1 dorsalis

Latin dorsualis "of the back,"
from dorsum "back,"

cydikcarris

CyxoTka
CIIMHHOTO MO3KY

511.

1 droperidol

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHA

poTIepu 0T

512.

1 dts  (delirium
tremens)

Hybrid etymology

aOpesiartis

bina rapsuka

513.

1 dvr (double
valve replacement)

Hybrid etymology

abpesiallis

3amiHa IBOX
KJIallaHiB cepls

514.

1 dysplasia

Modern  Latin, from dys-

"abnormal, imperfect” +-

adikcaris

nucruiasisa



https://www.etymonline.com/word/dia-
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plasia "formation, growth,
development.”
515. 1 dyspnoea Ancient Greek npedikcartis JlucnHoe,
3aUIIKa
516. 1 eardrum English eare "ear,” from|cmoBockiananus |bapabanna
Proto-Germanic *auzon (+ MepeTHHKa
drum (from Middle
Dutch tromme "drum," a
common Germanic word
517. 1 earlobe Old English eare "ear,"” from|CnoBockiagans [Mo4ka Byxa
Proto-Germanic Ei
*auzon + lobe (from Medieval
Latin lobus "a lobe,” from
Late Latin lobus "hull, husk,
pod," from Greek lobos "lobe,
lap, slip; vegetable pod,"
518. 1 echocardiogram Hybrid etymology CJIOBOCKJIa/IaHHS [eXOKap/aiorpama
5109. 1 ectopy New Latin equivalent toladikcaris CKTOITis
ectopia = ec- + -topia, "out of
place".
520. 1 ehrlichiosis Ehrlich Enonim, epixio3
cydikcarris
521. 1 embryonic from medical Latinjcydikcartist eMOpioHaNbHUI
embryonem
522. 1 endocrine from Greek endon "in,opedikcamis €HIOKPUHHU I
within") + Latinized form of
Greek krinein "to  separate,
distinguish”
523. 1 enoxaparin Hybrid etymology CJIOBOCKJIa/IaHHS |[CHOKCAIApUH
524, 1 eosiniphilic  |eosiniphilic CJIOBOCKJIaJIAaHHSI [€O3MHO(D LITBHU T
525. 1 ephedrine from Greek ephedra, a namelcydikcaris edenpin
given by Pliny to the horsetail,
literally "sitting upon,” from
fem. of ephedros "sitting or
seated upon; sitting at or near,"
from epi "on" + hedra "seat,
base, chair; face of a geometric
solid,™)
526. 1 epidural from Greek epi"upon, at|opedikcaris eI TypaIbHU I
close upon (in space or time),
on the occasion of, in
addition,” also "after,”) "on"
+ dura mater (from Medieval
Latin dura mater cerebri,
literally "hard mother of the
brain,” a loan-translation of
Arabic umm al-dimagh as-
safiga,
527. 1 epileptic from French épileptique, fromjadikcaris eTTeNTHYHUIHA

Late Latin epilepticus, from
Greek epileptikos, from stem



https://en.wiktionary.org/wiki/ectopia#English
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of epilambanein "to seize"
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528.

1 esophagitis

Greek oisophagos "gullet,

passage for food,” literally,
"what carries and eats,”
from oisein, future infinitive
of pherein "to carry"+ -
phagos, from phagein "to eat"

CJIOBOCKJIaAaHHA

e3odar

529.

1 extracorporeal

From Latin extra (“outside,
except, beyond”, adverb and
preposition), Latin corporeus

adikcaris

EKCTpaKopIopa
bHUN

530.

1 extramedullary

Latin extra (adv.) "on the
outside, without, except," the
old fem. ablative singular of
exterus "outward, outside,"
comparative of ex "out of" +
medulla (from Latin medulla,
literally "marrow,"” also "pith
of plants,” a word of uncertain
origin)

adikcarris

eKCTpaMeTyJISIpH
15054

531.

1 exudate

from Late Latin
exudationem/exsudationem,
noun of action from neuter past
participle of exudere/exsudere
"to ooze, exude"

adikcaris

CKCyaar

532.

1 fallopian

from Latinized form of the
name of Gabriello Fallopio
(1523-1562), Italian anatomist
who first described them.

Cydikcartis,
€OHIM

Dasoniesi
(TpyOwm)

533.

1 fda (Food and
Drug Administration)

Hybrid etymology

aOpesiarris

YopaBmiHHS 3
KOHTPOJIIO

3a MPOJIyKTaMH 1
mikamu CILIA

534.

1 fecal

from Latin faeces "sediment,
dregs,” plural of faex
(genitive faecis) "grounds,
sediment, wine-lees, dregs,"”
which is of unknown origin.)

cyikcarris

(dexanbHui

535.

1 fibromuscular

fibro- (from Medieval
Latin fibre, from Latin fibra "a
fiber, filament; entrails,"
which is of uncertain origin,
perhaps related to
Latin filum "a thread, string™)
+ muscular (from
Latin musculus

CJIOBOCKJIaJaHHsA

b16pomycKyIsIp
1505071

536.

1 fluconazole

Latin fluor, originally meaning
"a flowing, flow,"
from fluere "to flow, stream,
run, melt" + chemical suffix -
ine + -conazole (From

CJIOBOCKJIaJaHHA

miconazole  (from  myco-

¢rykoHazon
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(From Ancient Greek
wokng (mukes, “mushroom or|

113

other  fungus”) +-0-) +
(phe)n(yl)
537. 1 funduscopic Latin fundus (“bottom”) CJIOBOCKJIaIaHHS |(DYHIOCKOTIIYHH
1
538. 1 fusobacterium Hybrid etymology CIIOBOCKJIaIaHHs [(py300aKTepis
539. 1 gambiae West African nation [Tpocrwuii, MansipiiHuii
EMOHIM KOMaph

540. 1 ganciclovir Hybrid etymology CIIOBOCKJIaIaHHS [FAHIIUKIOBIP

541. 1 ganglia Latin plural of ganglion (from[mpoctuit TaHTITis
Greek ganglion "tumor under
the skin,” used by Galen for
"nerve bundle;" of unknown
origin.)

542. 1 gangrene from Latin gangraenajmpoctuit raHrpeHa
(Medieval Latin cancrena),
from medical
Greek gangraina "an eating or
gnawing sore," literally "that
which eats away,"

543. 1 gastric from Modern Latin gastricus,|cydikcaris racTpUTHUN
from Greek
gastér (genitive gastros)

"stomach, paunch, belly,"
544, 1 gdm Hybrid etymology abpesiartis '],
(gestational diabetes) ["ecramiitnuii
miaber

545. 1 geneticist from Greek genetikos|cydikcarris TCHETHK
from genesis "origin"

546. 1 gentamicin Hybrid etymology CJIOBOCKJIA/IaHHS [[CHTAMIIHH

547. 1 glucosinolates Hybrid etymology CJIOBOCKJIA/IaHHS [[JTFOKOIIUHOJIAT

548. 1 granuloma From Latin granulumicydikcarrist rpaHylioMa
"granule” on model
of glaucoma

549, 1 hcg (human|Hybrid etymology CJIOBOCKJIaIaHHSI [XOpiOHIYHHIA

chorionic TOHA/I0TPOITiH
gonagotropin)

550. 1 hematin Greek haima (blood) cydikcaris reMaTuH

551. 1 hematocrit Greek haima (blood) CIIOBOCKJIaIaHHS [[EMaTOKPIT

552. 1 hematologic  [flows from the Greek haimo-,|ci1oBockIamaHHs [reMaToOIOT YHUI
or "blood,"” and the Latin logia,
or "the study of."

553. 1 hematopoiesis a term derived from two Greek|cinoBocknananus [['emonoes,
words: haima (blood) and CIIOBOTBOPEHHS
poigsis (to produce
something).

554, 1 hemochromatosis |/IuB Buie CJIOBOCKJIaIaHHs | eMOKpOMaTo3,

HaJTAIIOK 3aJTi3a

B KPOBI
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555. 1 hemodialysis |/TuB Buiie CIIOBOCKJIAIaHH [FEMOI1aIII3
556. 1 hemorrhage from hemorrhage (from|crtoBoCKIaIaHHS [KPOBOTEYA
Latin haemorrhagia, from
Greek haimorrhagia,
from haimorrhages "bleeding
violently,”  from haima
"blood" + rhage "a breaking,
gap, cleft,” from rhégnynai "to
break, burst™)
557. 1 hemorrhoids | from Old French|cnoBocknananHs [reMopoinaibHuii
emorroides (13c.), from
Latin heemorrhoidae, from
Greek haimorrhoides
(phlebes) "(veins) liable to
discharge  blood,”  plural
of haimorrhois,
558. 1 hepaticus from Greek hépatikos, from|cydikcarris renaTUuYHU
hépat-, hépar
559. 1 hepatitis from Greek hepatos, genitivelcydikcariis rernaTuT
of hepar "liver,"
560. 1 herpes from Latin herpes "afmpoctuit rerpec
spreading skin eruption,” from
Greek herpes, the name for the
disease  shingles, literally
"creeping,”
561. 1 histoplasmosis Latin fungus, HistoplasmajcioBockiiagasss [ricTomiasMos
capsulatum
562. 1 hyperalimentation |Derived From Greekladikcaris nepeinanHs
omép (hupér, “over”), + from
Latin alo “I nourish, sustain”)
+ -mentum (“instrument,
medium”).
563. 1 hypercalcaemia Greek vmép (hupeér, “over”)+adikcartis rinepKaibleMis
Coined by British chemist
Humphry Davy in 1808,
from Latin calx (“lime,
limestone™) because it occurs
in limestone
564. 1 hypercoagulable  |IuB Bumie adikcarris rinepKoaryJsiini
HUN
565. 1 hyperglycemic From hyperglycemia (fromfadikcaris rinepriaikeMiqHn
hyper- "over" (from Greek 17§
hyper (prep. and adv.) "over,
beyond, overmuch, above
measure") + glycemia
"presence of sugar in the
blood" (from glyco- "sugar™
(from Latinized combining
form of Greek glykys,
glykeros "sweet
566. 1 hyperosmolar From hyper- (fromjadikcarris riIepOCMOIISIPHA




Greek hyper (prep. and adv.)
"over, beyond, overmuch,
above measure™) + osmolar
(Blend of osmotic (Latinized
from osmose (1854), a
shortened form
of endosmose "inward passage
of a fluid through a porous
septum”
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567.

1 hypersensitive

a hybrid from hyper- "over,
exceedingly, to excess" (from
Greek hyper (prep. and adv.)
"over, beyond, overmuch,
above measure,”) + sensitive
(from OId French sensitif
"capable of feeling™ (13c.) and
directly  from Medieval
Latin sensitivus "capable  of
sensation,” from Latin sensus,

adikcarris

CinepYyTINBICTh

568.

1 hypocalcaemia

from Greek hypo (prep. and
adverb) "under, beneath; up
from under; toward and under
(i.e. into),”) + calcemia
(calcium + -emia).

adikcaris

rinoKajbleMist

5609.

1 hypocalcaemic

JIMB BUIIIE

adikcaris

riIoKaJablEeMIYH
15054

570.

1 hypochondriac

from Medieval Latin
hypochondriacus, from Greek
hypokhondriakos "pertaining
to the upper abdomen, affected
in  the  hypochondrium,”
from hypokhondria

adikcaris

1ITOXOHJIPUK

S71.

1 hypokalemic

J/uB BUIIES

adikcaris

TIMOKAJIEMIYHMI

572.

1 hypotension

from Ancient Greek hypo-,
meaning "under” or "less" +
English  tension, meaning
"'strain™ or "tightness".

adikcaris

iII0TEH31d

573.

1 hypotensive

J/{uB BUIIE

adikcaris

CIMOTEH3UBHU

S574.

1 hypothermia

Modern Latin, from hypo-
"under" (hypo-) + Greek
therme "heat"

npedikcarris

rinorepMis

575.

1 hypoxia

from hypo- ( from Greek
hypo (prep. and  adverb)
"under, beneath; up from
under; toward and under (i.e.
into)") + oxygen (from French

oxygene, coined in 1777 by

French  chemist  Antoine-
Laurent Lavoisier (1743-
1794), from
Greek oxys "sharp, acid" +

npedikcaris

TITOKCIsA




French -gene "something that
produces”  (from  Greek -
genes "formation, creation;"
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576.

icp

Hybrid etymology

aOpesiartis

BUT
(BHYTpILIHBOYEP
EITHUN THCK)

ST7.

1

icv

Hybrid etymology

aOpesiartis

KaTCTCp

578.

1

immunocompromised

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHA

3  ocnabieHUM
IMyHITETOM

579.

1 immunologist

Immunology (hybrid (from
Latin immunis "exempt from
public  service, untaxed;
unburdened, not tributary,”
literally "not paying a share,”
from assimilated form
of in-"not,  opposite  of"
+ munis "performing services"
+ from Medieval Latin -logia,
French -logie, and directly|
from Greek -logia, from -log-,
combining form of legein "to
speak, tell;"

CJIOBOCKJIaAaHHA

IMYHOJIOT

580.

impaired

from OIld French empeirie
"make  worse"”  (Modern
French empirer)

adikcaris

IHBAJII

581.

impediment

from Old French empedement
or directly from Latin
impedimentum "hindrance,”
from impedire "impede,"

adikcaris

Jledext

MOBJICHHSA

582.

infarction

from Latin infarcire "to stuff|
into," from in- "into"

adikcaris

iH(hapKT

583.

ingestible

from  Latin ingestus, past
participle of ingerere "to
throw in, pour in, heap upon,”
fromin- "into™) +  -ible
(borrowed in Middle English
from OId French -ible and
directly from Latin adjective
suffix -ibilis (properly -bilis)

adikcaris

s npuiiomy
BCEPEANHY

584.

ingesting

from  Latin ingestus, past
participle of ingerere "to
throw in, pour in, heap upon,”
from in- "into"  + gerere "to
carry"

adikcarris

[Ipuiiom
BCEpEAUHY

585.

ingestion

from Late Latin
ingestionem (nominative inge
stio) "a pouring in," noun of
action from past participle
stem of ingerere "pour in"

adikcaris

[Ipuiiom
BCEPEIUHY

586.

inhaler

a back-formation from

adikcaris

IHT IS TOP




inhalation or else from
French inhaler in this sense;
used as a word to be the
opposite of exhale.
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587.

1 inhibit

back-formation from
inhibition or else from
Latin inhibitus, past participle
of inhibere "to hold in, hold
back, keep back," from in- "in,
on"

adikcaris

[HribiTyBartu,
MPUTHIYYBaTH

588.

1 innocuous

innocuus
"harmless; innocent;
inoffensive,”  from in- "not"
+ nocuus "hurtful,” from root
of nocere "to injure, harm,"

from Latin

adikcarris

HemikimiuBuii,
HEUTPAIIbHUI

589.

1 intraoperative

intra- (from Latin
preposition intra "on the
inside, within, in, into;" of
time, "during, in the course
of," related to inter "between")
+ operative (from Old
French operatif (14c.) and
directly  from Medieval
Latin operativus “creative,
formative," from operat-

adikcaris

iHTpaonepaniny
i

590.

1 intravenous

(from Latin preposition intra
"on the inside, within, in,
into;" of time, "during, in the
course of," related
to inter "between,”)  "within,
inside” + Latin venous,
from vena "vein"

adikcaris

BHYTPIIIIHHOBEHH
i

591.

1 intubation

J/uB BUIIES

adikcaris

IHTYyOaIIis

592.

1 ionizing

coined from Greek ion, neuter
present participle
of ienai "go,") + -ize (Middle
English -isen,  from  Old
French -iser/-izer, from Late
Latin -izare, from Greek -
izein, a verb-forming element
denoting the doing of the noun
or adjective to which it is
attached.)

cyikcarris

10H13aL1is

593.

1 ivermectin

Hybrid etymology

CJIIOBOCKIJIATaHHS

IBEpMEKTUH

594.

1 jbe

Hybrid etymology

aOpeBiaTypa

SInoHCHKUI
eHmedairt

595.

1 ketosteroid

J/{uB BUIIE

CJIIOBOCKIJIATaHHS

KETOCTEPOI]T

596.

1 labor

from OIld French labor "toil,
work, exertion, task;
tribulation, suffering" (12c.,

cydikcarris

Modern French labeur), from

poau
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Latin labor  "toil, exertion;
hardship, pain, fatigue; a work,
a product of labor," a word of
uncertain origin.
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597. 1 laparotomy from Greek lapara ‘flank’ + -lcnoBockiananns Jlanaporomis
tomy (from Greek -tomia "a (TTOpO’KHUHHA
cutting of," from tome "a oriepartis)
cutting, section™)

598. 1 latent From Latin latentem|cydikcarrist JlaTeHTHMIA,
(nominative latens) "lying hid, PUXOBAHHIMA
concealed, secret, unknown,"
present participle of latere "lie
hidden, lurk, be concealed,”

599. 1 Icdd (lightHybrid etymology aOpeBiarist XBopoOa JIerkux
chain deposition JTaHIIOTIB
disease) 0CaPKEHHS

600. 1 leishmaniasis |Named after Scottish|Cydikcarris, JIeHIIIMani03
pathologist William Booglermonim
Leishman

601. 1 leptospirosis  |Hybrid etymology CIIOBOCKJIAIaHHS [ICIITOCITIPO3

602. 1 lidocaine Hybrid etymology CIIOBOCKJIAIaHH [TiI0KaiH

603. 1 lubrication from Latin lubricatus, pastcydikcaris JlyOpukaris,
participle of lubricare "to 3MalleHHS
make slippery or smooth,”
from lubricus "slippery; easily
moved, sliding, gliding;"
figuratively "uncertain,
hazardous, dangerous;
seductive,”

604. 1 macrocytosis  |/Ius Bure Adikcartis MaKpOITUTO3

605. 1 macroprolactinoma |/IuB Bumie adikcarris MaKpOIPOJIAKTH

HOMa

606. 1 malformation from mal- (word-forming adikcarris Maushopmartis,
element of Latin origin BaJla PO3BUTKY
meaning "bad, badly, ill,
poorly, wrong, wrongly,"

+ formation ~ from Latin
formationem (nominative for
matio) "a forming, shaping,”
607. 1 malignancies |/luB Huxue cybikcartis 3M0sKicHI
[TyXJINHH,
HOBOYTBOPEHHSA

608. 1 malign Old French malignier "to plot, K1 JTABUAN
deceive, pervert" and directly|
from Late Latin malignare "to
do
maliciously,"from malignus "
wicked, bad-natured, mean,
unkind"

6009. 1 mastectomy  [from masto- "(woman's) CJIOBOCKJIQ/IaHHS [MAaCTEKTOMIs

breast" (from Greek




mastos "woman's breast,” + -
ectomy "a cutting” (from
Latinized form of Greek -
ektomia "a cutting out of,"
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610.

maternal

from Old French
maternel (14c.), from Vulgar
Latin *maternalis, from Latin
maternus ~ "maternalof  a
mother," from mater

Cydikcaris

MaTEpUHCHKUI

611.

—

mebendazole

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJJaHHA

MeOEHa30.1

612.

—

meningeal

from Modern Latin
meningeus, from  meninx
"membrane of the brain” (from
Greek meninx "membrane,”
used in medical Latin for
"membrane of the brain;"

cydikcarris

MEHIHTCATLHUN

613.

meningococcemia

Greek meninx (“membrane”)
+ kokkos (“berry”)

CJIOBOCKJIaJJaHHA

MEHIHTOKOKIIEMI
51

614.

metabolic

from German metabolisch
(1839), from Greek
metabolikos "changeable,"
from metabolé "a change,
changing, a transition”

adikcaris

METa00IIYHU NI

615.

metabolism

from French métabolisme,
from Greek metabole "a
change,” from metaballein "to
change,” from meta "change"
+ ballein "to throw"

adikcaris

MeTa00J113M

616.

metabolized

from  Greek  metabolée "a

change”

adikcaris

MeTa00JII30BaHI
151

617.

metastatic

from Greek metastasis "a
removing, removal; migration;
a changing; change,
revolution,” from methistanai
"to remove, change,"” from
meta, here indicating "change"
+ histanai "to place, cause to
stand,"”

adikcaris

MeTacTaTUYHUUN

618.

((di)meth(yl)a(mino) +
d(iphenyl) + (heptan)o

1 methadone

ne.)

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHsA

MCTaJ0H

619.

1 methemoglobinemia

Hybrid etymology

CJIIOBOCKIJIATaHHS

METreMOTIIO01HE
Mis

620.

1

metronidazole

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHA

621.

1

micropsia

J/{uB BuIIE

npedikcaris

MIKpOTICist

622.

1

miscarriage

from mis- "wrongly" + caryen
"to carry" Anglo-
French carier "transport in a
vehicle", from Gallo-

adikcaris

Roman*carrizare, from Late

BUKHWJICHb




Latin carricare, from Latin
carrum  originally  "two-
wheeled Celtic war chariot,"
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623. 1 misdiagnosed From mis- "badly, wrongly" +adikcaris HenpaBuibHuit
diagnose (medical Latin iarHo3
application of Greek diagnosis
"a discerning, distinguishing,"
from stem of diagignoskein
"discern, distinguish,”

624. 1 mononeuritis [From mono- (from Greekfadikcaris MOHOHEBPHUT
monos "single, alone,”) +
neuritis (from Greek neuron
"nerve" + -itis
"inflammation.").

625. 1 morphine from French morphine or|Cydikcaris, MophiH
German  Morphin  (1816),lenonim
name coined by German
apothecary Friedrich Sertirner
(1783-1840) in reference to
Latin Morpheus (g.v.), Ovid's
name for the god of dreams,
from Greek morphé "form,
shape, beauty,  outward
appearance,” which is of
unknown origin.

626. 1 mortem from Latin mortem, accusative|cydikcaris CMEpThH
of mors "death™

627. 1 mps Hybrid etymology aOpeBiaris MbBC

(myofascial pain (MiodacUTHUI
syndrome.) 00TbOBU
CUH/IPOM)

628. 1 mra Hybrid etymology aOpeBiarrist APM,
(mineralocorticoid rec AHTaroHicr
eptor antagonist) perenTopiB

MI1HEPATKOPTUKO
CTepoiniB

6209. 1 mucormycosis From Latin mucor “mouldy”|cnoBockiaganHs [MyKOPMHKO3
+ mycosis “fungal infection”

630. 1 myocardial From myo- "muscle” (from|cmoBocknananHs [MioKapiaabHU
combining form of Greek mys
"muscle," literally "mouse™) +
Latinized form of Greek
kardia "heart"

631. 1 myoglobin JluB BUIIE CIIOBOCKJIAaHHs [MIOITI001H

632. 1 myoma myo- "muscle” + -omajnpocTuii MioMa
Forming nouns indicating
disease or morbidity

633. 1 myxedema Hybrid etymology crioBockIamanus [Mikcenema,

rinoTUpeo3

634. 1 necrophorum |Hybrid etymology CIIOBOCKJIaIaHHS [HEKPOdOp

635. 1 neomycin Hybrid etymology CIIOBOCKJIaIaHHS [HEOMIIIUH




636.

1 nephropathy

from Greek nephro "kidney" +
-pathy (from Latin -pathia,
from Greek -patheia "act of
suffering, feeling")

CJIOBOCKJIaJaHHA
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Hedpomaris

637.

1 neurochemical

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHA

HEepOXiMIYHUI

638.

1 neuroses

Greek

[IPOCTUI

HEBPO3

639.

1 neurosyphilis

Greek

CJIOBOCKJIaAaHHA

HerpocudiTic

640.

1 ophthalmoplegia

Greek  ophthalmds, “eye”+-
plegia “paralysis”

CJIOBOCKJIaAaHHA

o TanbMOTIETIs

641.

1 orthopedics

from Greek orthos "straight,
correct" + paideia "rearing of
children,” from pais (genitive
paidos) "child"

CJIOBOCKJIaAaHHA

opTOmeIis

642.

1 osteopenia

Ancient Greek 6otéov (0stéon,
“bone”) + penia, ‘“poverty,
lack”

CJIOBOCKJIaJaHHA

OCTEOIEHIA

643.

1 osteoporosis

from osteo- "bone" + Greek
poros "passage; pore; voyage"

CJIOBOCKJIaAaHHA

OCTCOIIOPO3

644.

1 oxycontin

A trademark, based
on oxycodone. Ancient
Greek kmdewo (kodeia, “capsu
le of the poppy, poppy head”)

CJIOBOCKJIaJJaHHA

OKCHUKOHTHUH

645.

1 oxygenate

French oxygéne (originally in
the form principe oxygeéne, a
variant of principe oxigine
‘acidifying principle’,
suggested by Lavoisier), from
Ancient Greek 0&og (oxus,
“sharp”) + Y€VOG
(génos, “birth”), referring to
oxygen's supposed role in the
formation of acids

CJIOBOCKJIaJJaHHA

OKHCHIOBATH,
HACUTUTHU
KHUCHEM

646.

1 oxygenating

/{uB. BuIIE

CJIOBOCKJIaJaHHsA

OKHMCHCHHSA

647.

1 painkiller

- From Middle English peyne,
payne, from Old French and
Anglo-Norman peine, paine,
from Latin poena
(“punishment, pain”), from
Ancient Greek mown (poine,
“bloodmoney, weregild, fine,
price paid, penalty”)

- From Middle English killen,
kyllen, cullen (“to strike, beat,
cut”)

CJIOBOCKJIaJaHHA

3HEOOII0I0YniT
mpenapar

648.

1 palliative

from Late Latin palliatus,
literally "cloaked," from past
participle of Late Latin
palliare "cover with a cloak,
conceal,"” from Latin pallium
"a cloak"

cydikcarris

[ajJiaTUBHUMN

649.

1 palpate

from Latin palpatus, past

cydikcarris

MajabIyBaTH




participle of palpare "to

touch"
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650.

pancreatic

medical Latin, from
combining form of pancreas
(from Latinized form of Greek
pankreas "sweetbread
(pancreas as food), pancreas,"
literally "entirely flesh,"” + -itis
"inflammation”

adikcaris

[IaHKPEaTUYHUN

651.

pandemic

from Late Latin pandemus,
from Greek pandemos
"pertaining to all people;
public, common,"
from pan- "all"

+ demos "people”

adikcaris

[MaHAEMIYHUMN

652.

paralyzing

from French paralyser (16c.),
from OId French paralisie
"paralysis,”  from Latin
paralysis

adikcaris

napanizyldui

653.

paranoiac

From Greek paranoia "mental
derangement, madness,” from
para- "beside, beyond" + noos
"mind,"

adikcaris

rapaHoiTaJIbHUN

654.

parapharyngeal

from para- "beside, beyond"+
from Ancient Greek o@apvyg
(pharunx, “throat, gullet”)

adikcaris

napadapuHrealib
HUU

655.

parasite

from French parasite (16c.) or
directly from Latin parasitus
"toady, sponger," and directly|
from Greek parasito "one who
lives at another's expense,

npedikcarris

napasuT

656.

parenchymal

from  Greek parenkhyma
"something poured in beside,"
from para-"beside" + enkhyma
"infusion,” from en- "in" +
khein "to pour"

adikcaris

[MapEeHXUMaJIbHU
151

657.

pathogenic

from French pathogénique,
from Greek pathos "disease"
French -génique "producing"

CJIOBOCKJIaAaHHA

MaTOTSHHUN

658.

pelvic

irregularly formed from pelvis
(from Modern Latin, from
Latin pelvis "basin, laver,"”

cydikcarris

Ta3zoBui
(cyrno0)

659.

pelvis

from Modern Latin, from
Latin pelvis "basin, laver," Old
Latin peluis "basin,"

[IPOCTHI

Ta3

660.

penicillin

from Modern Latin
Penicillium notatum (1867),
the name of the mould from
which it was first obtained,
from Latin penicillus

"paintbrush”, in reference to

cydikcarris

[IEHIWITIH




the shape of the mould cells.
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661.

1 pericardial

from Medieval Latin
pericardium, Latinized form
of Greek perikardion
"(membrane) around the heart"
(Galen), from peri (prep.)
"around, about"
"heart"

+ kardia

adikcarris

nepuKapaiaTbHI
173

662.

1 peripheral

from Old French periferie and
directly from Medieval Latin
periferia, from Late Latin
peripheria,  from
peripheria  “circumference,
outer surface,
circular  body,”  from peri
"round about" + pherein "to
carry")

Greek

line round 4

adikcarris

nepudepiiHui

663.

1 periventricular

Greek peri "round about"
+From Latin *ventricularis,
from  ventriculus  (“belly,
stomach, ventricle”)

adikcaris

MEePUBEHTPUKYJIS
PHUI

664.

1 pfc (prefrontal
cortex)

Hybrid etymology

aOpesiartis

[IpedpoHTanbpHa
Kopa

665.

1 pharmaceutical

from Late Latin
pharmaceuticus "of drugs,"
from Greek pharmakeutikos,

drugs, poisoner"

from pharmakeus "preparer of

cyikcarris

dbapmareBTHYHU
17§

666.

1 placenta

uterina "uterine cake" (so
called 16c¢. by Italian anatomist
Realdo Colombo), from Latin
placenta "a cake, flat cake,”
from Greek plakoenta, from
plax "flat, flat land, surface,
plate”

from Modern Latin placenta

cydikcarrist

[JI1aIicHTa

667.

1 pleconaril

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

[JICKOHapUJI

668.

1 pneumonitis

From Ancient
Greek nvevpwv (pneumon, “lu

ng97).

[THEBMOHIT

669.

1 pneumoperitoneum

From Ancient Greek mvevpwmv
(pneumon, “lung”) + Latin
peritonaeum, from Ancient
Greek TEPLTOVALOV
(peritonaion), from
TEPITOVOLOG (peritonaios,
“stretched or strained over”).

CJIIOBOCKIJIATaHHS

ITHCBMOIICPUTOH
eyM

670.

1 polio

abbreviation of poliomyelitis
(from Greek polios "grey" +
myelos  "marrow" + -

itis "inflammation."

CKOPOUYEHHS

[IOJIIOMIENIT
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671. 1 polyangiitis  |From Ancient Greek molvgladikcartis ['panymimaros
(polus, “many, much”)+ From Berenepa,
Ancient  Greek  ayyeiov MOJTIaHTIIT
(angeion, “vessel, urn, pot™)

672. 1 polyarteritis  |From Ancient Greek moAdcladikcarris MOJiapTPUT
(polus, “many, much”) + Old
French artaire and Latin
artéeria  (“a windpipe; an
artery”’), from Ancient Greek
dpmpia (artéria, “windpipe;
artery”)

673. 1 polycystic From Ancient Greek molvgladikcarris MOJIIKUCTO3HU I
(polls, “many, much”)+
Middle French cystique, from
Ancient Greek kbotic (kustis)

674. 1 polyglandular From Ancient Greek molvgladikcaris [onirnanxynsipxa
(polds, “many, much”) ui, 6araro

3a7103UCTHM
675. 1 posteroanterior Latin back+ front adikcarris 3aHbONIEePEIHI I
(BUT)
676. 1 posttraumatic Latin post (“after, behind”) +ladikcamis OCTTPaBMaTHYH
Latin traumaticus, from the nit
Ancient Greek tpavuatikog
(traumatikos), from tpadua
(traima)

677. 1 ppd Hybrid etymology aOpesiaris [TicisspoaoBa
(postpartum nenpecis
depression)

678. 1 propranolol Hybrid etymology CJIOBOCKJIAJIAaHHS [[TPOMIPAHO 0T

679. 1 pseudomembrane  [rom Ancient Greek wyegvdnc/cioBoCKIaTaHHS [[ICEBIOMEMOpaH

(pseudes, “false, lying”)+ a
from Latin membrana (“skin
or membrane that covers parts
of the body”), from membrum
(“a limb or member of the
body”)
680. 1 psychopath a back-formation from|citoBoCKIaTaHHSI [ICKXOTTAT
psychopathic (from
psychopathy on model of]
German psychopatisch, from
Greek psykhé "mind"” + pathos
"suffering™)
681. 1 psychotics coined from psychosis (rom|cydikcarris MICHXOIaT
Greek psykhe "mind, life,
soul” (see psyche) + -osis
"abnormal condition."), on the
model of neurotic/neurosis;
682. 1 puberty from OIld French puberté and|cydikcaris nyoepTaT

directly from Latin pubertatem
"age of maturity, manhood,"

from pubes "adult, full-grown,




manly,"
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683.

1 pulmonology

684.

1 pus

from Latin pus "pus, matter
from a sore;" figuratively
"bitterness, malice”

MPOCTUIA

THII

685.

1 pyogenes

From pyogenesis, medical
Latin; see pyo- "pus” (from
Greek puon “pus") +-
genic "producing” (-gen (from
Greek -genes "born of,
produced by,"

CJIOBOCKJIaJaHHA

[liorennuii,
THOETBOPHUI

686.

1 pyrexia

from Greek pyrexis
"feverishness,” from pyressein
"to be feverish, to be ill of
fever," from pyretos "fever,
burning heat"

cydikcarris

[Tipekcis,
TMXOMaHKa

687.

1 rabies

from Latin rabies "madness,
rage, fury,” related to rabere
"be mad, rave"

IPOCTUN

CKa3

688.

1 rbc (red blood

cell)

Hybrid etymology

abpesiaris

UepBone
KpOB’sTHE T1J10

689.

1 rd
disease)

(renal

Hybrid etymology

aOpesiaris

HupkoBa
HEIOCTAaTHICTH

690.

1 retinoblastoma

From Middle English rethina,
borrowing from Medieval
Latin rétina (“retina”,
feminine noun), ellipsis of
tunica  retina  (“net-like
tunic”’)+ From Ancient Greek
Brootoc (blastés, “a  germ,
bud, sprout, shoot™)

CJIOBOCKJIaAaHHA

peTiHoOacToma

691.

1 retinopathy

From Middle English rethina,
borrowing from Medieval
Latin rétina (“retina”,
feminine noun), ellipsis of]
tunica rétina (“net-like tunic”)

CJIOBOCKJIaJaHHA

peTUHOMATIsA

692.

1 retroperitoneal

Borrowed from French rétro,
ultimately from Latin retro+
Latin  peritonaeum, from
Ancient Greek mepitovaiov
(peritonaion), from
reprrovaiog (peritdnaios)

CJIOBOCKJIaJaHHA

Perponepuronea
NIbHUH,
3a04E€pEBUHHMI

693.

1 rhabdomyolysis

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaJaHHA

pabaomioni3

694.

1 rheumatoid

from Greek rheumat-, stem
of rheuma "a discharge from
the body" (rheum) + -oid

cydikcarris

(from Latinized form of
Greek -oeides (three

syllables), from eidos "form,"
related to idein "to

see," eidenai "to know;"

[PEBMaTO1THUI



https://www.etymonline.com/word/rheum
https://www.etymonline.com/word/-oid

literally "to see™)
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695.

1 rhinotillexomania

Hybrid etymology

CJIOBOCKJIaAaHHA

PiHoTHiexcoMaH
i1 (KomymaHHS B
HOCI)

696.

—

rotoxicosis

J{uB BuIIES

CJIOBOCKJIaAaHHA

[POTOKCHUKO3

697.

1 scalpel

from Latin scalpellum "a
surgical knife,” diminutive
of scalprum "knife, chisel,
tool for scraping or cutting,”
from scalpere "to carve, cut,"
which is related to sculpere "to
carve"

[IPOCTUI

CKaJIBIICIIb

698.

1 schistocytes

From Ancient

Greek oyiCw (skhizo, “1

split”) + kotog (katos, “vessel,
jar”)

CJIOBOCKJIAJaHHA

CKICTOLIUT

699.

1 schizoid

from German schizoid (1921),
from the first element of
schizophrenia + Latinized
form of Greek -oeidés "like,"
from eidos "form, shape”

cydikcarris

[TU301THUHN

700.

1 sclera

from Greek sklera (menix) "the
hard  (membrane),”  fem.
of skléros "hard"

IIPOCTUN

cKiepa

701.

1 scm
(sternocleidomastoid
muscle)

Hybrid etymology

aOpesiartis

CTepHoKIIeI0Ma
CTOIMHUI M 53

702.

1 sepsis

from Modern Latin sepsis,
from Greek sépsis
"putrefaction,” from sépein "to
rot,"

[IPOCTHUI

CCTICHC

703.

1 septic

from  Latin septicus "of or
pertaining to putrefaction,”
from

Greek septikos "characterized
by putrefaction,” from séptos,
verbal adjective
of sépein "make  rotten  or
putrid, cause to rot"

cyikcarris

CENTUYHUHN

704.

1 serotonin

from Latin serum
fluid, whey.")
chemical suffix -in

"watery
+ ton(ic) +

CJIOBOCKJIaJaHHA

CEpOTOHIH

705.

1 Serous

from French séreux (16c.) and
directly from Latin serosus,
from serum "watery fluid,
whey"

cydikcarris

CEpPO3HUIL

706.

1 sinusitis

from Medieval Latin sinus,
from Latin sinus "bend, fold,
curve, a bent surface; a bay,
bight, gulf; a fold in land;" also

"fold of the toga about the

cydikcarris

CUHYCHUT




breast,” hence "bosom," and
figuratively "love, affection,
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intimacy; interior, inmost
part;"

707. 1 std  (sexually|Hybrid etymology aOpeBiarist XBopoOa, 110

transmitted disease) [epeaacThCs
CTAaTCBUM
LHIJIAXOM

708. 1 steatohepatitis Hybrid etymology CIIOBOCKJIAIaHHS [CTEATOTCIaTHUT

709. 1 stenosis medical Latin, from(cydikcartis CTEHO3
Greek stenosis "a narrowing,"
from stenoun "to narrow,"
from stenos "narrow™ (

710. 1 stethoscope from Greek stethos "chest,|cmoBockiiaganns [cTeTockorn
breast" + Late Latin -scopium,
from Greek -skopion, from
skopein "to look at, examine").

711. 1 streptococcus from Latinized combining|caoBockIagaHHs |[CTPEITOKOK
form of Greek streptos
"twisted, flexible, easy to
bend, pliant,” as a noun, "a
necklace, a curl,” verbal
adjective of strephein "to turn,
twist, wind") + Modern
Latin coccus "spherical
bacterium,”  from  Greek
kokkos "berry"

712. 1 subconjunctival From Latin sub (“under”)+[adikcarris CyOKOH FOHKTHB
from Medieval Latin QTBHHN
conjinctiva  (‘“‘serving  to
connect, connective”,
feminine)

713. 1 subcortical From Latin sub (“under”)+|Adikcarrist 1 IKIPKOBU I
cortex (“bark™)

714. 1 sulfadiazine  |Hybrid etymology CJIOBOCKJIaJIaHHS [CYTb(haTi03uH

715. 1 sulfoxide Hybrid etymology CJIOBOCKJIAJIAHHS |CYTb(OKCH]T

716. 1 supraclavicular Hybrid etymology adikcarris HaTKTFOY MY HAN

717. 1 syphilitic from Modern Latinjcydikcartist CUP LTI THIHNIT
syphiliticus, from syphilis

718. 1 syringomyelia Hybrid etymology CJIOBOCKJIAJIAaHHS [CHPUHTOMIEJTist

719. 1 tachycardia  |coined 1867 by German-born|ciioBockiagaHHs [raxikapaist

physician Hermann Lebert
(1813-1878) from  tachy-
"swift"  (from Latinized
combining form of
Greek takhys "swift, rapid,
hasty," related

to takhos "speed, swiftness," a
word of uncertain origin) +
Latinized form of
Greek kardia "heart"




720.

1

tartrazine

from French tartre ‘tartar’

+ azo- + -ine

CJIOBOCKJIaJaHHA
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TapTpasuH

721.

1 telangiectasia

Greek telos "end"

from
+ angeion "vessel

CJIOBOCKJIaJaHHA

TEJICAHTI0eKTa31s

722.

1

testicles

from Latin testiculus,
diminutive of testis "testicle"

cydikcarris

sI€YKa

723.

testicular

from Latin testiculus (testicle)
+-ar (from Latin -arem, -
aris "of the kind of, belonging
to,” a secondary form (by
dissimilation) of -alis, used
after syllables with an -I- (such
as insularis for *insulalis, stel
laris for *stellalis).)

cydikcarris

TecTuKkyIsIpHUi,
SIEUOK

724.

thalamic

Latin thalamus, from Ancient
Greek 6alopog (thdlamos, “an
inner chamber, a bedroom, a
bed”)

cydikcarris

TanaMiuHMA,
Tajamyca

725.

thenar

Greek “thev palm of the hand,
the sole of the foot”

cydikcarris

MOJIOHHUI

726.

therapeutic

Latin
"curing,

from Modern
therapeuticus
healing," Greek
therapeutikos, from
therapeutein "to cure, treat
medically,” primarily "do
service, take care of, provide
for,” a word of unknown
origin, related to therapon
"attendant.”

from

cyikcarris

TepaneBTUYHUN

727.

therapist

from Modern Latin therapia,
from Greek therapeia "curing,
healing, service done to the
sick; a waiting on, service,"

cyikcarris

TCPAIICBT

728.

thermometer

from French thermometre
(1620s), coined by Jesuit
Father Jean Leuréchon from
Greek thermos "hot"
+ metron "measure"

CJIOBOCKJIaJaHHA

TEPMOMETDP

729.

—

thrombocytopenia

from thrombocyte (From
thrombo- (from Greek
thrombos "clot of blood", a
word of uncertain origin.) + -
cyte (from Latinized form of
Greek kytos ™"a hollow,
receptacle, basket” + Greek
penia ‘poverty’

CJIOBOCKJIaJaHHA

TPOMOOIIUTOTICHI
i

730.

thyrotoxic

from Latinized form of Greek
thyreoeides, literally "shield-
shaped" + toxic (from French

CJIOBOCKJIaJaHHA

toxique and directly from Late

TUPEOTOKCUYHUI



https://www.etymonline.com/word/testicle
https://www.etymonline.com/word/-ar

Latin toxicus "poisoned,” from
Latin toxicum "poison,” from
Greek toxikon (pharmakon)
"(poison)
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731.

1 thyrotoxicosis

from Latinized form of
Greek thyreoeides,  literally|
"shield-shaped" + toxicosis
(from combining form of]
Greek toxon "poison” + -0sis
(from Latin -osis and directly|
from Greek -osis, formed from
the aorist of verbs ending in -

0.))

CJIOBOCKJIaJaHHA

THPEOTOKCUKO3

732.

1 tracheotomy

from Latinized form of
Greek trakheia, as used in
anatomy in reference to the
windpipe + -tomy (from
Greek -tomia "a cutting of,"
from tome "a cutting, section™)

CJIOBOCKJIaJaHHA

TpPaxeoToMist

733.

1 transesophageal

from Latin trans (prep.)
"across, over, beyond," +
esophageal (from
Greek oisophagos "gullet,

passage for food,” literally,
"what carries and eats,”
from oisein, future infinitive
of pherein "to  carry" + -
phagos, from phagein "to eat™)

adikcaris

TpaHce3odarean
bHUN

734.

1 tropheryma

from Greek trophe
(nourishment) and eryma
(barrier)

CJIOBOCKJIaAaHHA

Tpodepuma

735.

1 troponins

From Ancient Greek tpomog
(trépos, “turn”, noun) + myosi

n.)

cyikcarris

TPOIOHIH

736.

1 ulcer

from Old French ulcere, from
Vulgar Latin *ulcerem, from
Latin ulcus (genitive ulceris)
"ulcer, a sore,” figuratively|
"painful subject,”

cydikcarrist

BUpa3Ka

737.

1 ultrasound

from Latin ultra (adv. and
prep.) "beyond, on the other
side, on the farther side, past,
over, across") + sound (from
Old French son "sound,
musical note, voice,” from
Latin sonus "sound, a noise™)

rpedikcaris

V31

738.

1 ulcerative

from Old French ulcere, from
Vulgar Latin *ulcerem, from
Latin ulcus (genitive ulceris)

"ulcer, a sore,” figuratively|

cydikcarris

"painful subject"

BUPA3KOBUUI
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739. 1 vaccination from Latin vaccinus "from(cydikcartis BaKLMHAIIIS
cows,” from vacca "cow,"” @
word of uncertain origin

740. 1 vaccines from Latin vaccinus "from|cydikcarris BaKI[MHA
cows," from vacca "cow," a
word of uncertain origin

741. 1 vagina from specialized use oficydikcaris Barina
Latin vagina "sheath,
scabbard, covering; sheath of
an ear of grain, hull, husk"
(plural vaginae), a word of]
uncertain origin.

742. 1 venogram From Latin vena "a bloodicmoBockiaganns [BeHorpama
vessel," + -gram (from
Greek gramma "that which is
drawn; a picture, a drawing;

743. 1 venous from Latin venosus "full oficydikcamis BEHO3HHUI
veins," from vena

744. 1 whbc (white[Hybrid etymology aOpesiamis TIEKOIIUT

blood cell)




131

JIOJIATOK B
MEPEKJAJ MEJWYHUX TEPMIHIB Y CEPIAJII HOUSE M.D.

(pparmenr)

Gather up for meds

[TigxoauMmo 1o JiKu

Why would | wanna make sure that my
homicidal cell mate is taking the right anti-
psychotics?

HaBmio meni, mo0 Miid cycia mo kamepi, 3a
CYMICHUIITBOM BOWBIISI, BXXHBaB TOTpPiOHI
HeilipoJienTuKu?

He's on 80 milligrams of propranolol, this is
40.

Homy IIPU3HAYEHO 80 Mimirpam

MIPOIPaHoIoy, a TyT 40.

| got these weird pains in my elbows and in my
knees

Y MeHe TUBHUH OLb y JIKTAX 1 B KOJIHAX.

You know what's weirder is how the clinic is a
large room, and you somehow confused me
with it.

JIMBOBMXHO, JIIKApHAl -- 16 Taka BeJUKa
OyniBns. Xiba MeHe 3 Heto NeperutyTaen?

I'm gonna start him on ceftriaxone.

Hexaii non’e nedrpiakcon.

It's not gonorrhea

Ile He roHopes.

You're just figuring a joint pain plus fever
plus a low lifestyle equals a ceftriaxone
prescription.

Ane Bupimmia. bine y cyrmobax, mioc
TeMNnepaTypa, IUI0C MOTaHUi CIOCI0 KUTTA
JIOpIBHIOE Kypcy nedTpiakcony.

So you saying | got the clap?

[lo, ronopes?

How do you know about ceftriaxone?

3inku Bu 3Haere npo uedrpiakcon?

It's lupus. Well, there's no discoid or malar
rash on his face.

Ile BoBuak. Ha oOnwmu4i aHi BHCHIY, aHi
BOBYAaKOBOI epiTeMHu.

No, there's no reason to search for a bodily
rash since lupus doesn't usually present that
way.

He Oauy cency mykatu BHCHIY HA Tiji, 00
3a3BHYail BOBYAK MPOSBISIETHCS 1HAKIIIE.

It's not that | was trying to prove you're an idiot
or anything. but lupus boy and | were at the
beach this morning, and I noticed a rash on his
left thigh.

..MH C XJIONIEM-BOBYAKOM 3acMaraiu
CHOT'O/THI Ha IJISIK1, IUBIIIOCH - Y HBOTO BHCHIT
Ha JIIBOMY CTE€THI.

Just like lupus boy will be, when you start him

I xjonm 3 BOBYAKOM TOKpAIae IMmicCIs
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on prednisone.

Kypcy NpeaHi3ony.

So, yeah, you'll treat him for lupus.

I BUXOAWTH,TM JIKyBaTHUMENI MOr0 BiJ

BOBYaKa.

| was thinking of something more Vicodinny.

MeHi T pe6a moch BikOAMHICTOrO.

How about a viral syndrome or MRSA?

[ock Bipycue? MP3C?

No, wouldn't chew up the bone that fast. But
reaction to meds could.

A och peakilisi Ha JIIKH...

But why don't you assume no recent meds?

SIK BU3HAYUTH, LIO Li€ HE MOBsA3aHE 3 JiKaMH?

You're thinking lung cancer, metastatic. I'll
x-ray him on Friday. We share a traveling x-
ray machine with two other clinics.

l'agaeTe, pak JereHiB, Meracrazu? Y
MATHUIIO 3pOOMMO PpeHTreH. Y Hac OJWH
nepeHOCHHU anapar Ha 3 JiKapHi.

Well, but if he throws a clot and strokes out,
you can use the x-ray to do the autopsy. Start
him on blood thinners.

A K10 yTBOpUTBHCS TPOMO, abo cTaHEThCs
iHCYJIBT, TH pOOUTHMENI HA IILOMY PEHTIeHi
po3tuH. [Ipu3Hau npoTuTpoMOOTHYHE.

I'm trying to listen to your lungs, not your self-
pity. Cancer can wait.

Sl Hamararocsi mociyxaTu JiereHi, a He TBOI
cTorHaHHs. Pak 3auekae.

They putting a claim on all my Vicodin

Becp BikoauH MilIoB.

Means he's got a tumor.

Omxe, myxJIMHA.

How did you fin that without a stethoscope?

Sk BM BU3HAUYWIU O€3 CTETOCKOmA?

Start the blood thinners

[Tpu3Havaii NPOTUTPOMOOTHYHI.

So | for sure got lung cancer?

Y MeHe TOYHO pak JiereHiB?

All you've proven is there's an anomaly in his
chest.

Bu nume BusBWIM NATOMOTiI0 Yy TPYAHIi
KJIiTIi

Which means your initial diagnosis could still
be right?

Ile o3Hauae, MmO TBili MOYATKOBHIi diarHo3
MO3Ke OYTH MpaBUIbLHUM.

| could do a clotting test.

A SKIIO TECT Ha KOAryJasiuiio?

We're just gonna cut your earlobe a bit and
check back in two minutes. If there's a little
blood bubbling up, that's normal. But if it's
completely clotted, it may indicate cancer.

Mpu Hagpixkemo Bam mumky Byxa, i 3a 2 XB
nepeBipuMo. SIKII0 KpPOB NMY3HPHThCHA, L€
HOpPMAJIbHO, SIKIIO TeTh 3aryCcHe, L€ MOXe
OyTu pak.

You gotta go back to medicine.

Bam tpeba nmoBepHyTHCS 10 MEAMIIMHM.

The x-ray didn't show any tumors. The
acoustical shadow was just a lipoma.

PeHTren myxJiMHM He MOKa3aB. AKYCTHYHA
TiHbL BUSBUIACA JIIIOMOIO.

Ibuprofen? It's not gonna help.

Ioynpoden? Bin He tonomoxe.

You can look at the patient file if you want.

Sxmo 6a>1<a€Te, MOJXKETE MIOYUTATU MEAKApPTYy.

If we add clotting disorder to the symptoms,
it's gotta be a toxin...

JonamMo cMMITOM NMOPYILIEHHSI 3rOPTAHHA,
OTKe, IHTOKCHKAIiA..
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This guy's the only one with symptoms.

JIume B HHOTO

This thing is attacking your bones, your
joints, your blood.

XBopoba Bpakae KiCTKH, Cyrji1001M, KpoB.

Okay, so I drove a car into a wall instead of
stealing some pills

Ho0Ope, s Bpi3aBcs B OyIMHOK HA MAIllHI, a HE
KpaB JIKH.

We hear you're gonna need an incentive to get
all my pills by tomorrow

Uy, T061 moTpiOeH cTHMYyJ. 3aBTpa 4YeKaro
TalJIeTKH.

Why do you think I'm on buspirone?

["anaemn, yomy 51 Ha OycnypoHi?

Your lips are swelling.

I'you nanmyxun.

You allergic to anything?

Auteprist Ha ock €?

You're going into anaphylactic shock.

Yopt! AHadiakTHIHMH HIOK.

He's having an allergic reaction.

VY "poro anadinakTuyHui mok!

It's a tracheotomy.

Ile TpaxeoTomis

32-33 CenTuyHMi MOTIAPTPUT, XBOPOOA KPUCTAIIB,
BOBYAK, BY3JIMKOBUH MOJIIAPTPUT,
TITAaHTOKJIITHHHUKM ~ apTepiT, pPEeBMAaTOiTHUN
apTpHT.

Joint pain, osteopenia and anaphylaxis, | Biie y cyrio6ax, ocreomeHis, BHCHII,

eyebrow loss. It fits. It's a possibility. I'll run
some blood tests.

BUNAAiHHA OpiB. Yce 30iraerbcs. BizbMemo
KPOB Ha aHaJi3.

It's almost impossible to confirm masto with
blood work

AHai30M KpoOBi MiATBEPIUTH MACHOLMTO3
Mail>ke HEpeaIbHO.

Just give him five aspirin

[Ipocto gait 5 TabJeTok acnipuny.

If he has masto, he'll go into anaphylactic
shock and won't be able to breathe again.

SIKIO B HBOTO MACTONHUTO3, CTAaHETHCS
aHainakTHYHMI IIOK, 1 BIH HE 3MOXe
AUXATH.

Did you get all the Vicodin you needed?

Bam BHcTaumiio Toro BikoauHy?

Asystole in the E.R. No pulse. No blood
circulating. Heart, liver, kidneys were toast.
Surgeons had the recipient on the table, they
realized the lungs had increased resistance.
Team closed her up, put lungs in suspended
animation.

ITpuBesnu 3 3ynuHkoro cepus. Ilyabey i
KpoBooOiry He Oymao. Cepue, mneuiHka,
HHUPKH TPOCTO MiACMAXUIUCh. Xipypru Bxe
rOoTyBaJli  peUMIIi€HTA, aX  panTtoM
HiABUILEHUN CYNPOTHB AUXAJBHHUX HUIAXIB.
Voro 3aumy, a jJereHi 3aMopo3min.

ICU isolation room. Transplant team will
meet you there with updates from the past 2
hours.

XBopuii B i30asTOpi. TpaHcmiIaHTO10IH BXKE
TaM, BBEAYTh TeOE B KypC.

Scam extra Vicodin, back to jail.

[Torrymum BikoaAMH — 70 B’ A3HUIIL.

ARDS secondary to trauma is our leading
hypothesis. FiO2 is 93%...

OcHOBHa rinoTe3a — OCTPUil pacnipaTopHui
auctpec cuuapom. Carypauis — 93%.

Any alveolar exudate? - The lungs are dry. -

AJbBeoJisipumnii ekcyaart. — Hi, Jereni cyxi.
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Well it's not ARDS. It's the autumn. Tick
borne disease season. Ehrlichiosis causing
bronchialitis.

— Orxe. He nuctpec-cunapom.OciHb — 1ie
ce3on Kniwie 1 Take 1iHme. EpJixio3
CIPUYHUHSE OPOHXIOJIIT.

Blood smear was clear, and we "idiots" treated
with broad spectrum antibiotics. - Cocaine.
Tox screen was clean. Dead men don't pee. -
Tox screen tests in the urine. Coke never got
past the lungs. Also explains the motorcycle
crash. Idiots. Get lungs on treatment.

Ma3ok KpoBi 4YHCTHH. A HEIOYMKH BXKE
BJIaBAJIMCA JI0 AHTUOIOTHKIB IIMPOKOro
cnekTpy.- Kokain. — TecT HAa TOKCHMH YUCTHUIA.
— MepTBsku He MiCAOTh. TecT mokasye BMicT
MeTa0oJIiTiB y ceui. B iereHsx »oaHux CiIiiB
KOKCYy, 100 mosicHuim apapito. Hemoymkw.
JlikyBaTumMemo JiereHi.

Since an 18-year-old with organ donor on his
license is not a cancer patient. The recipient
is a lifetime member of the Wilson cares too
much club.

OckUIbKH 18-piunmi xJjionenb i3
JAOHOPCHKOIO MO3HAYKOIO B MOCBiA4YeHHI Bij
PaKy He JIiKyBaBcCsi, pOOMMO BHCHOBOK, IIIO
el peyunienm HAICKHUTH A0 KIyOy TOBIYHUX
namieHTis Bincona.

My chest. Angina's back.

boasiye. TucHe y rpyasx.

Upping the nitro should knock it back down.

Jonamo HiTporJiilepuHy i Bce MUHEThCS.

It definitely started with the great mastectomy
of 2001.

Bce mouyanocs 3 macrekTomii 2001r0.

With the extent of the emphysema, she needs
a double lung.

3 Takow eM(izeM0I0 JiereHis,
o/ipa3y mapa.

noTpiOHa

The hospital brought in a consultant to work
on the lungs. He is an excellent doctor.

Mu 3anyunnu KoOHCyJabTaHTa- ¢axiBusa 3
JiereHiB. Bin — HeiMOBIpHHIA JiKap.

The only way that has any meaning is if we fix
the lungs and transplant them. Never mind if
we piss him off as long as we find something.

I 111 cMepTh MaTMe X04a O SIKIHCh CeHC, SKILO
HOro JiereHi cTaHyTh KOMYCh Y HArofi

Because he was having headaches?

bo rososa ¢oJrisia?

He was not doing cocaine. He had a brain
tumor.

I1e He koKaiH. Y HBOrO Oysia MyXJIMHA MO3KY.

We have to wheel this out to the MRI

Mu x Be3eMo itoro na MPT?

Analyzing part of this tumor is gonna be
quicker than a scan.

[IBuame NOCTaBUTH JiarHO3 HA MOTHK, HIK
CKaHyBaTH.

My money's on rhabdomyosarcoma.

3akaaarocsk, 1e padaoMiacapkoma.

No more chest pain.

B rpyasix He 60JMTh.

Your catheter bag is empty, despite taking in
200 ccs of fluids. I'm gonna have to dial back
the nitro

CevonpuiiMmau nopoxHii. | ne micns 200 mn
pinuHu. [oBenerncs 3MEHILUTH
HITpPOIJIiEPHH.

Won't her chest pain come back?

A 6inb y rpyasix He OBEpHEThCA?

The nitro is dropping the blood flow to your
kidneys.

HiTporJinepus 3MeHITye NPUILIMB KPOBI J10
HHUPOK.

My team is confirming the diagnosis as we

Mosi KomaHaa came 3apa3 MiATBEPIKYE
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speak.

aiarfos.

Paraneoplastic syndrome's out. The lung
donor didn't have cancer.

ITapaneomyacTuka HE rOAUTHCS. Y JOHOpPaA
He OyJio paky.

Tell that to the tumor that | found. That mass
wasn't a tumor. It was coagulated plasma.
E.R. pumped him full of it. 1.V. leaked into his
arm. | even did a complete MRI. No cancer
anywhere.

Ckaxu 11e TOMy YTBOpeHHIO y pyii. lle He
nyxauHa. KoaryasoBana miasma. Y
NpuiMaJbHOMY  BilJiJIeHHI  Hakauyaiu.
Po3unn norpanuB y pyky. A 3poouna MPT
ycboro Tija. HaBiTh HaTsKy Ha pak.

Just 'cause it wasn't a tumor doesn't mean it
didn't mess with the lungs.

Te, 110 ¢ HEC MyXJIMHAa HC O3Ha4dae€, 1110 BOHO
HE ITIO3HAYNJIOCA Ha JIEr¢eHsAX.

But every unit of plasma can have up to 25
contributing donors.

Ha xoxHy OIMHUIIO MJI1a3MM TIpUIIAIa€e 10 25
JAOHOPIB.

You can't leave the hospital.

Jlumie B Mexax JikapHi.

25 donors contributed to the plasma that the
lung donor got.

25 MoHOpPiB NPUYETHI 10 MJIA3MH, SKY BIVIIH
HAIIIOMY JIOHOPY.

You have Park because she's on neurology's
tab.

To6i Ilak micranmacs nume TOMY, IO BOHA B
IITATi HEBPOJIOTIi.

Number three went to a baseball game the day
before he donated.

Howmep 3 6yB Ha OelicOonpHOMY MaTui 3a ICHb
JI0 31aBaHHS KPOBI.

If our donor had an allergy, it could explain
the lungs.

SIKIIO HaIl JOHOP MaB AJIEPTilo, 3pO3yMLIO,
110 3 JIeTeHsAMHU.

Donor six traveled to Thailand around Khorat.
Region was endemic with dengue fever.

Moctuit nonop O6yB y Tainanai B paiioHi
Kopara. Tam nommupeHa JIMXOMaHKa JIeHre.

You'd have to be pretty drunk for it to affect a
pool of plasma.

Ie x ckinbku Tpeba BUMMUTH, 1100 31IICYyBaTH
BCIO IVIA3MY.

Acute etoh ingestion could have...

Toctpe €TAHOJIOM  IILJTKOM

MOTIJIO...

OTPYEHHS

Chest pain back?

3HOBY 0isIb y Tpyasix?

How's the chelation going?

o 3 xenipyBaHHSIM?

Lead exposure's a nice diagnosis.

OTpy€eHHSI CBMHIIEM — HENIOTaHUM AiarHo3.

What round of chelation is this?

Skuil y Hac IMKJI XeJIipyBaHHA?

Oxygenating? 98%.

Oxcurenauin? 98%

Increasing to 100% FI1O2. - Saline flow is
down to 10 ccs. Blockage? Clot in the line?
Chelation is making it worse.

Kucens na 100%. HagxoaskeHHs1 PO34HUHY
smMeHmmiiocs g0 10 M. 3akymopka
kaTerepa? Bin xeqipyBaHHS TUIBKH TipIIaE.

Saline's flushing it forward but getting no
return. One-way valve. Vasospasm.

Po3yuH HagXoauTh, aje HE TMOBEPTAETHCA.
Onuno0iunui kiaanan. Bazocnasm.

If you're right, calcium channel blocker
should relax the artery.

Skmo Tak, TO OJIOKATOP KaJAbLiHUX
KaHaJiB Ma€ MOAISTH Ha apTepilo.
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Saline flow's rising. Vasospasm's relaxing.
Left lung is pinking up

Hapnxom:xeHHsi po3unHy 3poctae. Bazocnasm
MU 3HsuH. JliBa necens po3oBimae.

Right middle lobe isn't.

Cepennst yacTKa NpaBoi JiereHi — Hi.

We're going to the cath lab?

Mmu izemMo B KaTeTepHY JiaGopaTopiio?

One dead lobe means four alive ones. It means
enough to transplant with a side order of dead
tissue that we can test.

OpHa 4yacTKa MoMmepiia, OJHAK PEITa JKUBI.
Buctaunte Ha TpaHcIJIaHTalilo, 1€ 1 HaM
BUCTAYNTH HA aHAJI3U.

So why did chelation make the lungs worse?

Otxe, YoMy
MoTipIuiIo?

XeJlipyBaHHsl JIMIIE BCE

| tracked down another bag of plasma from
the batch they used on the donor. Negative for
all our other exposures. Sarcoidosis could be
inflamed by the treatment.

S BiacTexuia 1e oJHY OAUHHLIO IUIA3MHU 3
TUX, 10 BBEJIM HAmoOMy AOHOPY. Bci
pe3ynbraTd — HeraTuBHI. Capkoino3 Moriu
CIIPOBOKYBAaTH MeIHMKAMEHTH.

Transplant team ran an A.C.E. - Negative.

IIpo6u Ha ankorogsb, xjaopodopm. Edip. —
Hivoro.

Chelation for lead wouldn't have made them
WOrSe.

Toxi Bix xesipyBaHHs HE TOTipIiao 0.

The donor had hemosiderosis.

Y nonopa OyB remocuaepos.

Go stain the dead lung tissue for iron.

[TepeBip MepTBY TKAHHHY Ha 3aJi30.

Your small airways are collapsing.

Y Bac aedopmania Majux JAUXATbHHX
HISIXIB.

I'm waiting for some test results. My patient
signed a DNR.

5] dekaro Ha pe3yJbTaTH aHaJdi3iB. XBopa
miJnycana BiAMOBY Bil peaHimartii.

What are you testing for? - Hemosiderosis.
I'm staining for excess iron.

Ha mo nepeBipsiem?  Ha remocigepo3. _
3abapBiro Ha HAIJIMIIOK 3alli3a.

White blood cells. Classic presentation of
infection.

JleiitkouuTu. Kitacuyna kaptuHa iHgexkuii.

Biopsy revealed, white blood cell infiltrates.
Infection was right, after all.

Bioncin BUSIBIJIA JIEHKOLUTAPHY
iHpuIbTpanito. — OTxe, Taku iHpeKuis.

Infection was the first thing that the
transplant team treated for. Which would
have worked if the bacteria had been out in the
open. If they're hiding inside the lung cells...
I'm thinking brucella.

TpaHcnIaHTOJIOTH TIEpeyCiM NMepeBipaTh
Ha iHdekuiro. [ 1e copanpoBye, KOau
OakTepii 330BHI. SIKIIO BOHM XOBAIOTHCS B
TkaHuHax. CTaBiio Ha Opyuesuy.

An intact immune system. But that's what
white blood cells are.

HopMmauabHuii imyHiter. — Ane x 3a e
BIAMOBIAAIOTH JIEHKOIUTH.

They're part of the immune defense force, like
the infantry. But those lungs need the Air
Force and the Marines, antibodies raining
down from above. Antibiotics and IVIG.

Bonu — numie yactuHa 000pOHM, HAIIPUKIIAL,
mixora. A 1KUM JiereHsiM NOTpiOHa aBiamis i
MOpPHiXU. AHTHTIIa y BUIJISAZAI MacOBAaHOTO
JecaHTy. AHTHOIOTHKH 1 BHYTpPiBeHHO
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ramMarJio0yJiiH.

When Vanessa was ready to quit chemo,
Bobby's the one who got her to do one more
round.

Konmun Banecca xortiia kuHyTH XiMmil, came
Bb0661 BMOBUB i1 IPOWTH KypC 0 KiHILIS.

Vanessa's gonna do the lung slurry

Banecca IOrOINIach
BEHTUJIALIIO.

Ha ITY4YHY

When did the discoloration start? A few
minutes after | started the IVIG. - Means we're
wrong about infection.

Konu mouar 3minoBaTuch koJip? — Yepes

KUIbKA XBUINH micis BBEICHHHA
ramario0yainy. — 3 iHpexkuiero wMu
TOMUJIMIINCS.

Wrong about autoimmune, not cancer, heavy
metals, genetic issues...

He aBToiMmyHHe, He pak, HE BaXKKI METaJd, YU
TCHCTHUYHC.

The lungs will never be viable for transplant.

Jlereni OynyTh HEMPHUIATHI JI0 MEPeCATKH.

IgA nephropathy.

XBopoba bepixe.

Eosiniphilic pneumonitis. But the steroids
would have treated for that.

Eo3onodinbHuii nHeBMOHIT. AUle 0

CTepPoiau J0IOMOTIIN?

You're going to say we need to radiate.

3pemroro e 10 ONpOMiHEeHHS.

Better to go with a strong cocktail of
immunosuppressants.

Kpame cymiui 3 iMyHoaenpecaHTiB.

Thoracic cavity clear. Ready for the donor
lungs.

I'pynHa mnopo:XKHHHA TOTOBA.
JIereui.

JdoHopcbki

. Ortho still has the outer office.

Komnumniit odic nepeiinos 10 opTomnenis.

Somebody call an ambulance!

XT0-HeOyIb, BUKINYTE IIBHAKY!

ER found nothing wrong,

Y npuiiMajJbHOMY BigaijIeHHI HIYOro He
BUSIBUJIH.

Well, think of this as today's free clinic. Only
with fewer bums with herpes.

BBaskaii, cboroiHi — 11¢ 0€3KOIITOBHA KJIIHIKA.
AJie Tpoxu MeHIe OOMXKIB 13 reprnecoM.

| think it's just dehydration.

3BUyYaiiHa aeriaparamis.

Is an ultrasound really necessary?

® Y3/1 — e 060B’s13K0BO?

A sudden collapse at your age can indicate a
deterioration in the heart muscle, a pretty
serious condition. It could also just be
dehydration.

VY BamoMy Billl pPanTOBE 3HENPUTOMHIHHS
CBIIUMTH TIPO TOIIKO/DKCHHS CepPLEeBOro
M’s3y. A 1ie He kapTu. AGO 3HEeBOJHEHHH
Oprasizmy.

There's a neurological issue. He's getting rid
of everything.

BinMoBa BiJ1 BCbOTO — I1€ IIIOCh HEBPOJIOTiYHe.

His echocardiogram was negative for
cardiomyopathy. Head CT showed no signs
of stroke or hemorrhage.

EKI' kapaiomionarito He Bussuio. Ha KT
rOJIOBU HEMae O3HaK IHCYJAbTY 4YH
KPOBOBUJIMBY.

All those babies with AIDS, they're just using

VYei mi gitku 31 CHIJIom, BoHM apa3uTyioTh




138

us.

Ha Hac.

My theory is that you're running a battery of
tests to convince him that you've saved his life,
and then con him into funding you to hire back
your team.

Mos Bepcist Mofiid: TH 0OCTEKYEN XBOPOTO,
MEPEKOHYEI, 0 BPITYBaB MO0 >KUTTS 1 Ha
HOTro MOJIIKY HAaltMAa€eI KOJIHUITHIO KOMaHTy.

Discharge the patient. Unexplained loss of
consciousness could be cardiomyopathy,
global anoxia, subarachnoid hemorrhage...
Dehydration. He was given fluids, and he got
better. And I'm sure your tests have come up
negative,

Bunucyii xBoporo... HenoscHenna BTpara
cBizomocTi MOX€E MPOBOKYBATHUCS
KapaioMionari€eio i HUIKOBUTOIO TiMoKci€lo,
cy0apaxHoOilaJibHUM  KPOBOBHJIMBOM. |
perigparamiero. [licas ingys3ii pinmnu iomy
MOJIErmano. A MOBEpXHEBl aHAJI3M HIYOTO HE
BUSIBUJIH.

The test is designed to determine if your
nerves are... No, | meant you're running a test
and discharging me? Was | dehydrated or
not?

[{um TecTOM MU mepeBipuMO HacKimbkH... Hi,
5 TIPO T€, III0 MEHE 00CTEKUIH 1 BiITyCKAIOTh.
To e 3HeBOAHEHHA?

His leg muscles are fine.

M’s13u Hir y HOpMi.

Where? My chest. CHI: You're tachycardic.
Your heart's beating too fast. (MONITOR
BEEPING RAPIDLY) Unbelievable.
(GASPING) Patient got tachycardic to 185.
We pushed 18 milligrams adenosine.

He? V rpynsx. Taxikapais. I[Ipuckopene
cepuedutts. HeiimosipHo. Taxikapais 185.
Beenu 18 minirpamis ajgeHo3iny.

Arrhythmia could easily have caused the
collapse that landed Father Teresa here in the
first place.

ApUTMIisl IJTKOM MOTJIa CIPUYMHHUTH HAIA],
axuil nmpuBiB 10 Hac Ot Tepesy.

We looked at his heart yesterday. Didn't see
any structural abnormalities. I'm thinking
occult long QT syndrome? What about
Whipple's? If it was Whipple's, there'd be
some kind of neurological involvement. You
don't think defying human nature is
neurological?

Cepue wmu Buopa nepeBipunu. KogHux
CTPYKTYpHHUX 3MiH. Moxe CcHHApOM
noaoB:keHoro inTepBaay QT? AGo xBopoda
Binja. Binu nae 1 HeBposoriyHi cuHapomu.
BBakaete, iTH IPOTH JIFOJICHKOI IPUPOJIN — TIC
HOPMAJIbHO?

Racing heart, medical condition. Bleeding
heart, stupid condition.

Koau 0outh cepue — une xsopodba. Koau
00JIMTD 32 iHIINX — igioTH3M.

Benjamin's been taking allergy medication
the last few weeks. Long QT syndrome can
be medication-induced. Flush him with
saline. Get rid of the antihistamines. Then do
an EKG. No, wait. I'll do the flushing.

BenmxamiH ocTaHHI KiJIbKa THXKHIB CHIIB Ha
aHTUTicTAMIHHUX. MOXINBO, CHHAPOM
noaoB:keHOro iHtepsany QT cnpuYMHUIM
Jiku. Baenitb ¢izpo3umn, 1mo0 BuUBECTH
anTuricraminu. [Torim EKI'. Xoua Hi. S cam
BBeay Qi3po3umH.

Got a patient with end-stage renal disease.
Her heart can't support dialysis. She needs a
transplant but...

[TamienTka 3  TepMIHAJBHOIO  CTali€lo
HUpKOBOi  HegoctatHocti. Ceprue  He
BUTPUMYE aiamis. [ToTpibHa
TPAHCIIAHTAILLiS.

Is long QT bad?

IMoxoB:xkene QT — e morano?
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So arrhythmia, fainting, muscle tremors.
Plus unfortunately, mental changes. I still don't
think it's neurological.

Omxe, apuTMisi, HEIPUTOMHICTH, M’ SI30BH I
TpeMop. J{o Toro >k, Ha)Kajb, ICUX1YH] 3MiHH.
Bce onHO HE nymMato, 1110 11€ HEBPOJIOTifA.

Could be polyarteritis nodosa. That comes
with a rash. Echovirus. Fits his physical
symptoms. Start him on antivirals.

Mosxe BY3JHKOBHH TmoJiaprepiit? Bin
CyNMpOBOUKYEThCS  BucumoMm. ExoBipyc?
Kimigiyai cummroMu  Oigxondrb. Boaumo
NPOTHBIPYCHi Mpenaparu.

| started the last round of pleconaril.

3aKiHUyI0 BBOAUTH MJIEKOHAPH.I.

Your guy just signed up to donate a kidney to

TBili MaIi€HT TMOTOJUBCS MOMKEPTBYBATH

my patient with renal failure. HHPKY MOIfl DAIli€HTIi 3 HHPKOBOIO
HEJO0CTATHICTIO.
Did he meet your patient with renal failure? | Bin  3HaifoMHii 3 TBOEIO HHPKOBOIO

HeI0CTATHICTIO?

More dangerous than complete renal failure?

binpm HeOesneuHinmie, HDK IOMHPATH BiJ
HHPKOBOI HETOCTATHOCTI?

There's no joint pain.

Hemae 0oai y M’s13ax.

Magnesium deficiency?

Mosxe y Hporo aegiuut Maruiio?

...draw blood, and do an

electrolyte profile.

expanded

...BI3bMITh KpOB 1 3p00iTh PO3IIHPEHHH
aHaJi3 Ha eJIeKTPOJIITH.

Whipple's explains all of his symptoms
including the personality change. And it would
respond to antibiotics, which is why he started
to feel better,

Y  xBopoOi BimjIa  IUIIOCYIOTBCA — BCi
CUMIITOMHU, 30KpeMi 1 ICUX14HI MOPYIICHHS. A
TaKOX pPEeaKIlisi Ha aHTHOIOTHKHU, IMICIS TKHX
HOMY IOKPAILLHUJIO.

Book a procedure room, do an upper
endoscopy, and run a PCR test for
Whipple's. Guilt.

3amoBTe npoueaypHy, 3podite ®XJC i IIJIP
Ha xBopoOy Binua.

He's allergic to chlorine? He's allergic to
Summer Lilac.

VY Hporo aneprist Ha xjopky? LlIBuame Ha
0y30K.

Endoscopy didn't reveal any lesions in the
small intestine. I'm running the PCR test
now.

Enpockonisi He BusBWIa 3MIH 'y TOHKIM
kuiui. 3apas poosmio IIJIP.

There's no sign of tropheryma DNA. It's not
Whipple’s.

Konuux o3znak tpodepumn y JHK. Lle ne
xBopoOa Binua.

Dr. Simpson, heart rate's 140, and pressure’s
dropping.

...cepue 140, THCK majgae.

Get him adenosine, stat. Patient's unstable.
Surgery's off. Arrhythmia's back. He's on
heparin and stable for now, but this could put
him at risk for stroke or embolism.

Heraiino BBombTe ageHo3nH. IlamieHT
HecTaOUTbHUI.  Omepanisi  CKacCOBYETHCH.
ApuTMisi TIOBepHynacs, BIH Ha remapuHi i
MOKM 110 CTaOUIbHUM, aje 3pOoCTaE PHUHK
IHCYJBTY i eMOoTil.

LCDD. Almost always hits the kidneys.

XBOpo0a Jierkux JaHIIOrIB Maibke 3aBkKau
BpaXa€ HUPKH.
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| assume you dosed the patient because you're
really certain he has a neurological condition.

I'aparo, BU HaKa4vYaJIu
npenaparamMu, 00 IIUJIKOM
HEBPOJIOTiYHUX MOPYILIEHHSX.

XBOpPOro
BIICBHEHI Yy

Are you the guy, the kidney donor?

Ile Bu Bignaere Hupky?

| have polycystic kidney disease, and | need a
transplant,

Y MeHe moOJIKicTO3
TPAHCIJIAHTALA. ..

HUPOK, TOTpiOHA

| could live on dialysis for years.

MoskHa )XUTH Ha Aiaji3i pokamu.

Foreman's going to need a diagnostician.

Hexait ®opMaH BUKIIMKAE AiarHOCTA.

If his heart doesn't rupture, he's liable to rip it
out and give it away.

Sxmio He Oyzne po3puBy cepus. Bin cam iioro
BUPBE 1 KOMYCb II0/IapYE.

Seems like Graves disease or some other
thyroid issue.

Cxoxe Ha ba3zemoBy xBopoOy abo iHIIY
HEAYTY IIUTOBUIHOI.

His thyroid levels were within normal range
when he was admitted. Could be Coxsackie B
virus. No pericarditis. What about
porphyria? It's a little weird without the rash.
but it fits all of his other symptoms. And if it's
acute intermittent porphyria, that would
explain why his symptoms keep recurring.

Kounu #oro npuBes3nu, ropMOHH IIMTOBUIHOL
Oynu Haue B HopMi. Moxe Bipyc Kokcaki B?
AGo mepukapaut. Sk mono mopdipii? be3
BHCHITY, aJI¢ IHIIII CHMIITOMH TOISTHCS. SIKIIO0
e rocrpa inrepmirywua mnopdipisa, e 6
MOSICHUJIO PelMIMBH.

I'll start him on hematin.

bl IMOYHY BBOAWTH r'¢eMaTHH.

One of them was a head CT which uses iodine
contrast.

3okpema KT rosnoBu, e BUKOPUCTOBYETHCS
KOHTPACT i3 Hoa0M.

You think he's allergic to iodine?

[apmaemnr , ajneprist Ha iox?

This is a thyroid issue.

Piu y mmuToBuaHII.

He has Plummer's disease. He has a nodule
in his thyroid. It produces excess hormone.
Not enough to test abnormal, just more than
his brain was used to.

Y nHporo xsopoba Ilmamepa. Byson y
IMMTOBMIHIH 32/103i TIPOBOKY€E HAJIUIIOK
ropmoHiB. Hexocrarniii mo6 iforo BusiBuB
aHaJIi3, ajie HaJIMIpHUH 715 1oro MO3KY.

Then you pumped his body full of iodine and
kicked him into thyrotoxicosis.

ToOTo TH HakauaB HOTo HOAOM 1 CIIPOBOKYBAB
THPEOTOKCUKO3?

We take out the nodule. He'll be fine.

Bunansemo By3/HK, i BiH, 5K HOBEHbKUI.

Your arthritis is obviously...

AJKe 3 TBOIM APTPHUTOM. ..

What about the JBE virus?

Moxe Bipyc siNOHCbKOr0 eHuedatiTy?

Why don't you check his vaccination record
before you make another stupid..

[TomuBuiiace 61 oro KapTy enJeHb mepes
TUM, SIK Ka3aTH JypHI...

Central serous retinopathy? It's linked to
type-A personalities. Funduscopic exam was
normal.

IenTpajbHa HMPO3HA petiHonaTisi?
XapaktepHa s ocoOWCTOCTe THIy A.
OrJisi1 0YHOr0 IHA HIYOTO HE BUSBUB.

The word is it was a celebratory slap after you
completed your first ever AVM embolization.

A g 4yB, TpUBITAB JIAMAHIIEM 3a TEpUIy B
KUTTI  emOoJizamiio  aprepio-BeHO3HOI
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MeJipopmanii.

Atropine poisoning.

OTpyeHHst aTponiHOM?

Pupils are normal. Thyrotoxicosis?

3inuni B Hopmi. TupeoToKCcHKO03?

I'm gonna go give him PTU and TLC.

[Ipuznaunmo NPONioTHPEOyPALHJI i
BHUMipsSIEMO 00’€M JlereHiB.

Your occipital lobe is acting up, giving you a
migraine. But | don't have a headache. Not all
migraines present that way. It's called Alice in
Wonderland Syndrome

IMoTuimyna 4yacTka gae mpo cede 3HATH.
3BijcH MirpeHb. Ajie X roJjioBa He 0OJMTb.
Mirpeni BUABISAIOTECS MO-pizHOMY. Lle Tak-
3BaHHUI CHHAPOM AJlicH B KpaiHi uyec.

Good news is it's treatable with medication.

l'apna HOBHMHA -
MeIMKAMEHTO3HO.

e JIKY€EThCS

| could have you checked into a facility that
exclusively treats mental disorders.

Sl mir Oum Bac HampaBUTH y mpoQiabHe
ncuxiaTpuyHe BigijIeHHS.

Let's try the medication first.

Crpobyemo JiKyBaTHCS MeINKAMEHTO3HO.

| have hepatitis C.

VY mene renatur C.

His vision's back to normal and if he remains
asymptomatic through the night, we'll be able
to release him in the morning.

3ip HOpMatizyBaBcs. SIKIO0 BHOYI CHMITOMH
He MOBEPHYThCSI, BPaHIIi BUITUILIEMO.

Non-Hodgkin's lymphoma and it's been hard
for him.

Hexomxkkincbka gimgoma. 1, e gyxe Baxko.

| need an intubation kit in here. Angiography
showed a hemorrhagic site in the left lower
lobe. | think it could be hyperviscosity
syndrome.

Haoip nasa inTy0anii. Anriorpadisi BusBuiIa
KPOBOBWJIMB VY JIiBiii HWXKHI 4acTHHI.
MoXJIUBO, cunopom niosuweHoi 8 a3Kkocmi?

Blood count and protein count are normal.

AHaJi3 KpoBi i piBeHsb 6isIka y HOpMI.

| think it could be hyperviscosity syndrome.

Mo>KJIMBO, CHHAPOM MiIBUIIEHOI B’ A3KOCTI.

What about another clotting problem? Factor
V Leiden deficiency.

A iH1i npo6siemu 3 koaryJsiniero? deginut
daxropa Jleiinena?

Myelodysplastic syndrome.

MienoauenaacTHYHUA CHHAPOM.

...orthopedics is still squatting in two thirds
of my office.

...opToneaud 3a0panu JBI TPETHHHU MOTO
KaOiHeTYy.

Treat the patient with activated protein C. If
he has myelodysplastic syndrome, he'll bleed
out. And if he has Factor V Leiden
deficiency, he'll throw another clot.

Jlikyemo aktuBoBanum mnporeinom C. Ile
MI€JIOANCIUIACTUYHUH CHUHAPOM, BiH 3iiie
KpoB’10. A sixio aedinut paxropa Jleiinena,
3HOB YTBOPHUTHCS TPOMO.

Is it supposed to itch like this?

Bce cBepOuTs. Tak i Mae 6yTu?

What if she was misdiagnosed?

A panToM NOMWJIKA y AiarHo3i?

Her lymphoma could have been caused by a
virus, HTLV-1, which our patient contracted

Jlimpomy MIr cCOpUUMHUTH THPEOTPONHHI
Bipyc, sSIKMH MepeilIioB /10 HAIIOro Malli€eHTa
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through having sex with his wife.

CTaTCBUM IIIAXOM.

In other words, loyalty gave him cancer. | like
it. Start him on radiation.

Inakme kaxyuu. Pak Ha TpyHTI pEBHOIIIB.
3ByuuTs. [lounHaliTe NpoMeHeBYy Teparilo.

You need help with the lacerations? No. |
think I've got palliative. Why don't you take
preventative? Prevent what?

Jomomortu o6podutu pany? Ta Hi, aam
jacnokiiiiimBe. Bu  Bummim 06 0 gas
npoginakTuku. [Ipodinaktuku goro?

There's no way that Robin gave me an STD.

Bin Pobin s 3apa3uTHcs HE MiT.

Your heart rate is speeding up. Do you feel
any tightness in your chest? Yes. | figured it
was from the radiation. | think you're having
a heart attack.

Cepuedurrst yacrimae. BimuyBaere THCK y
rpyasx? Tak. ['agaB, 1ie Bim ompoMiHeHHsI.
Hymaro, 11e cepueBri HAMAaN.

EKG and troponins were equivocal. It's not
even clear if our patient just had a heart attack
or what it was

EKT i Tpononinu HeonqHo3Ha4yHi. HaBith He
3po3yMiJio, Y OyB y IMalli€eHTa CepueBUi
HAMAaJ.

Let's look at segmental wall motion
abnormalities. Get him an echo to confirm.

[lepeBipuMO Ha JIOKaJbHe MOPYIICHHS
CPOKOTHOCTI. Bifmpanssii fioro Ha exo.

Patient had V-Tack in the echo lab, so we
cathed him, but coronary arteries were clean.
If the plumbing's fine, check the electrical. EP
study.

Y kabimeri Y3/l y nauienta Oyna
HUTYHOUKOBa  Taxikapaia. Ilepesipuiu
KOpPOHApHI apTepii - YUCTI.

Go do the EP study.

PoGite ED/I.

We had a patient who was going to die without
an AVM embolization.

Y mnac momupaB mamieHT. [loTpibHa Oyma
HeraiiHa eMO0oJ1i3anisi CyIMH.

No sign of any electrical abnormalities in the
right atrium.

O3Hak NMOpymeHHs1 MPOBIAHOCTI y NpaBOMYy
nepejacepai HeMae.

02 sat is 89. Did we perforate? Is he
tamponading? Heart rate's only 90 and neck
veins are flat. Then why isn't he saturating?

Carypauis 89. Hesxe mnepdopyBaau?
Tammonaga. JDxCC mume 90. Benu He
HaOpsxm. YoMy Taka HU3bKa caTypailis’?

Pulmonology was that way. Our patient’s
lung problem is not a lung problem. It's a
brain problem. We're consulting with
neurology.

Micropsia, bleeding,
difficulty breathing.

tachycardia and

ITyasmonodnoriss Tam. JlereneBi mpoosaemu
HALLIOI'0 MAli€EHTA He Bij JiereHiB. Bix Mo3ky.
Ham notpibeH HeBpoJIor.

Mixkponcis, KpoBOTeEYa,
YTpPiiHEeHe IMXaHHs.

Taxikapuis,

Well, it sounds like there could be spinal cord
involvement. Have you considered normal
pressure hydrocephalus?

Cxoxe Ha ypaeHHS] CIHHHHOIO MO3KY.
Posrnsmamm  Bapiant  rigpouedanii 3
HOPMAJILHUM THCKOM?

It's not his spinal cord, it's the wiring between
his heart and his brain. Autonomic
dysregulation syndrome. We do a tilt table
test, see how his heart rate responds. Then it's
a good thing he has ADS.

[IpoGiema HE y CIMHHOMY MO3KY, a y 3B 13Ky
cepusi i Mo3ky. CHHAPOM AaBTOHOMHOL
aucperyasuii. [Iposenemo tect 3i cTojiom
mig HaxmiaoMm. IloguBuUMOCS, SK 3MIHUTHCSA

JxCC.
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Well, if he has normal pressure
hydrocephalus, a tilt table test could put him
in a coma.

Slkmo B Hboro rigpouedadnisi, meil TecT
CIIPOBOKYE KOMY.

Do a spinal fluid test to confirm.

3po06iTh MYHKIiI0 CIUHHOTO MO3KY.

What about hepatic encephalopathy? No. We
already tested his liver enzymes.

Ax mono meuiHkoBoi eHuedasonarii? Hi.
Mu npoBeny TeCcTH Ha (pepMEHTH NMeYiHKH.

His ICP was not normal, it was elevated. What
about HTLV?

BuyTpilmHbouepenHuii THCK HE B HOPMI.
Buie Ha Hopmy. A T-simdpoTponnuii Bipyc?

Eastern equine encephalitis? Brain scans
indicate it could be Loa loa disease.

Cxignmii kiHcbkuii eHumedasnir? Pesynbrar
CKAHYBAHHSI TOJIOBHOT0 MO3KY Ha KOPHUCTh
xBopoOu Jlya sya.

Start the patient on plasmapheresis.

[Tounnaiite niasmodepes.




	ill (adj.) – “c. 1200, from Old Norse illr “evil, bad; hard, difficult; mean, stingy” [49];

